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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
Nru. 611

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ TA’ LIĠI
 FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali illi l-Abbozz 
ta’ Liġi li ġej huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’ 
din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Liġi Nru. 99 imsejjaħ “Att ta’ l-2007 li jemenda 
Diversi Liġijiet dwar Servizzi Finanzjarji”.

It-3 ta’ Lulju, 2007

No. 611

PUBLICATION OF BILL
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Bill is published in the Supplement to this Gazette:

Bill No. 99 entitled “The Various Financial Services Laws 
(Amendment) Act, 2007”.

3rd July, 2007

No. 612

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT 
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 18,094 of the 28th June, 2007.

L.N. No. 167 of 2007: Wine Act (Cap. 436); IĠT Wines 
Production Protocols Regulations, 2007.

L.N. No. 168 of 2007: Agricultural and Fishing Industries 
(Financial Assistance) Act (Cap. 146); Dispute Resolution 
Board Regulations, 2007.

L.N. No. 169 of 2007: Social Security (Amendment) Act, 
2006 (Act No. VI of 2006); Notice of coming into force.

L.N. No. 170 of 2007: Social Security Act (Cap. 318); 
Impairment Tables Regulations, 2007.

3rd July, 2007

Nru. 612

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA 

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-Avviżi 
Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta 
tal-Gvern Nru. 18,094 tat-28 ta’ Ġunju, 2007.

A.L. Nru. 167 ta’ l-2007: Wine Act (Cap. 436); IĠT Wines 
Production Protocols Regulations, 2007.

A.L. Nru. 168 ta’ l-2007: Att dwar l-Għajnuna Finanzjarja 
lill-Industriji tal-Biedja u tas-Sajd (Kap. 117); Regolamenti ta’ 
l-2007 dwar Bord għar-Riżoluzzjoni ta’ Kontroversji.

A.L. Nru. 169 ta’ l-2007: Att ta’ l-2006 li jemenda l-Att 
dwar is-Sigurtà Soċjali (Att Nru. VI ta’ l-2006); Avviż ta’ 
bidu fis-seħħ.

A.L. Nru. 170 ta’ l-2007: Att dwar is-Sigurtà Soċjali (Kap. 
318); Regolamenti ta’ l-2007 dwar Tabelli għal Valutazzjoni 
ta’ Indeboliment.

It-3 ta’ Lulju, 2007
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Nru. 613

IL-PRIM MINISTRU
U MINISTRU TAL-FINANZI JERĠA’ 

LURA FUQ DMIRIJIETU

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-Onor. 
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., reġa’ daħal għal 
dmirijietu ta’ Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi nhar il-
Ħamis, it-28 ta’ Ġunju, 2007 u l-arranġamenti magħmulin 
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 603 tas-27 ta’ Ġunju, 2007, 
ma baqgħux iseħħu f’dan is-sens.

It-28 ta’ Ġunju, 2007
(OPM 31/2007/II)

No. 613

RESUMPTION OF DUTIES BY 
THE PRIME MINISTER AND 

MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that the Hon. 
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., resumed the duties 
as Prime Minister and Minister of Finance on Thursday, 28th 
June, 2007 and that the arrangements made by Government 
Notice No. 603 of the 27th June, 2007, ceased to have effect 
accordingly.

28th June, 2007

No. 614
	

APPOINTMENT OF DIRECTORS

IN exercise of the powers vested in him by Article 92 
(4) of the Constitution of Malta, the Prime Minister and 
Minister of Finance, after consultation with the Public Service 
Commission, has appointed the under-mentiond public 
officers to the position of Director, as shown hereunder:  

Nru. 614

Ħatra ta’ Diretturi

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija bl-Artikolu 92 (4) 
tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru u Ministru 
tal-Finanzi, wara konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, ħatar lill-uffiċjali pubbliċi msemmija hawn 
taħt fil-kariga ta’ Direttur, kif jidher hawn taħt:

		  Data Effettiva
	 	 Effective Date	

UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU
OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Mr Charles Polidano,	 Direttur (Żvilupp ta’ Policy)	 14.05.2007
B.A. (Hons.) Pub. Admin.,	 Director (Policy Development)
M.P.A. (Dalhousie)	
	

MINISTERU TAL-FINANZI
MINISTRY OF FINANCE

Taqsima tas-Support Services
Support Services Division

Ms Audrey-Anne Callus Randich	 Direttur (Implimentazzjoni ta’ Programmi)	 28.5.2007
B.A.(Hons), M.B.A.(Exec.)	 Director (Programme Implementation)

Taqsima għall-Politika u Amministrazzjoni Finanzjarja
Financial Policy and Management Division

Mr Iman Schembri,	 Direttur (Politika dwar Tassazzjoni, Pagi 	 14.5.2007
B.A. (Hons.) Bus. Mngt.,	 u Servizzi Soċjali)		
M.A. (Financial Services)	 Director (Tax, Pay and Social Welfare
	 Policy)
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MINISTERU TAL-ĠUSTIZZJA U L-INTERN
MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

Mr Joseph St John,	 Direttur (Żvilupp ta’ Policy)	 14.5.2007
B.A. (Hons.)	 Director (Policy Development)

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI U L-INFRASTRUTTURA
MINISTRY FOR RESOURCES AND INFRASTRUCTURE

Taqsima għas-Servizzi
Services Division

Mr Martin Grech,	 Direttur (Manifattura u Servizzi)	 14.5.2007
B. Elect. Eng. (Hons.)	 Director (Manufacturing and Services)

	
It-3 ta’ Lulju, 2007					           3rd July, 2007

Nru. 616

ĦATRA TA’  AĠENT DIRETTUR ĠENERALI
(TEŻOR)

IS-SEGRETARJU Permanenti, Ministeru tal-Finanzi, 
approva l-ħatra temporanja li ġejja:–

It-3 ta’ Lulju, 2007

No. 616

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR GENERAL 
(TREASURY)

THE Permanent Secretary, Ministry of Finance, has 
approved the following acting appointment:–

3rd July, 2007

ISEM				    POST			   DIVIŻJONI			   DATA 
NAME				   POST			   DIVISION				   DATE

Mr Francis Bajada		  Direttur Ġenerali		  Teżor				    01–05.07.2007
	 	 	 	 Director General		 Treasury				 

No. 615

COMMISSIONER FOR JUSTICE

IT is notified that in accordance with the Commissioners 
for Justice Act (Cap. 291), the Prime Minister approved 
the appointment as Commissioner for Justice, for a period 
of 2 years with effect from 1st July 2007, of Adv. Dr Noel 
Bartolo, LL.D.

27th June, 2007

Nru. 615

KUMMISSARJU GĦALL-ĠUSTIZZJA

NGĦARRFU illi skond l-Att dwar il-Kummissarji għall-
Ġustizzja (Kap. 291), il-Prim Ministru approva l-ħatra bħala 
Kummissarju għall-Ġustizzja għall-perjodu ta’ sentejn, 
b’seħħ mill-1 ta’ Lulju 2007, ta’ l-Avv. Dott. Noel Bartolo, 
LL.D.

Is-27 ta’ Ġunju, 2007
(MJ/5/88/II)

(OPM/141/81)
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Nru. 617

MINISTERU TAL-ĠUSTIZZJA U L-INTERN

Segretarji tal-Kunsilli Lokali

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd, illi, 
skond is-sub-artikolu (1) ta’ l-artikolu 49 ta’ l-Att dwar il-
Kunsilli Lokali (Kap. 363), il-Kunsill Lokali, b’konsultazzjoni 
mal-Ministru tal-Ġustizzja u l-Intern, approva illi l-persuna 
msemmija hawn taħt sabiex tkun nominata mill-ġdid 
Segretarju Eżekuttiv ta’ dak il-Kunsill Lokali:–

Lokalità tal-Kunsill Lokali   	 Segretarju

Marsaxlokk			   John Restall

Is-26 ta’ Ġunju, 2007

No. 617

MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

 Local Councils Secretaries

IT is hereby notified for general information that, in terms  
of sub-section (1) of section 49 of the Local Councils Act 
(Cap. 363), the Local Council, after consultation with the 
Minister for Justice and Home Affairs, has approved that the 
following person be re-appointed Executive Secretary of that 
Local Council:–

Local Council Locality	    	 Secretary

Marsaxlokk			   John Restall

26th June, 2007

Nru. 618

ORDINANZA (GĦELUQ) DWAR IL-ĠONNA 
PUBBLIĊI (KAP. 34)

Il-Ġonna tal-Barrakka ta’ Fuq

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-
setgħa mogħtija lilu bl-Artikolu 2 ta’ l-Ordinanza dwar 
l-Għeluq ta’ Ġonna Pubbliċi (Kap. 34) il-Ministeru għall-
Affarijiet Rurali u l-Ambjent approva li nhar l-Erbgħa, il-25 
ta’ Lulju 2007, il-Ġonna tal-Barrakka ta’ Fuq, mill-4.00 p.m. 
’il quddiem ikunu magħluqa għall-pubbliku u jkunu taħt il-
kontroll tal-Corinthia Event Catering.

It-3 ta’ Lulju, 2007

No. 618

PUBLIC GARDENS (CLOSING) 
ORDINANCE (CAP. 34)

Upper Barrakka Gardens

IT is notified for general information that as enabled by 
Section 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance (Cap. 
34) the Ministry for Rural Affairs and the Environment has 
approved that on Wednesday, 25th July 2007, from 4.00 p.m. 
onwards the Upper Barrakka Gardens will be closed to the 
general public and will be under the control of the Corinthia 
Event Catering.

3rd July, 2007

POLICE NOTICE

No. 61

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and stopping of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be suspended on the dates 
and times indicated. 

Kerċem - Gozo

On Wednesday, 4th July 2007 from 7.00 p.m. onwards 
through Pjazza Orivieto.

On Thursday, 5th July 2007 from 8.00 p.m. onwards 
through the following streets: l-Avukat A. Calleja, Pjazza San 
Girgor and Pjazza S. Busuttil.

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 61

Bis-saħħa ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar 
ir-Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa 
projbit fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet 
indikati. 

Kerċem - Għawdex

Nhar l-Erbgħa, l-4 ta’ Lulju 2007 mis-7.00 p.m. ’il quddiem 
minn Pjazza Orivieto.

Nhar il-Ħamis, il-5 ta’ Lulju 2007 mit-8.00 p.m. ’il 
quddiem mit-toroq li ġejjin: l-Avukat A. Calleja, Pjazza San 
Girgor u Pjazza S. Busuttil.
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On Friday, 6th July 2007 from 8.00 p.m. onwards through 
the following streets: Għajn Tuta, Pejpu, Pjazza Orivieto, Sarġ, 
San Pietru u San Pawl, San Girgor and Ġużeppi  Briffa.

On Saturday, 7th July 2007 from 8.00 a.m. onwards 
through the following streets: Pjazza Orivieto, l-Avukat A. 
Calleja, Sarġ, il-Kalandrijiet, Pjazza San Girgor, Ġużè Flores, 
Kerċem, Xuxa and Pjazza Salvatore Busuttil.

On Sunday, 8th July 2007 from 10.00 a.m. onwards through 
the following streets: Pjazza S. Buzuttil, l-Avukat A. Calleja, 
San Pietru u San Pawl, il-Bies, il-Kalandrijiet, Pjazza tal-
Knisja, Pjazza Orivieto, Pjazza San Girgor, San Pietru Pawl, 
Pjazza S. Busuttil, G. Briffa, Madre Margerita Debrincat, 
Sarġ and Kerċem.

The parking of vehicles along the above mentioned streets 
is also prohibited and vehicles found parked there will be 
towed. 

3rd July, 2007

Nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ Lulju 2007 mit-8.00 p.m. ’il 
quddiem mit-toroq li ġejjin: Għajn Tuta, Pejpu, Pjazza 
Orivieto, Sarġ, San Pietru u San Pawl, San Girgor u Ġużeppi 
Briffa.

Nhar is-Sibt, is-7 ta’ Lulju 2007 mit-8.00 a.m. ’il quddiem 
mit-toroq li ġejjin: Pjazza Orivieto, l-Avukat A. Calleja, Sarġ, 
il-Kalandrijiet, Pjazza San Girgor, Ġużè Flores, Kerċem, Xuxa 
u Pjazza Salvatore Busuttil.

Nhar il-Ħadd, it-8 ta’ Lulju 2007 mill-10.00 a.m. ’il 
quddiem mit-toroq li ġejjin: Pjazza S. Buzuttil, l-Avukat 
A. Calleja, San Pietru u San Pawl, il-Bies, il-Kalandrijiet, 
Pjazza tal-Knisja, Pjazza Orivieto, Pjazza San Girgor, San 
Pietru Pawl, Pjazza S. Busuttil, G. Briffa, Madre Margerita 
Debrincat, Sarġ u Kerċem.

Huwa pprojbit l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq u 
vetturi misjuba pparkjati hemm jiġu rmunkati.

It-3 ta’ Lulju, 2007

MALTA MARITIME AUTHoRITY

Notice to Mariners No. 35 of 2007

Fireworks Display from Bighi and in Kalkara Creek
- Grand Harbour

Fireworks will be let off from Bighi Point and Hospital 
Point at Bighi area (Points B and C shown on chart) on the 
dates and times which are as follows:

Wednesday, 4th July 2007 between 8.00 p.m. and 11.00 
p.m.

Thursday, 5th July 2007 between 8.00 p.m. and 11.00 
p.m.

Friday, 6th July 2007 between 8.00 p.m. and 11.00 p.m.

Saturday, 7th July 2007 between 8.00 p.m. and 11.00 
p.m.

Sunday, 8th July 2007 between 8.00 p.m. and 11.00 
p.m.

In Kalkara Creek from the area known as “Tax-Xewkija” 
on the dates and times as follows:

Thursday, 5th July 2007 between 5.00 p.m. and 11.00 
p.m.

Saturday, 7th July 2007 between 5.00 p.m. and 11.00 
p.m.

Sunday, 8th July 2007 between 5.00 p.m. and 11.00 p.m.

Owners of boats that have their boat moored in Kalkara 

AWTORITà marittima ta’ Malta

Avviż lill-Baħħara Nru. 35 ta’ l-2007

Ħruq ta’ Murtali minn Bighi u Daħlet il-Kalkara
 – il-Port il-Kbir

Se jinħarqu murtali mill-inħawi tal-Ponta ta’ Bighi u l-
Ponta ta’ l-Isptar (Ponot  B u Ċ murija fuq iċ-chart) fid-dati 
u l-ħinijiet imsemmija hawn taħt:

L-Erbgħa, l-4 ta’ Lulju 2007 bejn it-8.00 p.m. u l-11.00 
p.m.

Il-Ħamis, il-5 ta’ Lulju 2007 bejn it-8.00 p.m. u l-11.00 
p.m.

Il-Ġimgħa,  is-6 ta’ Lulju 2007 bejn it-8.00 p.m. u l-
11.00 p.m.

Is-Sibt, is-7 ta’ Lulju 2007 bejn it-8.00 p.m. u l-11.00 
p.m.

Il-Ħadd, it-8  ta’ Lulju 2007 bejn it-8.00 p.m. u l-11.00 
p.m.

Fid-Daħla tal-Kalkara, fl-inħawi magħrufa bħala “Tax-
Xewkija” fid-data u l-ħinijiet li ġejjin:

Il-Ħamis, il-5 ta’ Lulju 2007 bejn il-5.00 p.m. u l-11.00 
p.m.

Is-Sibt, is-7 ta’ Lulju 2007 bejn il-5.00 p.m. u l-11.00 
p.m.

Il-Ħadd, it-8 ta’ Lulju 2007 bejn il-5.00 p.m. u l-11.00 
p.m.

Sidien ta’ dgħajjes li għandhom id-dgħajsa tagħhom 
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irmiġġata fid-Daħla tal-Kalkara f’raġġ ta’ 150 metru mill-Punt 
A, għandhom ineħħuha.

Minħabba dan ta’ hawn fuq, ngħarrfu lill-baħħara biex 
iżommu mitejn metru ’l bogħod mill-Ponta ta’ Bighi u mill-
Ponta ta’ l-Isptar u mija u ħamsin metru ’l bogħod mill-inħawi 
magħrufa bħala Tax-Xewkija fid-Daħla tal-Kalkara fid-dati u 
l-ħinijiet indikati għall-ħruq tal-murtali. 

Il-baħħara għandhom jobdu d-direttivi maħruġa mis-
Servizzi tat-Traffiku tal-Bastimenti (VTS), u mill-Pulizija 
fl-inħawi.

Chart affettwata: BA 177

Wieħed jista’ jara parti miċ-chart fuq il-website ta’ l-
Awtorità Marittima ta’ Malta fuq l-indirizz:

http://www.mma.gov.mt/notices_mariners.asp

It-3 ta’ Lulju, 2007

Creek within 150 meters off point A, are to remove their 
boats.

In view of the above, mariners are informed to give a wide 
berth of 200 meters from Bighi Point and Hospital point and a 
wide berth of 150 meters from the area known as Tax-Xewkija 
in Kalkara Creek on the above mentioned dates and times of 
the displays.

Mariners are to obey directives issued by the Vessel Traffic 
Services (VTS), and by Police in the area.

Chart affected: BA 177.

Part of Chart may be viewed at the Malta Maritime 
Authority’s website:

http://www.mma.gov.mt/notices_mariners.asp

3rd July, 2007

Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta

L-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta tgħarraf illi minħabba 
ffilmjar sas-6.00 p.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, ma jitħalla jsir ebda 
pparkjar fuq naħa waħda ta’ Triq il-Merkanti minn kantuniera 
ma’ Triq l-Arċisqof sa kantuniera ma’ Triq Feliċ.

L-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta tgħarraf illi Dawret 
il-Qawra se tkun magħluqa għat-traffiku minn kantuniera ma’ 
Triq il-Klamari sa kantuniera ma’ Triq Lascaris bejn nofsinhar 
tal-Ħamis, il-5 ta’ Lulju sa nofsinhar tat-Tnejn, id-9 ta’ Lulju, 
2007. Minħabba dan, it-trasport pubbliku u traffiku ta’ vetturi 
mill-Qawra lejn Misraħ il-Bajja se jiġu mdawra għal Triq 
l-Arzell, Triq it-Tamar, Triq il-Maskli, Triq il-Fliegu u Triq 
il-Merluzz. Trasport pubbliku mill-Venda fi Triq it-Turisti 
fid-direzzjoni lejn il-Belt Valletta mhux se jkun effettwat. 
It-traffiku ta’ vetturi minn Dawret il-Gżejjer lejn il-Qawra 
se jiġi mdawwar għal Triq il-Klamari, Triq Għawdex u Triq 
Dolmen. 

Ma jitħalla jsir ebda pparkjar fuq iż-żewġ naħat ta’ Dawret 
il-Qawra minn kantuniera ma’ Triq il-Klamari sa kantuniera 
ma’ Triq Lascaris bejn nofsinhar tal-Ħamis, il-5 ta’ Lulju u 
nofsinhar tat-Tnejn, id-9 ta’ Lulju, 2007.

Ma jitħalla jsir ebda pparkjar fuq naħa waħda ta’ Triq 
Arzell bejn nofsinhar tal-Ġimgħa, is-6 ta’ Lulju u s-1.00 p.m. 
tat-Tnejn, id-9 ta’ Lulju, 2007.

Ma jitħalla jsir ebda pparkjar fuq naħa waħda ta’ Triq it-
Tamar minn kantuniera ma’ Triq Arzell u kantuniera ma’ Triq 
il-Maskli bejn nofsinhar tal-Ġimgħa, is-6 ta’ Lulju u s-1.00 
p.m. tat-Tnejn, id-9 ta’ Lulju, 2007.

Malta Transport Authority

The Malta Transport Authority notifies that due to filming 
in Valletta, up to 6.00 p.m. of Friday, 6th July, 2007, no parking 
will be permitted on one side of Triq il-Merkanti from corner 
with Triq l-Arċisqof up to corner with Triq Feliċ.

The Malta Transport Authority notifies that Dawret il-
Qawra will be closed to vehicular traffic from corner with 
Triq il-Klamari up to corner with Triq Lascaris between noon 
of Thursday, 5th July and noon of Monday, 9th July, 2007. To 
this end, public transport and vehicular traffic from Qawra 
towards Misraħ il-Bajja will be diverted to Triq l-Arzell, Triq 
it-Tamar, Triq il-Maskli, Triq il-Fliegu and Triq il-Merluzz.  
Public Transport from the Bus Terminus in Triq it-Turisti in 
the direction towards Valletta will not be affected. Vehicular 
traffic from Dawret il-Gżejjer towards Qawra will be diverted 
to Triq il-Klamari, Triq Għawdex and Triq Dolmen. 

On street parking will not be permitted along both sides 
of Dawret il-Qawra from corner with Triq il-Klamari up to 
corner with Triq Lascaris between noon of Thursday, 5th July 
and noon of Monday, 9th July, 2007.

On street parking will not be permitted along one side of 
Triq Arzell between noon of Friday, 6th July and 1.00 p.m. 
of Monday, 9th July, 2007.

On street parking will not be permitted along one side of 
Triq it-Tamar from corner with Triq Arzell and corner with 
Triq il-Maskli between noon of Friday, 6th July and 1.00 p.m. 
of Monday, 9th July, 2007. 
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On street parking will not be permitted along one side of 
Triq il-Maskli from corner with Triq it-Tamar up to corner 
with Triq it-Turisti from noon of Friday, 6th July up to 1.00 
p.m. of Monday, 9th July, 2007.

On street parking will not be permitted along Triq Dolmen 
from noon of Friday, 6th July up to 1.00 p.m. of Monday 9th 
July, 2007.

The first 3 parking bays along Triq it-Turisti corner with 
Triq il-Merluzz will be removed from noon of Friday, 6th July 
up to 1.00 p.m. of Monday, 9th July, 2007.

3rd July, 2007

Ma jitħalla jsir ebda pparkjar fuq naħa waħda ta’ Triq il-
Maskli minn kantuniera ma’ Triq it-Tamar sa kantuniera ma’ 
Triq it-Turisti minn nofsinhar tal-Ġimgħa, is-6 ta’ Lulju u 
s-1.00 p.m. tat-Tnejn, id-9 ta’ Lulju, 2007.

Ma jitħalla jsir ebda pparkjar matul Triq Dolmen minn 
nofsinhar tal-Ġimgħa, is-6 ta’ Lulju u s-1.00 p.m. tat-Tnejn, 
id-9 ta’ Lulju, 2007.

L-ewwel tliet postijiet ta’ parkeġġ fi Triq it-Turisti 
kantuniera ma’ Triq il-Merluzz se jitneħħew minn nofsinhar 
tal-Ġimgħa, is-6 ta’ Lulju u s-1.00 p.m. tat-Tnejn, id-9 ta’ 
Lulju, 2007.

It-3 ta’ Lulju, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Inġinier Junior/Inġinier (Mekkaniku)  
fid-Diviżjoni għall-Kummerċ tal-Ministeru għall-

Kompetittività u Komunikazzjoni

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’ 
applikazzjonijiet għall-post ta’  Inġinier Junior/Inġinier 
(Mekkaniku) fid-Diviżjoni għall-Kummerċ tal-Ministeru 
għall-Kompetittività u Komunikazzjoni.

2.1 Il-post ta’ Inġinier Mekkaniku għandu salarju ta’ 
Lm6,135 (€14,290.71) fis-sena, li jitla’ b’żidiet ta’ Lm192 
(€447.24) fis-sena sa massimu ta’ Lm7,287 (€16,974.14) 
(Skala ta’ Salarju 9). 

2.2 Dejjem jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfaċenti, 
persuna fil-grad ta’ Inġinier fi Skala ta’ Salarju 9 titla’ 
għal Skala ta’ Salarju 8 (Lm6,526 (€15201.49) fis-sena 
li jitla’ b’żidiet ta’ Lm209 (€486.84) fis-sena sa massimu 
ta’ Lm7,780 (€18,122.53)) wara sentejn servizz fil-grad u 
għal Skala ta’ Salarju 7 (Lm6,948 (€16,184.49) fis-sena 
li jitla’ b’żidiet ta’ Lm228 (€531.10) fis-sena sa massimu 
ta’ Lm8,316 (€19,371.07)) wara għaxar snin prattika 
professjonali ppruvata, jew tmien snin prattika wara li tkun 
kisbet il-warrant.  Il-perjodu biex persuna titla’ minn Skala 
ta’ Salarju 8 għal Skala ta’ Salarju 7 jitnaqqas b’sentejn fil-
każ ta’ persuna li jkollha kwalifika ta’ wara l-gradwazzjoni 
approvata. 

2.3 Il-persuna maħtura tkun ukoll intitolata għal bonus 
ta’ mhux aktar minn 15% tas-salarju bażiku tagħha, fuq bażi 
tal-livell ta’ riżultati pożittivi fil-qadi ta’ dmirijietha.

2.4 Il-persuna maħtura tkun intitolata għall-benefiċċji l-
oħra, u soġġetta għall-kundizzjonijiet l-oħra li jiġu stabbiliti 
bejn il-Gvern Malti u l-Union kompetenti.

3. Il-ħatra, li tkun bi prova għal sena, tkun fuq bażi full-
time u taqa’ taħt ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-seħħ 
minn żmien għal żmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod 

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Junior Engineer/Engineer (Mechanical) in 
the Commerce Division of the Ministry for 

Competitiveness and Communications
	
The Public Service Commission invites applications for 

the post of Junior Engineer/Engineer (Mechanical) in the 
Commerce Division of the Ministry for Competitiveness 
and Communications.

2.1 The post of Engineer carries a salary of Lm6,135 
(€14,290.71) per annum rising by annual increments 
of Lm192 (€447.24) up to a maximum of Lm7,287 
(€16,974.14) (Salary Scale 9). 

2.2 Subject to satisfactory performance, an Engineer in 
Salary Scale 9 will proceed to Salary Scale 8  (Lm6,526 
(€15,201.49) per annum rising by annual increments 
of Lm209 (€486.84) up to a maximum of Lm7,780 
(€18,122.53)) on completion of two years service in the 
grade, and to Salary Scale 7  (Lm6,948 (€16,184.49) per 
annum rising by annual increments of Lm228 (€531.10) up 
to a maximum of Lm8,316 (€19,371.07)) on completion 
of ten years of proven professional practice, or eight years 
practice after obtaining warrant, provided that the qualifying 
period for progression from Salary Scale 8 to Salary Scale 7 
is reduced by two years in the case of an Engineer who is in 
possession of an approved postgraduate qualification. 

2.3 The appointee will also be entitled to a bonus of up to 
a maximum of 15% of the basic salary, subject to the level 
of positive performance. 

2.4 The appointee will be entitled to such other benefits 
and subject to such other conditions as may be stipulated in 
any pertinent agreement between the Malta Government and 
the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary 
period of one year, is on a full-time basis and is subject to 
the rules and regulations governing from time to time the 
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ġenerali, kif ukoll fid-Diviżjoni għall-Kummerċ b’mod 
partikolari. Il-persuni nominati jistgħu jiġu trasferiti skond 
l-esiġenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Il-persuna maħtura titħalla teżerċita l-professjoni 
tagħha privatament kemm-il darba:

                  
(a) dan isir strettament barra mill-ħinijiet uffiċjali tax-

xogħol tagħha;  u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet 
uffiċjali tagħha jew l-eżiġenzi tas-servizz.

5.1 Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Inġinier Mekkaniku 
jinkludu:

a) tmexxi tas-Sezzjoni ta’ l-Importazzjoni u Esportazzjoni 
permezz ta’ kontroll u direzzjoni ta’ l-istaff li jaqgħu taħt ir-
responsabbiltà tagħha;

b) tassumi  rwol ewlieni fl-ipproċessar tal-liċenzi ta’ l-
Importazzjoni u ta’ l-Esportazzjoni billi tipparteċipa fit-teħid 
ta’ deċiżjonijiet fir-rigward ta’ l-għotja jew rifjut ta’ l-istess 
liċenzi, partikolarment fejn tidħol l-awtorizzazzjoni ta’ 
tagħmir militari jew oġġetti b’użu doppju (Dual-use goods);

ċ) ko-ordinazzjoni ma’ dipartiment jew entitajiet oħra 
governattivi sabiex jiġi żgurat rispons fil-pront rigward l-
ipproċessar ta’ awtorizzazzjoni ta’ liċenzi ta’ l-Importazzjoni 
u ta’ l-Esportazzjoni kif ukoll l-implimentazzjoni effettiva 
tal-kontrolli meħtieġa tal-fruntieri;

d)  tassigura li l-proċeduri adottati fl-għoti ta’ liċenzi ta’ 
l-Importazzjoni u ta’ l-Esportazzjoni jkunu konformi mal-
liġijiet tal-Komunità Ewropea;

e) tagħti pariri, skond il-ħtieġa, lid-Direttur tas-Servizzi 
għall-Kummerċ fuq materji ta’ natura teknika, u li żżommu 
aġġornat fuq il-progress tax-xogħol tas-Sezzjoni li tieħu ħsieb 
il-ħruġ ta’ liċenzi ta’ Importazzjoni u ta’ Esportazzjoni;

f) aġġornament ma’ dawk id-direttivi u regolamenti 
rilevanti, li joħorġu minn żmien għal żmien mill-Unjoni 
Ewropea, f’dak li għandu x’jaqsam mal-ħruġ ta’ liċenzi ta’ 
l-Importazzjoni u ta’ l-Esportazzjoni, u preparazzjoni ta’ 
dawk it-tibdiliet neċessarji li jkunu meħtieġa sabiex ikunu 
għal kollox konformi mal-liġijiet ta’ l-Unjoni;

g)  preparazzjoni ta’ abbozzi ta’ emendi dwar miżuri 
leġislattivi, fejn u meta dan ikun meħtieġ, sabiex jinżammu 
aġġornati r-Regolamenti kurrenti;

h) parteċipazzjoni b’mod attiv f’laqgħat relatati mas-
suġġett tal-Liċenzi ta’ Importazzjoni u ta’ Esportazzjoni, 
kemm f’Malta kif ukoll barra minn Malta;

i)  preparazzjoni fil-ħin ta’ rapporti ta’ kull xahar u oħrajn 
ta’ kull sena, kif ukoll business plans u budgetary reports 

Malta Public Service in general and the Commerce Division 
in particular.  It involves liability to transfer according to the 
exigencies of the Malta Public Service.

4. The appointee will be allowed to undertake private 
practice of his/her profession provided that:-

(a) it is carried out strictly outside his/ her official hours 
of work; and

(b) it does not interfere or conflict with his/her official 
duties or with the exigencies of the Malta Public Service

5.1 The duties of Engineer (Mechanical) include:
 

a) managing the Import – Export Licensing Unit by 
supervising and providing direction to the staff under his/ 
her charge;

b) taking a leading role in the processing of import and 
export licences by participating in the decision-making 
regarding the granting or refusal of such licences, with 
particular reference to the export authorisations of dual-use 
items and military equipment;

c) coordinating with other Government Departments and 
Entities in order to ensure the prompt provision of relevant 
feedback regarding the processing of import and export 
authorisations, and to ensure effective implementation of the 
necessary border controls;

 
d) ensuring that procedures adopted in the issue of import 

and export licensing are in conformity with Community 
law;

e) providing advice, as necessary, to the Director Trade 
Services on matters of a technical nature, and keeping him 
regularly informed on the progress of work of the Import-
Export Licensing Unit;

f) maintaining currency with the relevant EU directives 
and regulations relating to the import-export licensing 
regime, and adopting the necessary changes as required to 
ensure full compliance;

g) preparing draft legislative measures whenever 
necessary in order to maintain the current regulations up to 
date;

h) participating actively in meetings both locally and 
abroad on matters related to import and export licensing;

i) preparing timely monthly and annual reports and 
business plans, and compiling budgetary and IT requirements 
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for the Unit to ensure the effective delivery of services.

5.2 Further details relative to the description of the 
post may be obtained from the Director Trade Services, 
Commerce Division, Lascaris, Valletta.

6. By the closing time and date of this call for applications, 
applicants must be: -

(a)	 (i) citizens of Malta;  or

(ii) citizens of another European Union Member State;  
or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions 
on free movement of persons apply (in case of difficulty the 
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the 
countries to which EU provisions apply);  or

(iv) the spouse and children, even if they are third country 
nationals, of any person mentioned at (a) (i), (ii) and (iii) 
above, provided they are eligible to work in Malta under 
current legislation. This should be determined with the 
advice of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, 
Ministry for Justice and Home Affairs;

The appointment of candidates referred to at (a) (ii), (iii), 
and (iv) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English 
Languages;

(c) in possession of a recognized degree, or a recognized 
appropriate, comparable qualification, in Mechanical 
Engineering or have been approved for the award of that 
degree/qualification;

(d) in possession of a warrant to practice as a Mechanical 
Engineer in Malta; 

(e) of good moral character (applicants who are already 
in the Malta Public Service must produce a Service and 
Leave Record Form (GP47); those applying from outside 
the Malta Public Service must produce a recent certificate 
of conduct issued by the Police or other competent authority 
not earlier than six (6) months from the date of this call for 
applications and state whether they have ever been in the 
Malta Government Service, giving details).

7.1	 Applications will also be received from persons 
who satisfy the requirements stated in paragraphs 6(a), (b), 
(c) and (e) but have not yet received the warrant to   practise 

dwar il-ħtiġiet tas-Sezzjoni f’dak li għandu x’jaqsam ma’ 
finanzi u Informatika sabiex jiġi żgurat li jingħata servizz 
effiċjenti  u pront.

5.2  Aktar dettalji dwar id-dmirijiet li huma konnessi 
ma’ dan il-post jistgħu jinkisbu mingħand id-Direttur 
tas-Servizzi għall-Kummerċ, Diviżjoni għall-Kummerċ, 
Lascaris, Valletta.

6. Sal-ħin u d-data ta’ l-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:-

a)  (i)  ċittadini ta’ Malta;  jew 

(ii)	 ċittadini ta’ Stat Membru ieħor ta’ l-Unjoni 
Ewropea;  jew

(iii)	 ċittadini ta’ pajjiżi oħra li għalihom japplikaw 
id-dispożizzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment ħieles tal-
persuni (f’każ ta’ diffikultà dwar dawk il-pajjiżi li għalihom 
japplikaw id-dispożizzjonijiet ta’ l-UE għandu jiġi kkonsultat 
il-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin);  jew

(iv) il-konjugi u t-tfal, anki jekk huma ċittadini ta’ pajjiż 
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(a) (i), (ii) u (iii) hawn 
fuq, sakemm huma eliġibbli li jaħdmu f’Malta skond il-
leġiżlazzjoni eżistenti. Dan għandu jkun stabbilit fuq il-parir 
tad-Direttur, Dipartiment taċ-Ċittadinanza u Expatriates, 
Ministeru tal-Ġustizzja u l-Intern.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(a) (ii), (iii) u (iv) 
hawn fuq hija suġġetta għall-ħruġ ta’ liċenza tax-xogħol 
f’dawk il-każijiet fejn din hija meħtieġa skond l-Att dwar 
l-Immigrazzjoni u leġiżlazzjoni sussidjarja.

b) kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik Ingliża;

ċ) ikollhom lawrja rikonoxxuta, jew kwalifika xierqa, 
rikonoxxuta u komparabbli,  fl-Inġinerija Mekkanika jew 
ikunu ġew approvati għall-għoti ta’ din il-lawrja/kwalifika;

	

d)  ikollhom warrant biex jipprattikaw il-professjoni ta’ 
Inġinier Mekkaniku f’Malta;

e) ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma Uffiċjali 
Pubbliċi għandhom jippreżentaw is-Service and Leave 
Record Form (GP 47); dawk il-persuni li japplikaw minn 
barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta għandhom jippreżentaw 
ċertifikat tal-kondotta maħruġ mill-Pulizija jew awtorità 
kompetenti oħra mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data 
ta’ din is-sejħa, kif ukoll jgħidu jekk qatt kienu jaħdmu mal-
Gvern ta’ Malta, u jagħtu d-dettalji).

7.1 Applikazzjonijiet jintlaqgħu wkoll mingħand dawk 
l-individwi li jissodisfaw il-kundizzjonijiet imsemmija 
f’paragrafi 6(a), (b), (ċ) u (e) hawn fuq, iżda li għad 
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as Mechanical Engineer in Malta.  A candidate selected 
under this subsection will be appointed Junior Engineer 
(Mechanical) with a salary of Lm5,782 (€13,468.44) x 
Lm175 (€407.64)  -  Lm6,832 (€15,914.28) (Salary Scale 
10). 

7.2 On obtaining the said warrant and subject to 
satisfactory performance, a   Junior   Engineer will become 
eligible for promotion to Engineer with a Salary Scale as 
shown in paragraph 2.1. 

8.1 Persons registered with the National Commission 
for Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal 
Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413), even 
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for 
this post provided they can carry out, in essence, the duties 
related to the post and subject to the concurrence of the 
Management and Personnel Office and the approval of the 
Public Service Commission.

8.2 Representations in terms of this clause should be 
attached to the application forms and supported with relevant 
documents which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD. Reasoned justifications 
should be given by the applicant to substantiate the lack of 
full eligibility requirements and why reasoned considerations 
are merited. All correspondence is to be addressed to the 
receiving Division and copied to the NCPD.

9.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of 
which should either be attached to the application or sent 
separately to the receiving Department by not later than ten 
(10) working days from the closing date. Scanned copies 
sent electronically are acceptable.

9.2 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

9.3	 It is the responsibility of applicants, in possession 
of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary 
education institutions, to produce a recognition statement 
on comparability of qualifications issued by the Malta 
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) 
within the Ministry of Education, Youth and Employment 
or the designated authority, as applicable, which statement 
should be attached to the application and the original 
presented at the interview. Candidates not in possession of 
this statement may still apply, provided that they submit a 
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to the 
receiving department as soon as it becomes available and, in 
any case, by not later than one month from the closing date 
of the call for applications.

10.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection 
Board to assess their suitability for the post.

m’għandhomx il-warrant biex jipprattikaw il-professjoni 
ta’ Inġinier Mekkaniku. Persuna li tiġi magħżula taħt din 
il-klawsola tieħu l-ħatra ta’ Junior Engineer (Mekkaniku) 
u tirċievi salarju ta’ Lm5,782 (€13,468.44) x Lm175 
(€407.64) - Lm6,832 (€15,914.28) (Skala ta’ Salarju 10). 

7.2 Hekk kif iġġib il-warrant, u sakemm taqdi dmirijietha 
b’mod sodisfaċenti, persuna fil-grad ta’ Junior Engineer tkun 
eliġibbli għal promozzjoni fil-grad ta’ Inġinier fuq Skala ta’ 
Salarju kif imsemmi f’paragrafu 2.1.

 
8.1 Persuni (KNPD) irreġistrati mal-Kummissjoni 

Nazzjonali għall-Persuni b’Diżabilità jistgħu jgawdu 
minn bdil raġjonevoli skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar 
Opportunitajiet Indaqs), (Kap. 413), anki jekk ma jkunux 
jissodisfaw għal kollox il-parametri ta’ l-eliġibbiltà. Dan 
basta jkunu jistgħu jwettqu d-dmirijiet relatati mal-post 
fl-essenza tagħhom, u sakemm ikun hemm qbil min-naħa 
tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola għandhom 
jintbagħtu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u għandhom 
ikunu msaħħa b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza 
dokumentata tar-reġistrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD. 
Għandhom jingħataw ġustifikazzjonijiet raġunati mill-
applikant/a għaliex ma  jissodisfax/tissodisfax il-parametri 
kollha ta’ l-eliġibbiltà mistħoqqa kunsiderazzjonijiet 
speċjali. Il-korrispondenza kollha għandha tiġi indirizzata 
lid-Diviżjoni riċeventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

9.1 	 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti, illi kopja 
tagħhom għandha tkun jew mehmuża ma’ l-applikazzjoni 
jew jintbagħtu separatament lid-Dipartiment konċernat 
mhux aktar tard minn għaxart ijiem ta’ xogħol mid-data ta’ 
l-għeluq. Kopji mgħoddija bl-iscanner huma aċċettabbli.

 
9.2 Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr 

eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

9.3	 Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom 
kwalifiki  maħruġa minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet 
terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
komparabbiltà ta’ kwalifiki maħruġa mill-Malta Qualifications 
Recognition Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-
Edukazzjoni, Żgħażagħ u Xogħol jew l-awtorità kompetenti 
skond il-każ, liema dikjarazzjoni għandha tiġi mehmuża ma’ 
l-applikazzjoni, bl-oriġinali tintwera waqt l-intervista. Dawk 
il-kandidati li għad m’għandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu 
jistgħu japplikaw, iżda jridu jibagħtu kopja tad-dikjarazzjoni, 
maħruġa mill-awtorità pertinenti lid-dipartiment riċeventi kif 
tkun għad-dispożizzjoni tagħhom u, f’ebda ċirkustanza, mhux 
aktar tard minn xahar mid-data ta’ l-għeluq tas-sejħa għall-
applikazzjonijiet.

10.1	  Bord ta’ l-Għażla jintervista l-applikanti li jkunu 
eliġibbli biex jitqies min ikun adatt għall-post.
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10.2	 The result of the interviews will be published by 
the Public Service Commission and exhibited on the notice 
board of the Office of the Public Service Commission and 
that of the Commerce Division, Lascaris, Valletta.

10.3 A notification of the issue of the result will be duly 
published in the Government Gazette and will also appear 
on the website of the Public Service Commission where it 
may be accessed at http://www.psc.gov.mt.  A press notice 
will also be issued to all local media organisations.

10.4 	 Petitions objecting to the result in terms of Section 
1.1.10 of the Public Service Management Code should be 
submitted within ten (10) working days from the date of 
publication of the notice in the Government Gazette.

11. The selected applicant will be medically examined to 
ascertain that he/ she is fit for the post.

12.    	Application forms may be downloaded from the 
following websites:-

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf 
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf          

or obtained from the Office of the Director General, 
Commerce Division, Lascaris, Valletta

13. Applications together with a Curriculum Vitae 
indicating qualifications and experience will be received 
in the first instance by the Director General, Commerce 
Division, Lascaris, Valletta, by not later than noon (Central 
European Time) of Friday, 27th July 2007.

14. Applications received from abroad through a fax or 
other similar message by noon (Central European Time) 
of Friday, 27th July 2007 may be considered provided that 
all requisite details are given. The formal application duly 
signed by the applicant must reach the Director General, 
Commerce Division, Lascaris, Valletta, by not later than one 
week after the closing date together with an explanation for 
the delay. The fax number of the receiving Department is 
+356 2123 1919.

15. (a) Applications delivered by hand will be 
acknowledged in writing by the Director General, Commerce 
Division and a receipt will be given in hand at the time of 
delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail 
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline. 
The applications will be acknowledged in writing by the 
Director General, Commerce Division within seven (7) 
days.

3rd July, 2007

10.2  Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku  
tippubblika r-riżultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-riżultat jiġu 
esebiti fuq in-notice-board ta’ l-Uffiċċju tal-Kummissjoni 
dwar is-Servizz Pubbliku u dik tad-Diviżjoni għall-
Kummerċ, Lascaris, Valletta.

10.3 	 Tiġi ppubblikata notifika dwar ir-riżultat ta’ l-
intervisti kemm fil-Gazzetta tal-Gvern kif ukoll fil-website 
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku li hija http://
www.psc.gov.mt.  Joħroġ ukoll avviż fil-media lokali.

10.4 	 Petizzjonijiet dwar oġġezzjonijiet għar-riżultat skond 
sezzjoni 1.1.10. tal-Public Service Management Code għandhom 
jiġu sottomessi fi żmien għaxart ijiem ta’ xogħol mid-data tal-
pubblikazzjoni ta’ l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern.

11.  Il-persuna magħżula tkun trid toqgħod għal eżami 
mediku biex jiġi żgurat li hija adatta għal dan il-post.

12.  Il-formoli ta’ l-applikazzjonijiet jistgħu jitniżżlu 
minn dawn il-websites:-

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf	
     http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mingħand id-Direttur Ġenerali, Diviżjoni 
għall-Kummerċ, Lascaris, Valletta.

13. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae 
li jindika l-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha, 
jintlaqgħu primarjament mid-Direttur Ġenerali, Diviżjoni 
għall-Kummerċ, Lascaris, Valletta, sa mhux aktar tard minn 
nofsinhar (Central European Time) tal-Ġimgħa, 27 ta’ Lulju 
2007.

14. 	 Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta 
permezz ta’ fax jew ta’ xi messaġġ ieħor simili sa nofsinhar 
(Central European Time) tal-Ġimgħa, 27 ta’ Lulju 2007 
jistgħu jiġu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha 
meħtieġa. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant 
trid tasal għand id-Direttur Ġenerali, Diviżjoni għall-
Kummerċ, Lascaris, Valletta, mhux aktar tard minn ġimgħa 
wara d-data ta’ l-għeluq ta’ l-applikazzjonijiet u għandha 
tingħata spjegazzjoni għad-dewmien. In-numru tal-fax tad-
Dipartiment riċeventi hu +356 2123 1919.

15. a) Tingħata rċevuta minnufih għal kull applikazzjoni 
li titwassal bl-idejn sa l-Uffiċċju tad-Direttur Ġenerali, 
Diviżjoni għall-Kummerċ, Lascaris, Valletta.

b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta għandhom ikunu 
rreġistrati u jintbagħtu kmieni biżżejjed biex jaslu fl-indirizz 
imsemmi qabel id-data ta’ l-għeluq. Tintbagħat irċevuta bil-
posta mid-Direttur Ġenerali, Diviżjoni għall-Kummerċ, fi 
żmien sebat (7) ijiem.

It-3 ta’ Lulju, 2007



	 6054	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta   

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Scientific Officer 
fil-Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’ 
applikazzjonijiet għall-postijiet ta’ Scientific Officer fil-
Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

2.1 Is-salarju ta’ Scientific Officer huwa ta’ Lm5,782 
(€13,468.44) fis-sena, li jiżdied b’Lm175 (€407.64) fis-
sena sa massimu ta’ Lm6,832 (€15,914.28) (Skala ta’ 
Salarju 10).

2.2 Persuna fil-grad ta’ Scientific Officer titla’ fi Skala 
9 (Lm6,135 (€14,290.71) x Lm192 (€447.24) – Lm7,287 
(€16,974.14)) wara sentejn servizz fil-grad, jekk tkun qdiet 
dmirha b’mod sodisfaċenti.

2.3 Persuna fil-grad ta’ Scientific Officer tiġi promossa 
għall-grad ta’ Senior Scientific Officer fi Skala 8 (Lm6,526 
(€15,201.49) x Lm209 (€486.84) – Lm7,780 (€18,122.53)) 
wara għaxar snin servizz fil-grad ta’ Scientific Officer jew 
tmien snin jekk ikollha xi kwalifika ta’ wara l-gradwazzjoni 
xierqa u rikonoxxuta, dejjem jekk tkun qdiet dmirha 
b’mod sodisfaċenti.  Persuna fil-grad ta’ Senior Scientific 
Officer titla’ fi Skala 7 (Lm6,948 – (€16,184.49) x Lm228 
(€531.10)) – Lm8,316 (€19,371.07) wara sentejn servizz 
fil-grad ta’ Senior Scientific Officer, jekk tkun qdiet dmirha 
b’mod sodisfaċenti.

3. Il-ħatra, li tkun bi prova għal sena, hija full-time u taqa’ 
taħt ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-seħħ minn żmien 
għal żmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod ġenerali, 
kif ukoll fil-Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent 
b’mod partikolari.  Il-persuna nominata tista’ tiġi trasferita 
skond l-esiġenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4.1 Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Scientific Officer 
jinkludu:

(a) l-ippjanar ta’ l-iżvilupp kif ukoll li tara li jiġu 
implimentati programmi ta’ riċerka f’diversi oqsma 
speċjalizzati;

(b) parteċipazzjoni fit-tmexxija tar-riċerka u żvilupp tal-
faċilitajiet tal-Ministeru;

(ċ) l-iżvilupp u l-immaniġjar b’konsultazzjoni mal-
persuni responsabbli ta’ programmi ta’ riċerka  u inizjattivi 
ta’ żvilupp, speċjalment fi studji ta’ riċerka;

(d) partiċipazzjoni f’attivitajiet ta’ pariri li għandhom 
x’jaqsmu ma’ tmexxija ta’ indikaturi fir-riċerka u żvilupp  u 
ħidma fi studji ta’ riċerka;

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Scientific Officer in the 
Ministry for Rural Affairs and the Environment

The Public Service Commission invites applications 
for the posts of Scientific Officer in the Ministry for Rural 
Affairs and the Environment.

2.1 The salary for the post of Scientific Officer is Lm5,782 
(€13,468.44) per annum, rising by annual increments 
of Lm175 (€407.64) up to a maximum of Lm6,832 
(€15,914.28) (Salary Scale 10).

2.2 A Scientific Officer will progress to Scale 9 (Lm6,135 
(€14,290.71) x Lm192 (€447.24) – Lm7,287 (€16,974.14)) 
on completion of two years service in the grade, subject to 
satisfactory performance.

2.3 A Scientific Officer will be promoted to the grade of 
Senior Scientific Officer in Scale 8 (Lm6,526 (€15,201.49) 
x Lm209 (€486.84) – Lm7,780 (€18,122.53)) on 
completion of ten years service in the grade of Scientific 
Officer, or eight years if in possession of a recognised and 
appropriate postgraduate qualification, subject to satisfactory 
performance. A Senior Scientific Officer will progress 
to Scale 7 (Lm6,948 (€16,184.49) x Lm228 (€531.10) 
– Lm8,316 (€19,371.07)) on completion of two years 
service in the grade of Senior Scientific Officer, subject to 
satisfactory performance.

3. The appointment, which is subject to a probationary 
period of one year, is on a full-time basis and is subject 
to any rules governing from time to time the Malta Public 
Service in general and the Ministry for Rural Affairs and the 
Environment in particular and involves liability to transfer 
according to the exigencies of the Malta Public Service.

4.1 The duties of Scientific Officer include:

(a) planning the development and overseeing the 
implementation of research programmes in various areas of 
specialization;

	
(b) participating in the management of the Ministry’s 

research and development;
	
(c) developing and managing, in consultation with line 

managers, ongoing programmes of research and development 
initiatives, especially research studies;

	
(d) participating in advisory activities related to the 

research and development indicators undertaken and research 
studies carried out;
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(e) gathering of statistics and information as requested 
by the Ministry for Rural Affairs and the Environment, 
particularly in relations with EU questionnaires and related 
issues;

	
(f) drawing up business plans, budgets and scientific 

reports.

4.2 A detailed job description relating to the post is 
available at the Department of Corporate Services, Ministry 
for Rural Affairs and the Environment, Human Resources 
Section, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, up to the closing 
date fixed for the receipt of applications.

5. By the closing time and date of this call for applications, 
applicants must:

(i) (a) be citizens of Malta;

or

(b) be citizens of another European Union Member 
State;

or

(c) be citizens of other countries to which the EU 
provisions on free movement of persons apply (In case of 
difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted 
regarding the countries to which EU provisions apply);

or

(d) be the spouse and children, even if they are third 
country nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and 
(iii) above, provided they are eligible to work in Malta under 
current legislation.  This should be determined with the 
advice of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, 
Ministry for Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (b), (c) and 
(d) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.

(ii) have the ability to communicate in the Maltese and 
English languages;

(iii)  be in possession of a recognized first degree, or a 
recognized, appropriate, comparable qualification, in the 
Agricultural Sciences, Pharmacy or a Science degree, or a 
recognized, appropriate, comparable Science qualification, 
in one of the following:

Chemistry, Biology, Zoology, Physics, Medical 

(e) il-ġbir ta’ statistika u informazzjoni kif mitluba mill-
Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, l-aktar ma’ dak 
li għandu x’jaqsam ma kwestjonarji ta’ l-Unjoni Ewropea u 
affarijiet oħra relatati;

(f) l-ippjanar ta’ business plans, budgets u rapporti 
xjentifiċi.

4.2 Lista kompluta tad-dmirijiet li huma konnessi ma’ 
dan il-post tista’ tinkiseb mingħand id-Direttur (Servizzi 
Korporattivi), Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 
Taqsima tar-Riżorsi Umani, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

5. Sal-ħin u d-data ta’ l-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom:-

(i) (a) ikunu ċittadini ta’ Malta;

jew

(b) ikunu ċittadini ta’ Stat ieħor Membru ta’ l-Unjoni 
Ewropea;

jew

(ċ) ikunu ċittadini ta’ pajjiżi oħra li għalihom japplikaw 
id-dispożizzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment ħieles tal-
persuni (f’każ ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet 
Barranin għandu jiġi kkonsultat dwar dawk il-pajjiżi li 
għalihom japplikaw id-dispożizzjoniiet ta’ l-UE);

jew

(d) ikunu l-konjuġi u tfal, anke jekk huma ċittadini ta’ 
pajjiz terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(a), (b) u (ċ) 
hawn fuq, sakemm huma eliġibbli li jaħdmu f’Malta skond 
leġiżlazzjoni eżistenti.  Dan għandu jkun stabbilit fuq il-parir 
tad-Direttur, Dipartiment taċ-Ċittadinanza u Expatriates, 
Ministeru tal-Ġustizzja u l-Intern.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (ċ) u (d) hawn 
fuq hija suġġetta għall-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk 
il-każijiet fejn din hija meħtieġa skond l-Att dwar l-
Immigrazzjoni u leġiżlazzjoni sussidjarja.

(ii) ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik 
Ingliża;

(iii) ikollhom first degree rikonoxxuta, jew kwalifika 
xierqa, komparabbli, u rikonoxxuta, fix-Xjenzi Agrikoli, 
Farmaċija jew degree fix-Xjenza, jew kwalifika Xjentifika 
xierqa, komparabbli u rikonoxxuta, f’waħda minn dawn:  

Kimika, Bijoloġija, Żooloġija, Fiżika, Medical Laboratory 
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Laboratory Technology, or any other related discipline;

(iv) be of good moral character (applicants who are already 
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave 
Record Form (GP 47); those applying from outside the Malta 
Public Service, must produce a certificate of conduct issued 
by the Police or another competent authority not earlier than 
six (6) months from the date of this call for applications and 
state whether they have ever been in the Malta Government 
Service, giving details.

6.1 Applications will also be received from candidates who 
will be satisfying the requirements stipulated in paragraph 
5 (iii) in the year 2007 provided they already satisfy the 
requirements stated in paragraphs 5 (i), (ii) and (iv).

 
6.2 Successful applicants under paragraph 6.1 will only 

be considered if there are not enough suitable applicants 
under paragraph 5. Successful applicants under paragraph 
6.1 will only become eligible for appointment when they 
fully satisfy the provisions of paragraph 5, and provided 
vacancies are available.

7.1 Persons registered with the National Commission 
for Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal 
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), 
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements 
for this post provided they can carry out, in essence, the 
duties related to the post and subject to the concurrence of 
the Management and Personnel Office and approval of the 
Public Service Commission.

7.2 Representations in terms of this clause should be 
attached to the application forms and supported with relevant 
documents which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD. Reasoned justifications 
should be given to substantiate the lack of full eligibility 
requirements and why reasoned considerations are merited. 
All correspondence is to be addressed to the receiving 
Department and copied to the NCPD.

8.1 Successful applicants may be required to undertake 
specialized training courses abroad.

8.2 Candidates proceeding abroad to follow courses will 
be bound by the relevant conditions laid down in Public 
Service Management Code.

9.1 Eligible applicants will be requested to attend for an 
interview by a Selection Board to assess their suitability for 
the post.

9.2 The result of the interviews will be published by the 

Technology, jew dixxiplina relatata oħra;
	
(iv) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (l-applikanti li 

diġà qegħdin jaħdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu 
jippreżentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47); 
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jippreżentaw 
ċertifikat riċenti tal-kondotta maħruġ mill-Pulizija jew minn 
awtorità oħra kompetenti mhux aktar tard minn sitt xhur mid-
data ta’ din is-sejħa, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati tal-
Gvern Malti, u jagħtu d-dettalji.)

6.1 Applikazzjonijiet jintlaqgħu wkoll mingħand 
applikanti li jkunu se jissodisfaw ir-rekwiżiti stipulati 
f’paragrafu 5 (iii) fil-2007 u li diġà jissodisfaw ir-rekwiżiti 
ta’ paragrafi 5 (i), (ii) u (iv).

6.2 Applikanti li jgħaddu taħt paragrafu 6.1 jiġu kkunsidrati 
biss jekk ma jkunx hemm biżżejjed applikanti li jgħaddu taħt 
paragrafu 5. Applikanti li jgħaddu taħt paragrafu 6.1 isiru 
eliġibbli għall-ħatra biss meta jissodisfaw ir-rekwiżiti kollha 
ta’ paragrafu 5 u sakemm ikun għad baqa’ vakanzi.

7.1 Persuni rreġistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali għall-
Persuni b’Diżabilità (KNPD) jistgħu jgawdu minn ‘bdil 
raġonevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet 
Indaqs (Persuni b’Diżabilità), (Kap. 413), anke jekk ma 
jkunux jissodisfaw għal kollox il-parametri ta’ l-eliġibbiltà 
għall-post. Dan basta jkunu jistgħu jwettqu d-dmirijiet 
relatati mal-post fl-essenza tagħhom, u sakemm ikun hemm 
qbil min-naħa tal-Management and Personnel Office u 
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola għandhom 
jintbagħtu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u għandhom 
ikunu msaħħa b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza 
dokumentata tar-reġistrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-
KNPD.  Għandhom jingħataw ġustifikazzjonijiet raġunati 
mill-applikant/a għaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha ta’ l-eliġibbiltà u għaliex huma mistħoqqa 
kunsiderazzjonijiet speċjali. Il-korrispondenza kollha 
għandha tiġi indirizzata lid-Dipartiment riċeventi u tkun 
ikkupjata lill-KNPD.

8.1 Jista’ jkun hemm il-ħtieġa li l-applikanti magħżula 
jmorru jagħmlu korsijiet speċjalizzati barra minn Malta.

8.2 Il-persuni magħżula biex jagħmlu korsijiet 
speċjalizzati barra minn Malta jkunu marbuta bir-regoli kif 
kontemplati fil-Public Service Management Code.

9.1 L-applikanti eliġibbli jkunu jridu joqogħdu għal 
intervista minn Bord ta’ l-Għażla biex jiġi aċċertat li huma 
adatti għal dan il-post.

9.2 Ir-riżultat ta’ l-intervisti jiġi ppubblikat mill-
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Public Service Commission and exhibited on the notice-
board of the Office of the Public Service Commission and 
that of the Department of Corporate Services, Ministry for 
Rural Affairs and the Environment.

9.3 A notification of the issue of the result will be duly 
published in the Government Gazette and will also appear 
on the website of the Public Service Commission where it 
may be accessed at http://www.psc.gov.mt. A press notice 
will also be issued to all local media organisations.

9.4 Petitions objecting to the result in terms of 
Section1.1.10 of the Public Service Management Code 
should be submitted within ten (10) working days from 
the date of the publication of the notice in the Government 
Gazette.

10.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of 
which should either be attached to the application or sent 
separately to the receiving Department by not later than ten 
(10) working days from the closing date.  Scanned copies 
sent electronically are acceptable.

10.2	 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

10.3	 It is the responsibility of applicants, in possession 
of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary 
education institutions, to produce a recognition statement 
on comparability of qualifications issued by the Malta 
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) 
within the Ministry of Education, Youth and Employment 
or the designated authority, as applicable, which statement 
should be attached to the application and the original 
presented at the interview.  Candidates not in possession of 
this statement may still apply, provided that they submit a 
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to 
the receiving department as soon as available and, in any 
case, by not later than one month from the closing date of the 
call for applications.

11. The selected applicants will be medically examined to 
ascertain that they are fit for the post.

12. Application forms may be downloaded from the 
following websites:-

www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.
pdf

www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Department of Corporate Services, 
Ministry for Rural Affairs and the Environment, Human 
Resources Section, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u jiġi esebit fuq in-
notice-board ta’ l-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz 
Pubbliku u dik tad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, 
Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

9.3 Avviż dwar il-ħruġ tar-riżultat jiġi ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern u jitniżżel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq http://www.psc.
gov.mt. Joħroġ ukoll avviż fil-media lokali.

9.4 Oġġezzjonijiet għar-riżultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code għandhom jiġu sottomessi 
fi żmien għaxart ijiem ta’ xogħol mid-data tal-pubblikazzjoni 
ta’ l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern.

10.1	 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti, illi kopja 
tagħhom għandha tkun jew mehmuża ma’ l-applikazzjoni 
jew jintbagħtu separatament lid-Dipartiment konċernat 
mhux aktar tard minn għaxart ijiem ta’ xogħol mid-data ta’ 
l-għeluq. Kopji mgħoddija bl-iscanner huma aċċettabbli.

 
10.2	 Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr 

eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

10.3	 Hija r-responsabbiltà ta’ l-applikanti li jkollhom 
kwalifiki maħruġa minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet 
terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
komparabbiltà ta’ kwalifiki maħruġa mill-Malta Qualifications 
Recognition Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-
Edukazzjoni, Żgħażagħ u Xogħol jew l-awtorità kompetenti, 
skond il-każ, liema dikjarazzjoni għandha tiġi mehmuża ma’ 
l-applikazzjoni, bl-oriġinali tintwera waqt l-intervista.  Dawk 
il-kandidati li għad m’għandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu 
jistgħu japplikaw, iżda jridu jibagħtu kopja tad-dikjarazzjoni, 
maħruġa mill-awtorità pertinenti, lid-dipartiment riċeventi 
kif tkun għad-dispożizzjoni tagħhom u, f’ebda ċirkustanza, 
mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’ l-għeluq tas-sejħa 
għall-applikazzjonijiet.

11. Il-kandidati magħżula jkunu jridu joqogħdu għal 
eżami mediku biex jiġi assigurat li huma adatti għal dan il-
post.

12. ll-formoli ta’ l-applikazzjoni jistgħu jitniżżlu minn 
dawn il-websites:

www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mid-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, 
Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, Taqsima tar-
Riżorsi Umani, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.
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13. Applications, together with a curriculum vitae 
showing qualifications and experience, will be received in 
the first instance by Director (Corporate Services), Ministry 
for Rural Affairs and the Environment, Human Resources 
Section, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta by not later than 
noon (Central European Time) of Friday, 27th July 2007.

14. Applications received from abroad through a fax or 
other similar message by noon (Central European Time) of 
Friday, 27th July 2007 may be considered provided that all 
requisite details are given. The formal application duly signed 
by the applicant must reach the Department of Corporate 
Services, Ministry for Rural Affairs and the Environment, by 
not later than one week after the closing date together with 
an explanation for the delay. The fax number of the receiving 
Department is +356 2299 1162.

15. (a) Applications delivered by hand will be 
acknowledged in writing by the Director (Corporate 
Services), Ministry for Rural Affairs and the Environment, 
and a receipt will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail 
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.  
The applications will be acknowledged in writing by the 
Director (Corporate Services), Ministry for Rural Affairs 
and the Environment, within seven (7) days.

3rd July, 2007

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li 
juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqgħu primarjament mid-
Direttur (Servizzi Korporattivi), Ministeru għall-Affarijiet 
Rurali u l-Ambjent, Taqsima tar-Riżorsi Umani, 14, Triq 
M.A. Vassalli, Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar 
(Central European Time) ta’ nhar il-Ġimgħa, 27 ta’ Lulju 
2007.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta 
permezz ta’ fax jew ta’ xi messaġġ ieħor simili sa nofsinhar 
(Central European Time) tal-Ġimgħa, 27 ta’ Lulju 2007 jistgħu 
jiġu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha meħtieġa. 
Il-formola ta’ l-applikazzjoni ffirmata mill-applikant trid 
tasal għand id-Direttur (Servizzi Korporattivi), Ministeru 
għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, Taqsima tar-Riżorsi 
Umani, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, mhux aktar tard 
minn ġimgħa wara d-data ta’ l-għeluq ta’ l-applikazzjonijiet 
u għandha tingħata spjegazzjoni għad-dewmien. In-numru 
tal-fax tad-Dipartiment riċeventi hu +356 2299 1162.

15.  (a) Tingħata rċevuta minnufih għal kull applikazzjoni 
li titwassal sad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, 
Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta għandhom ikunu 
rreġistrati u jintbagħtu kmieni biżżejjed biex jaslu fl-indirizz 
imsemmi qabel id-data ta’ l-għeluq. Id-Direttur (Servizzi 
Korporttivi), Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 
jibgħat irċevuta bil-posta fi żmien sebat (7) ijiem għal dawn 
l-applikazzjonijiet.

It-3 ta’ Lulju, 2007

KULLEĠĠ MALTI  TA’ L-ARTI, XJENZA U 
TEKNOLOĠIJA

Vakanzi

Il-Kulleġġ Malta ta’ l-Arti, Xjenza u Teknoloġija tinħtieġ 
timla l-pożizzjonijiet ta’:

Careers Guidance Coordinator (Permess ta’ l-ETC Nru 
198/2006)

Il-kandidat magħżul ikun mistenni li jidentifika l-karrieri 
preżenti u futuri u l-opportunitajiet ta’ l-impieg għaż-
żgħażagħ, u biex jippromwovi  l-edukazzjoni vokazzjonali u 
programmi ta’ taħriġ immexxija mill-MCAST.

Coordinator for International Programmes (Permess ta’ 
l-ETC Permit 19/2007)

Il-kandidat magħżul ikun responsabbli biex jagħti 

Malta College of Arts, Science
and Technology

Vacancies

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to fill the positions of:

Careers Guidance Coordinator (ETC Permit No. 
198/2006)

The selected candidate will be expected to identify current 
and future careers and job opportunities for young people, and 
to promote the vocational education and training programmes 
run by MCAST.

Coordinator for International Programmes (ETC Permit 
19/2007)

The selected candidate will be responsible for initiating, 
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coordinating, monitoring and evaluating the College’s 
international links and projects funded through the new range 
of EU programmes. 

Prospective candidates are invited to submit the completed 
College Application Form, together with their employment 
history sheet obtainable from the ETC, by not later than 
Monday, 23rd July 2007, at noon. Applications, which are 
available online and from the MCAST Human Resources 
Office, are to be addressed to the Chief Administration 
Officer at: Administration Building, MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, Paola PLA 9032. 

Late applications will not be considered.

3rd July, 2007

Malta College of Arts, Science
and Technology

Vacancy (ETC Permit No. 103/2007)
 
The Malta College of Arts, Science and Technology is 

seeking to fill the position of:

Deputy Director – MCAST Institute of Mechanical 
Engineering 	

Candidates should possess:
 
1. As a minimum a first degree in Mechanical 

Engineering,
2. A management related qualification and/or 5 years in a 

management position,
3. A minimum of 5 years teaching/lecturing experience 

related to the main discipline taught at the Institute.

The Deputy Director will:

1. have proven ability to motivate and lead team 
members to achieve objectives set by the MCAST Board of 
Governors,

2. show initiative, possess entrepreneurial skills to help 
run the Institute as an efficient and cost-effective unit, 

3. be able to work in a team, and be flexible in carrying 
out any duties connected with the day-to-day running of the 
Institute,

4. be required to perform duties as are delegated to him/her 
and deputise for the Director of Institute.

Prospective candidates are invited to submit the completed 
College Application Form, together with their employment 
history sheet obtainable from the ETC, by not later than 
Monday, 23rd July 2007, at noon. Applications, which are 

bidu, jikkordina, jimmonitorjau jevalwa r-relazzjonijiet 
internazzjonali tal-Kulleġġ u proġetti ffinanzjati permezz 
tal-firxa l-ġdida tal-programmi ta’ l-UE. 

Kandidati prospettivi huma mistiedna biex jibagħtu l-
Formola ta’ l-Applikazzjoni tal-Kulleġġ mimlija kif suppost, 
flimkien mal-history sheet ta’ l-impieg tagħhom li tinkiseb 
mill-ETC, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, 
it-23 ta’ Lulju 2007.  L-applikazzjonijiet, li jistgħu jinkisbu 
online u mill-Uffiċċju tar-Riżorsi Umani ta’ l-MCAST, 
għandhom ikunu indirizzati lill-Uffiċjal Prinċipali ta’ l-
Amministrazzjoni, fil-Bini ta’ l-Amminstrazzjoni, MCAST 
Main Campus, it-Telgħa ta’ Kordin, Raħal Ġdid PLA 9032

  
Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

It-3 ta’ Lulju, 2007

KULLEĠĠ MALTI  TA’ L-ARTI, XJENZA U 
TEKNOLOĠIJA

Vakanza (Permess ta’  l-ETC Nru. 103/2007)
 
Il-Kulleġġ Malta ta’ l-Arti, Xjenza u Teknoloġija tinħtieġ 

timla l-pożizzjonijiet ta’:

Viċi Direttur – MCAST Institute ta’ l-Inġinerija 
Mekkanika

Il-kandidati għandu jkollhom:
 
1. Ta’ l-anqas l-ewwel degree fl-Inġinerija Mekkanika,

2. Kwalifika relatata mal-management u/jew 5 snin 
f’pożizzjoni ta’ management,

3. Ta’ l-anqas 5 snin esperjenza fit-tagħlim/lecturing relatat 
mas-suġġett prinċipali mgħallem fl-Istitut.

Il-Viċi Direttur għandu jkun:

1. kapaċi bl-provi biex jagħti motivazzjoni u jmexxi 
membri ta’ tim biex jilħqu l-għanijiet stabbiliti mill-Bord ta’ 
Gvernaturi ta’ l-MCAST,

2. juri inizjattiva, ikollu kapaċitajiet intraprenditorjali 
biex jgħin imexxi l-Istitut bħala unit efffiċjenti u ta’  valur 
għall-flus li jintnefqu, 

3. Ikun kapaċi jaħdem f’tim, u jkun flessibbli jaqdi 
dmirijiet konnessi mat-tmexxija ta’ kuljum ta’ l-Istitut,

4. Ikun meħtieġ jaqdi dmirijiet li jiġu delegati lilu/ha u 
jagħmilha flok id-Direttur ta’ l-Istitut.

Kandidati prospettivi huma mistiedna biex jibagħtu l-
Formola ta’ l-Applikazzjoni tal-Kulleġġ mimlija kif suppost, 
flimkien mal-history sheet ta’ l-impieg tagħhom li tinkiseb 
mill-ETC, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, 
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it-23 ta’ Lulju 2007.  L-applikazzjonijiet, li jistgħu jinkisbu 
online u mill-Uffiċċju tar-Riżorsi Umani ta’ l-MCAST, 
għandhom ikunu indirizzati lill-Uffiċjal Prinċipali ta’ l-
Amministrazzjoni, fil-Bini ta’ l-Amminstrazzjoni, MCAST 
Main Campus, it-Telgħa ta’ Kordin, Raħal Ġdid PLA 9032

  
Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

It-3 ta’ Lulju, 2007

available online and from the MCAST Human Resources 
Office, are to be addressed to the Chief Administration 
Officer at: Administration Building MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, Paola PLA 9032. 

Late applications will not be considered.

3rd July, 2007

European Union 

Vacancy Notice for Temporary Agent
EUROJUST 

EUROJUST has published the following vacancy notice for the following position:

Ref.:07/EJ/CA/11 Temporary Agent (M/F) - Visits and Protocol Officer.   
Deadine for applications:  20-08-2007 (http://eurojust.europa.eu/recruitment/vacancies/2007/07-EJ-CA-11.htm)

Eurojust is a European Union body established in 2002 to enhance the effectiveness of the competent authorities within 
Member States when they are dealing with serious cross-border and organised crime. Eurojust stimulates and improves the 
coordination of investigations and prosecutions and also supports the Member States in order to render their investigations 
and prosecutions more effective. 

Interested persons are requested to use the prescribed application form provided by EUROJUST on its website at 
http://eurojust.europa.eu/recr_app_forms.htm and follow the instructions there. Further information may be found on the 
EUROJUST website at http://eurojust.europa.eu/recr_vacancies.htm

Prospective candidates must send an original and three copies of the completed application form and an original, three 
copies of the completed application form in English and four copies of supporting documents such as photocopies of 
diplomas, certificates etc.  

Further information on contractual conditions of employment, on duties, on qualifications and other eligibility 
requirements, and on the method of application, may be found on the EUROJUST website. Applications are to be sent by 
registered mail (the postmark serving as proof) to: 

EUROJUST 
Recruitment Office 
P.O. Box 16183 
2500 BD The Hague 
The-Netherlands 

HR Systems and Data Management Department,
Management and Personnel Office,
Office of the Prime Minister,
Auberge de Castille

3rd July, 2007
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European Union

Vacancies with Euro Customs (CAFAO)

Eurocustoms has published the following vacancy notices on its website at http://www.eurocustoms.org for experts to 
assist the Western Balkan states as part of its Customs and Fiscal Assistance Office Programme (the CAFAO Programme).  
The vacancies are for short period stays to assist in the fields of specialisation as indicated in the following list:

1. Albania - Integrated Tariff (TARIC) Expert (http://www.eurocustoms.org/documents/Albania - Integrated Tariff 
(TARIC) Expert.doc)

2. Albania - Internal Audit Expert (http://www.eurocustoms.org/documents/Albania - Internal Audit Expert.doc)

3. Albania - Organised Crime Initiative (OCI) - Integrated Border Management (IBM) Expert (http://www.eurocustoms.
org/documents/Albania - Organised Crime Initiative (OCI) - Integrated Border Management (IBM) Expert.doc)

4. Albania - Organised Crime Initiative (OCI) - Risk Profiling Expert (http://www.eurocustoms.org/documents/Albania 
- Organised Crime Initiative (OCI) - Risk Profiling Expert.doc)

5. Kosovo - Management Information Expert (http://www.eurocustoms.org/documents/Kosovo - Management Information 
Expert.doc)

6. Kosovo - Project Planning and Management Expert (http://www.eurocustoms.org/documents/Kosovo - Project 
Planning and Management Expert.doc)

7. Serbia - Post Clearance Audit Expert (http://www.eurocustoms.org/documents/Serbia - Post Clearance Audit Expert.doc)

8. Serbia - Integrated Border Management Expert (http://www.eurocustoms.org/documents/Serbia - Integrated Border 
Management.doc)

9. Serbia - Management Information Systems Expert (http://www.eurocustoms.org/documents/Serbia - Management 
Information Systems Expert.doc)

10. Serbia - Customs Procedures Expert (http://www.eurocustoms.org/documents/Serbia - Customs Procedures Expert.doc)

11. Kosovo – Customs Law Enforcement Expert (http://www.mpo.gov.mt/downloads/eu notices/quarter 3/cafao_
customsenforcement.pdf)

To apply for any of the above positions, candidates must be serving European Customs or Tax Officers. Candidates must 
make their application via the national Eurocustoms Correspondent, Mr. Mario Brincat, Customs House, Lascaris Wharf, 
Valletta.

Applications must be made on the Eurocustoms CV which may be downloaded from the above-mentioned Eurocustoms 
website. Candidates are to send their applications as a hard copy and in electronic format to Mr. Mario Brincat at the above 
address and at his email address at Mario.brincat@gov.mt. 

The deadline for all vacancies is 6th July 2007.

Applicants must apply through their respective Permanent Secretary, who should endorse the hard copy of their covering 
letter addressed to Mr. Mario Brincat. Candidates are also to note that, if selected, they will have to apply for unpaid leave 
through the normal channels prior to accepting the position.

HR Systems and Data Management Department
Management and Personnel Office
Office of the Prime Minister
Auberge de Castille

3rd July, 2007
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European Union

The European Aviation Safety Agency
Vacancy Notices for Temporary Agents

The European Aviation Safety Agency has published the following notices to fill vacancies for Temporary/Contract 
Agents:

EASA/AST/2007/031	 TA -Procurement Assistant (F/M).  Closing Date:  26/07/2007 
(http://www.easa.europa.eu/doc/Recruitment/EASA - AST- 2007 - 031.pdf)

EASA/AST/2007/032	 TA - Financial Assistant – Accounts receivable( F/M).  Closing Date:  26/07/2007 
(http://www.easa.europa.eu/doc/Recruitment/EASA - AST- 2007 - 032.pdf)

EASA/AD/2007/034	 TA - Legal Advisor (F/M). Closing Date: 15/08/2007 
(http://www.easa.europa.eu/doc/Recruitment/EASA - AD - 2007 - 034.pdf)

EASA/AST/2007/038	 TA - Administrative Assistant (Contracts) (F/M).  Closing Date: 26/07/2007 
(http://www.easa.europa.eu/doc/Recruitment/EASA - AST- 2007 - 038.pdf)

EASA/AD/2007/040	 TA - International Cooperation Officer (F/M).  Closing Date:  26/07/2007 
(http://www.easa.europa.eu/doc/Recruitment/EASA - AD - 2007 - 040.pdf)

For applications to be valid, the candidates must submit in a single A4-sized envelope one (1) original and four (4) copies 
of all the following documents: 

a completed EASA application form; 
a motivation letter of no more than one page, preferably typed, explaining why the candidate is interested in the post and 

what her/his added value would be to the Agency if selected. 

Candidates are strongly advised to send their applications by registered mail. Applications delivered via email will not be 
accepted. These documents are available on the following website: http://www.easa.eu.int/career_opp_en.html 

Applications must be sent no later than the dates specified above. Please note that in order to be considered, the 
applications received are required to be dispatched within the deadline; the postmark date will serve as a proof.  Please send 
your application to:

For Mail and registered mail: 					     For Courier and parcel delivery:
European Aviation Safety Agency 				    European Aviation Safety Agency
Human Resources - Recruitment Sector 				    Human Resources - Recruitment Sector
(Reference of Vacancy)						     (Reference of Vacancy)
Postfach 10 12 53 						      Ottoplatz 1
D-50452 Cologne, Germany 					     D-50679 Cologne, Germany

HR Systems and Data Management Department
Management and Personnel Office
Office of the Prime Minister
Auberge de Castille

3rd July, 2007
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Ministeru gĦal GĦawdex   

Riżultat ta’ Post ta’ Junior Engineer (Electrical) 
fid-Dipartiment tal-Proġetti u Żvilupp 

fil-Ministeru għal Għawdex   

Id-Direttur għall-Proġetti u Żvilupp fi ħdan il-Ministeru 
għal Għawdex jgħarraf illi r-riżultat għall-post ta’ Junior 
Engineer (Electrical) fid-Dipartiment għall-Proġetti u 
Żvilupp ġie ppubblikat u wieħed jista’ jarah fuq in-notice-
board tal-Ministeru għal Għawdex, Pjazza San Franġisk, ir-
Rabat, Għawdex u l-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, 
il-Palazz, Valletta.

It-3 ta’ Lulju, 2007

Ministry for Gozo

Result for the Post of Junior Engineer (Electrical) 
in the Department of Projects and Development 

within the Ministry for Gozo

The Director Projects and Development, Ministry for 
Gozo notifies that the result for the filling of post of Junior 
Engineer (Electrical) has been published and may be viewed 
on the notice-board at the Ministry for Gozo, St. Francis 
Square, Victoria, Gozo and that at the Public Service 
Commission, The Palace, Valletta.

3rd July, 2007

MINISTERU GĦALL-AFFARIJIET RURALI 
U L-AMBJENT

Għarfien u Approvazzjoni ta’ Protokoll 
tal-Produzzjoni għall-Inbejjed taħt id-D.O.K.

Il-Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent jgħarraf 
illi b’riferenza għall-artikolu 9 ta’ l-A.L. 190 ta’ l-2006 l-
għarfien tar-reġjun ta’ produzzjoni ta’ l-inbejjed D.O.K. 
“MALTA” u l-protokoll tal-produzzjoni tagħhom ġew 
approvati mid-Direttur ta’ l-Agrikoltura fuq il-parir pożittiv 
tal-Bord li Jirregola l-Inbid. Dan il-protokoll se jidħol fis-
seħħ b’seħħ mill-1 ta’ Mejju 2007. Aktar informazzjoni tista’ 
tinkiseb, fuq talba bil-miktub, mit-Taqsima tal-Vitikultura 
u l-Enoloġija, Ċentru Nazzjonali ta’ Riċerka u Żvilupp fl-
Agrikoltura, l-Għammieri, il-Marsa. 

It-3 ta’ Lulju, 2007

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS 
AND THE ENVIRONMENT

Recognition and Approval of a Production 
Protocol for Wines under D.O.K.

The Ministry for Rural Affairs and the Environment 
notifies that with reference to article 9 of L.N. 190 of 2006 
the recognition of the region of production for the D.O.K. 
wines “MALTA” and the relative production protocol have 
been approved by the Director of Agriculture on the positive 
advice of the Wine Regulation Board. This protocol shall 
come into force with effect from 1st May 2007. Further 
information may be requested in writing to the Viticulture 
and Oenology Unit, National Agricultural Research and 
Development Centre, Għammieri, Marsa.

3rd July, 2007

BORMLA LOCAL COUNCIL

Post of a Sub Librarian

The Department of Libraries and the Bormla Local 
Council invite applications from qualified persons for the 
post of sub-Librarian at the Branch Library of Bormla at the 
‘Immaculate Conception’ Primary School, Bormla.

The selected candidate will be expected to perform 
library duties (see list underneath),  be proficient in the use 

KUNSILL LOKALI BORMLA

Post ta’ Sub Librarian

Id-Dipartiment tal-Libreriji u l-Kunsill Lokali Bormla qed 
jilqa’ applikazzjonijiet mingħand persuni kwalifikati ������għall-
post ta��’ sub librarian fil-Librerija Fergħa ta’ Bormla li tinsab 
fl-iSkola Primarja ‘Marija Immakulata’ Bormla.

Min jintgħażel ikun mistenni li jagħmel xogħol relatat mal-
librerija (ara lista hawn taħt) u jħaddem apparat ta’ l-uffiċċju 
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of computer and office equipment and work a minimum of 8 
hours per week and also in accordance with a timetable during 
the week as the management of the Library will decide from 
time to time.

The selected candidate is expected to manage ancillary 
services as provided for by the library and to collect payment 
for such services.

Applications together with a curriculum vitae indicating 
qualifications and experience of the applicants, should reach 
the office of the Bormla Local Council by noon of Friday 20th 
July, 2007, latest.

List of duties

1. Issuing books on loan and accept return of same by 
means of the computerized system;

2. Offer assistance to members of the public in information 
retrieval;

3. Perform selection and ordering of books for the 
library;

4. Maintain an up-to-date collection of books by 
performing ‘weeding’ exercises and daily shelving of books 
in the proper order.

3rd July, 2007

inkluż il-kompjuter u jaħdem mill-inqas 8 sigħat fil-ġimgħa 
kif ukoll dawk il-ħinijiet li t-tmexxija tal-librerija tiddeċiedi 
minn żmien għal żmien.

Min jintgħażel ikun mistenni li jieħu ħsieb is-servizzi 
anċillari provduti fil-librerija u jiġbor il-ħlasijiet għalihom.

L-applikazzjoni flimkien ma’ curriculum vitae li tindika 
l-kwalifiki u l-esperjenza li wieħed ikollu, għandhom jaslu 
fl-uffiċċju tal-Kunsill Lokali Bormla sa mhux aktar tard minn 
nofsinhar, ta’ nhar il-Ġimgha, l-20 ta’ Lulju, 2007.

Lista ta’ dmirijiet

1. Self ta’ kotba għall-pubbliku permezz tas-sistema 
kompjuterizzata;

2. Għajnuna lill-pubbliku f ’dik li hi riċerka u 
nformazzjoni;

3. Selezzjoni u ordinijiet ta’ kotba għall-librerija;
4. Żamma tal-kollezzjoni tal-kotba fil-librerija bl-aktar 

mod effiċjenti u attrajenti billi jitneħħew kotba li mhux 
aktar ta’ użu, isiru tiswijiet u ppustjar ta’ kotba bl-ordni fuq 
l-ixkaffi.

It-3 ta’ Lulju, 2007

SAFI LOCAL COUNCIL

Feast of St Paul - 26th August 2007
Setting up of Kiosks

The Safi Local Council notifies that applications for the 
setting up of kiosks on the occasion of the feast of St Paul 
may be collected from the Safi Local Council between 8.00 
a.m. and noon.

Duly completed applications including necessary 
documents may be submitted until noon of Friday, 27th July 
2007. Allocation of kiosk space is by ballot held on Tuesday, 
31st July. After this date further applications will be accepted 
until Friday, 17th August on a first-come, first-served basis 
for the remaining spaces.

If any required document is not presented, the application 
will not be accepted.

3rd July, 2007

KUNSILL LOKALI SAFI

Festa ta’ San Pawl - 26 ta’ Awissu 2007
Armar tal-Gabbani

Il-Kunsill Lokali Safi jgħarraf li jistgħu jinġabru 
applikazzjonijiet għall-armar ta’ gabbani fl-okkażjoni tal-
festa ta’ San Pawl. L-applikazzjonijiet jistgħu jinġabru bejn 
it-8.00 a.m. u nofsinhar.

L-applikazzjonijiet mimlija u bid-dokumenti annessi 
jibqgħu jintlaqgħu sal-Ġimgħa, is-27 ta’ Lulju 2007 
f’nofsinhar. Il-polza għall-postijiet allokati ser tittella t-
Tlieta, il-31 ta’ Lulju 2007 fis-6.00 p.m. fil-Kunsill Lokali 
Safi. Wara din id-data l-applikazzjonijiet addizzjonali jibqgħu 
jintlaqgħu sa nhar il-Ġimgħa, is-17 ta’ Awissu f’nofsinhar 
fuq bażi first-come, first-served għall-postijiet vakanti.

Jekk xi dokument minn dawk elenkati fl-applikazzjoni 
ma jkunx ippreżentat, l-applikazzjoni ma tintlaqax.

It-3 ta’ Lulju, 2007
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf illi, b’riferenza 
għall-avviżi li ġejjin, jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin 
fil-ġranet u d-dati indikati hawn taħt. L-offerti għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti, 
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, il-5 ta’ Lulju, 2007, għal:         

CT 206/2007. Provvista ta’ consumables għad-Diviżjoni 
għall-Affarijiet Veterinarji u Sajd - Ministeru għall-Affarijiet 
Rurali u l-Ambjent. ��������������������������������������������     Irid jitħallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) għal 
kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 207/2007. Provvista ta’ consumables għall-pain 
management - Diviżjoni tas-Saħħa.

CT 208/2007. Bini ta’ tliet (3) appartamenti, erba’ (4) 
garaxxijiet u tlestija ta’ partijiet komuni fi Plot 27, Triq ta’ 
Ciantar, iż-Żurrieq - Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ 
l-offerta jistgħu jinġabru mill-Awtorità tad-Djar, 22, Triq 
Pietro Floriani, il-Furjana, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar 
wara li jitħallas dritt ta’ Lm30 (€69.88) għal kull kopja ta’ 
dokument ta’ l-offerta.

CT 209/2007. Qafas ta’ ftehim għall-provvista ta’ qomos 
tax-xitwa lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-
Kuntratti.

CT 210/2007. Kuntratt perjodiku għall-provvista u 
konsenja ta’ żrar u ramel tal-qawwi f’diversi siti f’Malta - 
Taqsima tax-Xogħlijiet. ���������������������������������������     Irid jitħallas dritt ta’ Lm30 (€69.88) 
għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 211/2007. Xogħlijiet ta’ tibdil strutturali, żidiet u tlestija 
għas-Sala St Jeanne Antide Fażi 1 u Fażi 2 ta’ l-Isptar Monte 
Karmeli (MCH) - Sptar Monte Karmeli. Irid jitħallas dritt ta’ 
Lm100 (€232.94) għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 212/2007. Survey investigattiv bi closed circuit 
television (CCTV) u plot diġitali fis-sistemi eżistenti ta’ 
ilma maħmuġ u tax-xita li jgħaddi mill-Qasam Industrijali 
ta’ Bulebel, iż-Żejtun - Malta Industrial Parks. ��������������� Irid jitħallas 
dritt ta’ Lm50 (€116.46) għal kull kopja ta’ dokument ta’ 
l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-10 ta’ Lulju, 2007, għal:          

CT 199/2007. Provvista ta’ 0.9% sodium chloride irrigation 
solution - Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbagħat fl-14 ta’ Mejju 
2007.

CT 200/2007. Provvista ta’ mesalazine retention enema 
- Diviżjoni tas-Saħħa.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed 
tenders in respect of the following Advt.isements will be 
received on the days and dates indicated below. Tenders are to 
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts, 
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 5th July, 2007 for:

CT 206/2007. Supply of consumables to the Veterinary 
Affairs and Fisheries Division - Ministry for Rural Affairs and 
the Environment. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for 
each copy of tender document.

CT 207/2007. Supply of consumables for pain management 
- Health Division.

CT 208/2007. Construction of three (3) apartments, four 
(4) basement garages and finishing of common parts on Plot 
27, Triq ta’ Ciantar, Żurrieq - Housing Authority, Tender 
documents may be collected from the Housing Authority, 22, 
Triq Pietro Floriani, Floriana, between 8.30 a.m. and noon 
against a fee of Lm30 (€69.88) will be charged for each copy 
of tender document.

CT 209/2007. Framework agreement for the supply of 
winter shirts to the Procurement Section of the Contracts 
Department.

CT 210/2007. Period contract for the supply and delivery 
of hard stone spalls and sand to various sites in Malta - Works 
Division. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for each 
copy of tender document.

CT 211/2007. Structural alterations, additions and finishing 
works for St Jeanne Antide Ward Phases 1 and 2 at Mount Carmel 
Hospital (MCH) - Mount Carmel Hospital. A fee of Lm100 
(€232.94) will be charged for each copy of tender document.

CT 212/2007. Carrying out an investigatory closed 
circuit television (CCTV) survey and digital plot of the 
existing foul and storm water sewer systems flowing through 
Bulebel Industrial Estate - Malta Industrial Parks. A fee of 
Lm50 (€116.46) will be charged for each copy of tender 
document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 10th July, 2007 for:

CT 199/2007. Supply of 0.9% sodium chloride irrigation 
solution - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th May 
2007.

CT 200/2007. Supply of mesalazine retention enema - 
Health Division.
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Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbagħat fl-14 ta’ Mejju 
2007.

CT 201/2007. Provvista ta’ intracoronary stents (drug-
eluting stents) - Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbagħat fl-14 ta’ Mejju 
2007.

CT 216/2007. Drug Services Management System - l-
Università ta’ Malta. Irid jitħallas dritt ta’ Lm20 (€46.59) 
għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din hi offerta mħallsa parzjalment mill-Unjoni 
Ewropea, mill-Programm ta’ Faċilità ta’ Transizzjoni għall-
Malta 2005.

(Budget Allokat: Lm30,051(€70,000) mingħajr il-
V.A.T.).

CT 217/2007. Provvista ta’ pilloli pergolide 250mg - 
Diviżjoni tas-Saħħa.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-12 ta’ Lulju, 2007, għal:          

CT 234/2007. Bini ta’ blokk għall-Iskwadra Marittima 
f’Xatt it-Tiben - Taqsima tax-Xogħlijiet. �������������������������   Irid jitħallas dritt ta’ 
Lm50 (€116.47) għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-17 ta’ Lulju, 2007, 
għal:         

CT 214/2007. Bażi ta’ ftehim għat-trasport u depożitu ta’ 
skart solidu muniċipali u materjal għar-riċiklaġġ f’Malta 
u Għawdex - Wasteserv Malta Limited. ���������������������  Irid jitħallas dritt 
ta’ Lm30 (€69.88) għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-
offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbagħat fit-23 ta’ Mejju 
2007.

CT 215/2007. Provvista ta’ influenza vaccine - Diviżjoni 
tas-Saħħa.  

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbagħat fit-23 ta’ Mejju 2007.

CT 219/2007. Bini ta’ tliet (3) appartamenti u tlestija 
ta’ partijiet komuni fi Plot 10, Triq il-Kastellan, iż-Żejtun - 
Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistgħu jinġabru 
mill-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, 
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jitħallas dritt ta’ Lm30 
(€69.88) għal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 220/2007. Bini ta’ tliet (3) appartamenti u tlestija 
ta’ partijiet komuni fi Plot 8, Triq il-Fieres, Ħal Tarxien - 
Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistgħu jinġabru 
mill-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, 
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jitħallas dritt ta’ Lm30 
(€69.88) għal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th May 
2007.

CT 201/2007. Supply of intracoronary stents (drug-eluting 
stents) - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th May 
2007.

CT 216/2007. Drug Services Management System - 
University of Malta. A fee of Lm20 (€46.59) will be charged 
for each copy of tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is being partially funded by the 
European Union, under the Transition Facility Programme 
for Malta 2005.

 (Allocated Budget: Lm30,051 (€70,000) excluding 
V.A.T.).

CT 217/2007. Supply of pergolide 250mg tablets - Health 
Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 12th July, 2007 for:

CT 234/2007. Construction of a Maritime Squadron Block 
at Haywharf - Works Division. A fee of Lm50 (€116.47) will 
be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th July, 2007 for:

CT 214/2007. Framework agreement for the transport and 
deposit of municipal solid waste and dry recyclables in Gozo 
and Malta - Wasteserv Malta Limited. A fee of Lm30 (€69.88) 
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd May 
2007.

CT 215/2007. Supply of influenza vaccine - Health 
Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd May 2007.

CT 219/2007. Construction of three (3) apartments and 
finishing of common parts on Plot 10, Triq il-Kastellan, Żejtun 
- Housing Authority. Tender documents may be collected 
from the Housing Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, 
between 8.30 a.m. and noon against a fee of Lm30 (€69.88) 
for each copy of tender document.

CT 220/2007. Construction of three (3) apartments and 
finishing of common parts on Plot 8, Triq il-Fieres, Tarxien 
- Housing Authority. Tender documents may be collected 
from the Housing Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, 
between 8.30 a.m. and noon against a fee of Lm30 (€69.88) 
for each copy of tender document.



	 6082	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta   

CT 221/2007. Titjib fir-roundabout ta’ Fleur-de-Lys - 
Direttorat tat-Toroq. ����������������������������������������     Irid jitħallas dritt ta’ Lm50 (€116.47) 
għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 222/2007. Provvista ta’ qliezet tas-sajf u dbielet - 
Dipartiment tal-Pulizija. ��������������������������������������     Irid jitħallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) 
għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 237/2007. Qafas ta’ ftehim għall-provvista ta’ kalzetti 
u tights lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-
Kuntratti.

CT 241/2007. Qafas ta’ ftehim għall-provvista ta’ konkos 
tar-ready-mix - Għawdex lit-Taqsima tal-Procurement tad-
Dipartiment tal-Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, id-19 ta’ Lulju, 2007, 
għal:         

CT 218/2007. Twaqqigħ ta’ konkrit rinforzat u ceramic 
sun screen fil-Librerija u tibdil għal woven metal screen - l-
Università ta’ Malta. ���������������������������������������     Irid jitħallas dritt ta’ Lm25 (€58.23) 
għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, is-26 ta’ Lulju, 2007, għal:          

CT 213/2007. Servizzi ta’ care working - Sptar Monte 
Karmeli. �������������������������������������������������������       Irid jitħallas dritt ta’ Lm20 (€46.59) għal kull kopja 
ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fl-1 ta’ Ġunju 2007.

CT 231/2007. Provvista ta’ injezzjonijiet bumetanide 2mg 
- Diviżjoni tas-Saħħa.

CT 232/2007. Provvista ta’ qtar ta’ l-għajnejn oxybuprocaine 
0.4% single use - Diviżjoni tas-Saħħa.

CT 233/2007. Provvista ta’ servizzi ta’ sigurtà - l-Università 
ta’ Malta. �������������������������������������������������������       Irid jitħallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) għal kull kopja 
ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 235/2007. Provvista, konsenja u tqegħid ta’ ċangaturi/
kubetti tal-qawwi għat-tisiħ fiz-zuntier tal-Parroċċa ta’ San 
Ġorġ, Ħal Qormi - Taqsima tax-Xogħlijiet. �������������������������   Irid jitħallas dritt ta’ 
Lm25 (€58.23) għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 165/2007. Impjant ta’ trattament tad-drenaġġ fin-
Nofsinhar ta’ Malta - Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ l-Ilma. 
Irid jitħallas dritt ta’ Lm500 (€1,164.69) għal kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fid-9 ta’ April 2007.
Dan huwa Works Notice taħt l-International Open Tender 

Procedure. Din hi offerta mħallsa parzjalment mill-Unjoni 
Ewropeja, Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali, ERDF 
- Ninvestu fil-Futur Tiegħek.

(Budget Allokat: Lm24.5 miljun/€57.07 miljun mingħajr 
il-V.A.T.).

CT 221/2007. Improvement of Fleur-de-Lys roundabout 
- Roads Directorate. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged 
for each copy of tender document.

CT 222/2007. Supply of summer trousers and skirts - 
Department of Police. A fee of Lm5 (€11.65) will be charged 
for each copy of tender document.

CT 237/2007. Framework agreement for the supply of 
socks and tights to the Procurement Section of the Contracts 
Department.

CT 241/2007. Framework agreement for the supply of 
ready-mix concrete - Gozo to the Procurement Section of the 
Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 19th July, 2007 for:

CT 218/2007. Demolition of reinforced concrete and 
ceramic sun screen at the Library and replacement of same 
by a woven metal screen - University of Malta. A fee of Lm25 
(€58.23) will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 26th July, 2007 for:

CT 213/2007. Care working services - Mount Carmel 
Hospital. A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each 
copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 1st June 2007.

CT 231/2007. Supply of bumetanide 2mg injections - 
Health Division.

CT 232/2007. Supply of oxybuprocaine 0.4% single use 
eye drops - Health Division.

CT 233/2007. Provision of security services - University 
of Malta. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each 
copy of tender document.

CT 235/2007. Supply, delivery and laying of hardstone 
slabs/hardstone cubetti for the upgrading of St George’s 
Parish Church parvis, Qormi - Works Division. A fee of Lm25 
(€58.23) will be charged for each copy of tender document.

CT 165/2007. Malta South Sewage Treatment Plant - Water 
Services Corporation. A fee of Lm500 (€1,164.69) will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 
2007.

This is a Works Notice under the International Open Tender 
Procedure. This tender is being co-funded by the European 
Union, through the European Regional Development Fund, 
ERDF - Investing in Your Future.

(Allocated Budget: Lm24.5 million/€57.07 million 
excluding V.A.T.).
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Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-31 ta’ Lulju, 2007, 
għal:         

CT 236/2007. Xogħlijiet tat-toroq fi Triq il-Qigħan, Triq 
l-Imrejżbiet u Triq il-Merkanti, Għajnsielem, Għawdex - 
Ministeru għal Għawdex. ���������������������������������������    Irid jitħallas dritt ta’ Lm25 (€58.23) 
għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 239/2007. Provvista ta’ anti-haemophilia factor XIII 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

CT 239/2007. Provvista ta’ pilloli pergolide 50mcg 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-2 ta’ Awissu, 2007, għal:          

CT 223/2007. Provvista ta’ beclomethasone 50mcg inhaler 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-8 ta’ Ġunju 
2007.

CT 224/2007. Provvista ta’ enalapril 5mg tablets 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-8 ta’ Ġunju 
2007.

CT 225/2007. Provvista ta’ ingwent calcipotriol 5mg 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-8 ta’ Ġunju 
2007.

CT 242/2007. Provvista ta’ IVAC administration sets 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

CT 243/2007. Provvista ta’ parts u consumables meħtieġa 
għal Nova Blood Analyser - Diviżjoni tas-Saħħa.

CT 244/2007. Provvista ta’ ngwanti latex medium (powder 
free) - Diviżjoni tas-Saħħa.

CT 245/2007. Provvista ta’ high torque wire guides - 
Diviżjoni tas-Saħħa.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, is-7 ta’ Awissu, 2007, għal:          

CT 226/2007. Provvista ta’ CAPD bags with amino acids 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-11 ta’ Ġunju 
2007.

CT 227/2007. Provvista ta’ ħobż mingħajr glutina 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-11 ta’ Ġunju 
2007.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 31st July, 2007 for:

CT 236/2007. Road works at Triq il-Qigħan, Triq 
l-Imrejżbiet  and Triq il-Merkanti, Għajnsielem, Gozo - 
Ministry of Gozo. A fee of Lm25 (€58.23) will be charged 
for each copy of tender document.

CT 239/2007. Supply of anti-haemophilia factor XIII 
– Health Division.

CT 240/2007. Supply of pergolide 50mcg – Health 
Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 2nd August, 2007 
for:

CT 223/2007. Supply of beclomethasone 50mcg inhaler 
– Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th June 
2007.

CT 224/2007. Supply of enalapril 5mg tablets – Health 
Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th June 
2007.

CT 225/2007. Supply of  calcipotriol ointment – Health 
Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th June 
2007.

CT 242/2007. Supply of  IVAC administration sets – Health 
Division.

CT 243/2007. Supply of  parts and consumables needed 
for Nova Blood Analyser – Health Division.

CT 244/2007. Supply of  gloves latex medium (powder 
free) – Health Division.

CT 245/2007. Supply of  high torque wire guides – Health 
Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 7th August, 2007 
for:

CT 226/2007. Supply of CAPD bags with amino acids 
– Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th June 
2007.

CT 227/2007. Supply of gluten free bread - Health 
Division. 

The EU Contract Notice was dispatched on 11th June 
2007.
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CT 228/2007. Provvista ta’ kapsoli/pilloli omeprazole 
20mg – Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-11 ta’ Ġunju 
2007.

CT 229/2007. Provvista ta’ injezzjonijiet octreotide 
500mcg – Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-11 ta’ Ġunju 
2007.

CT 230/2007. Provvista ta’ pilloli pergolide 1mg 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-11 ta’ Ġunju 
2007.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-14 ta’ Awissu, 2007, 
għal:         

*CT 250/2007. Manifattura ta’ stands ta’ l-informazzjoni 
dwar l-ewro u/jew manutenzjoni ta’ stands ta’ l-informazzjoni 
- Kumitat Nazzjonali għall-Bidla għall-Ewro. Irid jitħallas 
dritt ta’ Lm10 (€23.29) għal kull kopja tad-dokument ta’ 
l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-21 ta’ Awissu, 2007, 
għal:         

CT 246/2007. Provvista ta’ aortic valve biophrosthesis 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-25 ta’ Ġunju 
2007.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-23 ta’ Awissu, 2007, 
għal:         

*CT 247/2007. Provvista ta’ pilloli nortyptiline 25mg 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-28 ta’ Ġunju 
2007.

*CT 248/2007. Provvista ta’ prosthetic heart valves 
– Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-28 ta’ Ġunju 
2007.

*CT 249/2007. Provvista ta’ pilloli isosorbide mononitrate 
60mg SR – Diviżjoni tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-28 ta’ Ġunju 
2007.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-28 ta’ Awissu, 2007, 
għal:         

CT 238/2007. Provvista ta’ blood cardioplegia delivery 
system – Diviżjoni tas-Saħħa.

CT 228/2007. Supply of capsules/tablets omeprazole 20mg 
- Health Division. 

The EU Contract Notice was dispatched on 11th June 
2007.

CT 229/2007. Supply of octreotide 500mcg injections 
- Health Division. 

The EU Contract Notice was dispatched on 11th June 
2007.

CT 230/2007. Supply of pergolide 1mg tablets - Health 
Division. 

The EU Contract Notice was dispatched on 11th June 
2007.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 14th August, 2007 
for:

*CT 250/2007. Manufacturing of euro information stands 
and/or maintenance and upkeep of the information stands 
- National Euro Changeover Committee. A fee of Lm10 
(€23.29) will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 21st August, 2007 
for:

CT 246/2007. Supply of aortic valve biophrosthesis 
– Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 25th June 
2007.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 23rd August, 2007 
for:

*CT 247/2007. Supply of nortyptiline 25mg tablets 
– Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 28th June 
2007.

*CT 248/2007. Supply of prosthetic heart valves – Health 
Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 28th June 
2007.

*CT 249/2007. Supply of isosorbide mononitrate 60mg 
SR tablets – Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 28th June 
2007.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 28th August, 2007 
for:

CT 238/2007. Supply of blood cardioplegia delivery 
system – Health Division.
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*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistgħu jinkisbu fuq applikazzjoni 
mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistgħu 
wkoll jitħallsu permezz ta’ sistema elettronika point-of-sale 
(EPOS) tal-Bank of Valletta.

L-offerenti huma avżati li jżuru l-website tad-Dipartiment 
tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt li tipprovdi 
informazzjoni dwar sejħiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet 
tal-Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni ta’ 
l-offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-3 ta’ Lulju, 2007

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf lill-offerenti 
kollha illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti 
dwar il-Kuntratti Pubbliċi 2003, ir-rakkomandazzjonijiet 
magħmula mill-Kumitat Ġenerali  għar-rigward ta’ l-għoti 
ta’ kuntratti pubbliċi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-
board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgħa u nhar 
ta’ Ġimgħa wara nofsinhar. L-offerenti jistgħu jiksbu din l-
informazzjoni billi jużaw il-polling facilities fuq in-numru 
tal-fax 2122  6156.

Kull offerent li jkollu xi oġġezzjoni għal xi rakkomandazzjoni 
jrid iressaq l-ilment uffiċjali tiegħu lid-Direttur Ġenerali 
(Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-imsemmija Regolamenti li 
tistabbilixxi fid-dettall il-proċedura li trid tkun segwita f’każ 
bħal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa 
d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

It-3 ta’ Lulju, 2007

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Dan huwa BISS PRIOR INDICATIVE NOTICE
għall-KUNTRATT TA’ SERVIZZI

Huwa ppjanat li tiġi ppubblikata offerta għal Enterprise 
Resource Planning (ERP) System - l-Università ta’ Malta.

It-3 ta’ Lulju, 2007

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 165/2007. Impjant ta’ trattament tad-drenaġġ fin-
Nofsinhar ta’ Malta - Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ l-Ilma. 
Irid jitħallas dritt ta’ Lm500 (€1,164.69) għal kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fid-9 ta’ April 2007.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the 
Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel. 
21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30 a.m. 
and noon. A Bank of Valletta point-of-sale system (EPOS) is 
also available for the payment of tender documents.

Tenderers are advised to visit the website of the Department 
of Contracts at http://contracts.gov.mt which provides 
updated information concerning calls for tenders and General 
Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above. 

3rd July, 2007

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that 
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts 
Regulations 2003, recommendations made by the General 
Contracts Committee for the award of public contracts will be 
given publicity in the Department of Contracts’ notice-board 
every Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers 
may also obtain this information by utilizing the polling 
facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint to the 
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of 
the said Regulations which lays down in detail the procedure 
to be followed in such a case. All tenderers should, therefore, 
familiarise themselves with the provisions of this part of the 
Regulations.

3rd July, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

This is ONLY a PRIOR INDICATIVE NOTICE
for a SERVICE CONTRACT

A tender is scheduled to be published for an Enterprise 
Resource Planning (ERP) System - University of Malta.

3rd July, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 165/2007. Malta South Sewage Treatment Plant - Water 
Services Corporation. A fee of Lm500 (€1,164.69) will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 
2007.
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This is a Works Notice under the International Open Tender 
Procedure. This tender is being co-funded by the European 
Union, through the European Regional Development Fund, 
ERDF - Investing in Your Future.

(Allocated Budget: Lm24.5 million/€57.07 million 
excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of 
offers for the above mentioned tender is being extended up 
to 10.00 a.m. of THURSDAY, 26th july, 2007.

3rd July, 2007

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that:–

Sealed tenders in respect of the following Advt.isements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am 
on Thursday, 5th July, 2007.

Advt. No. 124. Sale of the Temporary Directum Dominium 
and relative groundrent of twenty five cents and two mills, 
Lm0.25,2 (€0.59) per annum, for the remaining period which 
expires on the 31st December, 2017, as per deed in the acts of 
Notary Francesco Saverio Camilleri dated 5th October, 1869 
and deed in the acts of Notary Arturo Leone Ganado dated 
17th February, 1922, and the absolute ownership after the 
expiration of the said temporary emphyteusis, of Premises No. 
49 (formerly Nos. 48 and 49) Triq San Ġwann l-Għammied 
corner with Triq il-Karmnu, Sliema, shown edged in red on 
plan P.D.JO_34_2006.  Tenders are to be accompanied by a 
bid-bond for an amount of Lm200.00 (€465.87) as stipulated 
in the tender conditions. This tender is subject to a right of 
first refusal.

Advt. No. 125. Sale of a site in Triq Sant’ Anton Abbati, 
Mosta, shown edged in red and marked ‘A’ on plan P.D.87_
2004_A. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an 
amount of Lm500.00 (€1,164.69) as stipulated in the tender 
conditions.  This site is subject to access servitudes in favour 
of adjacent fields.

Advt. No. 126. Sale  of  the  Temporary   Directum   
Dominium and relative groundrent of one Maltese Lira and 
eight cents, Lm1.08 (€2.52) per annum, for the remaining 
period which expires on the 2nd March, 2019, as per deed in 
the records of Notary Luigi Gauci Forno dated 3rd March, 
1920, and the absolute ownership after the expiration of the 
said temporary emphyteusis, of the Property in Mosta Road, 
Saint Paul’s Bay, namely:

(i)  the shop named “Ciao Bella Pizzeria” and a garage, 
both at ground floor level, and the overlying block of flats 
named “Tweety B”;

Dan huwa Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din hi offerta mħallsa parzjalment mill-Unjoni 
Ewropeja, Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali, ERDF 
- Ninvestu fil-Futur Tiegħek.

(Budget Allokat: Lm24.5 miljun/€57.07 miljun mingħajr 
il-V.A.T.).

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti ghall-
avviż imsemmi qed jiġ mtawwal sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 
is-26 ta’ Lulju, 2007.

It-3 ta’ Lulju, 2007

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jgħarraf illi:-

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filgħodu 
tal-Ħamis, il-5 ta’ Lulju, 2007.

Avviż Nru. 124. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju u 
ċ-ċens relattiv ta’ ħamsa u għoxrin ċenteżmu u żewġ milleżmi, 
Lm0.25,2 (€0.59) fis-sena, għaż-żmien li fadal mill-perjodu 
li jintemm fil-31 ta’ Diċembru, 2017, regolat skond kuntratt 
fl-atti tan-Nutar Francesco Saverio Camilleri tal-5 ta’ Ottubru, 
1869 u kuntratt fl-atti tan-Nutar Arturo Leone Ganado tas-
17 ta’ Frar, 1922, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara 
li jintemm l-imsemmi ċens temporanju, tal-Fond Nru. 49 
(qabel Nri. 48 u 49) Triq San Ġwann l-Għammied kantuniera 
ma’ Triq il-Karmnu, Tas-Sliema, muri bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.JO_34_2006. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm200.00 (€465.87) skond 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta hi 
soġġetta għad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avviż Nru. 125. Bejgħ ta’ sit fi Triq Sant’ Anton Abbati, 
il-Mosta, muri bl-aħmar u mmarkat ‘A’ fuq pjanta P.D. 87_
2004_A.  L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond 
għall-ammont ta’ Lm500.00 (€1,164.69) skond kif stipulat 
fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Dan is-sit hu soġġett għal 
servitujiet ta’ aċċess favur l-għelieqi adjaċenti.

Avviż Nru. 126. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju u ċ-
ċens relattiv ta’ Lira Maltija u tmien ċenteżmi, Lm1.08 (€0.59) 
fis-sena, għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm fit-2 ta’ 
Marzu, 2019, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Luigi 
Gauci Forno tat-3 ta’ Marzu, 1920, u s-sussegwenti assoluta 
proprjetà wara li jintemm l-imsemmi ċens temporanju, tal-
Proprjetà fi Triq il-Mosta, San Pawl il-Baħar, jiġifieri:

(i)  il-ħanut bl-isem ta’ “Ciao Bella Pizzeria” u garaxx, it-
tnejn fil-pjan terren, u l-blokk ta’ appartamenti li jiġu fuqhom 
u magħrufin bħala “Tweety B”;



It-3 ta’ Lulju, 2007 	 6087

(ii) il-ħanut bl-isem ta’ “Connie Fish Shop”, mingħajr 
l-arja tiegħu;

(iii) il-ħanut bl-isem ta’ “The Catering Centre” fil-livell ta’ 
pjan terren u l-blokk ta’ appartamenti li jiġu fuqu u magħrufin 
bħala “Tweety A”.

Dawn il-proprjetajiet kollha huma kontigwi u huma murija 
bl-aħmar fuq pjanta P.D.JO_42_2005. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ Lm3,000.00 
(€6,988.12) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  
Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avviż Nru. 127. Bejgħ tad-Dirett Dominju Perpetwu u 
ċ-ċens rivedibbli relattiv ta’ tlett elef u tnejn u għoxrin Liri 
Maltija Lm3,022.00 (€7,039.37) fis-sena, regolat skond 
żewġ kuntratti, it-tnejn fl-atti tan-Nutar Vincent Miceli datati 
rispettivament 17 ta’ Lulju, 1992 u 8 ta’April, 2003, ta’ sit 
fil-Qasam Industrijali ta’ San Ġwann, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.2006_448. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ Lm2,000.00 (€4,658.75) skond 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hi 
soġġetta għad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avviż Nru. 128. Bejgħ ta’ sit fuq wara ta’ Dar bl-isem 
ta’ ‘Messina de Ville’, Triq in-Nutar Zarb, Ħ’Attard, muri 
bl-aħmar fuq pjanta P.D.JO_31_2007. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ Lm5,000.00 
(€11,647.87) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. 
Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avviż Nru. 129. Kiri tal-Fond Nru. 20, Qasam tad-Djar ta’ 
Fuq tal-Blat, Ħal Qormi, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D. 5_81_
5_B. Min jagħmel l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filgħodu 
tal-Ħamis, it-12 ta’ Lulju, 2007.

Avviż Nru. 130. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju 
u ċ-ċens relattiv u rivedibbli ta’ tliet mija u tnejn u erbgħin 
Lira Maltija u tlieta u tmenin ċenteżmu, Lm342.83 (€798.58) 
fis-sena, għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm fid-9 
ta’ Lulju, 2129, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Ġorġ 
Bonello Dupuis tal-10 ta’ Lulju, 1979, u s-sussegwenti assoluta 
proprjetà wara li jintemm l-imsemmi ċens temporanju, tal-Fond 
bl-isem ta’ ‘Azalea’, Sqaq Nru.1, Triq San Pawl, ir-Rabat, muri 
bl-aħmar fuq pjanta P.D.JO_57_2006.  L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’Bid-Bond għall-ammont ta’ Lm500.00 
(€1,164.69) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. 
Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avviż Nru. 131. Bejgħ ta’ sit fis-Swieqi, muri bl-aħmar 
fuq pjanta P.D.JO_16_2007. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’Bid-Bond għall-ammont ta’ Lm500.00 
(€1,164.69) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  

(ii) a shop named “Connie Fish Shop”, without its 
airspace; 

(iii) a shop named “The Catering Centre” at ground floor 
level and the overlying block of flats named “Tweety A”.

All these properties are contiguous, and are shown edged in 
red on plan P.D.JO_42_2005. Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of Lm3,000.00 (€6,988.12) as 
stipulated in the tender conditions. This tender is subject to 
a right of first refusal.

Advt. No. 127. Sale of the Perpetual Directum Dominium  
and relative revisable groundrent of three thousand and twenty 
two Malta Liri, Lm 3,022.00 (€7,039.37) per annum, as per 
two deeds, both in the acts of Notary Vincent Miceli dated 
respectively 17th July, 1992 and 8th April, 2003, of the site 
in the Industrial Estate, San Ġwann, shown edged in red on 
plan P.D.2006_448. Tenders are to be accompanied by a Bid-
Bond for an amount of Lm2,000.00 (€4,658.75) as stipulated 
in the tender conditions. This tender is subject to a right of 
first refusal.

Advt. No. 128. Sale of a site at the back of House named 
‘Messina de Ville’, Notary Zarb Street, Attard, shown edged in 
red on plan P.D.JO_31_2007. Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of Lm5,000.00 (€11,646.87) as 
stipulated in the tender conditions. This tender is subject to 
a right of first refusal.

Advt. No. 129. Lease  of  the  Premises No. 20, Fuq  tal-
Blat Housing Estate, Qormi, shown edged in red on plan 
P.D.5_81_5_B. Tenderers are to state purpose of lease.

Sealed tenders in respect of the following Advt.isements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am 
on Thursday, 12th July, 2007.

Advt. No. 130. Sale of the Temporary Directum   Dominium 
and relative revisable groundrent of three hundred and forty 
two Malta Liri and eighty three cents, Lm342.83 (€798.58) 
per annum, for the remaining period which expires on the 9th 
July, 2129, as per deed in the acts of Notary George Bonello 
Dupuis dated 10th July, 1979, and the absolute ownership 
after the expiration of the said temporary emphyteusis, of the 
Premises named ‘Azalea’, Alley 1, Saint Paul Street, Rabat, 
shown edged in red on plan P.D.JO_57_2006.  Tenders are to 
be accompanied by a Bid-Bond for an amount of Lm500.00 
(€1,164.69) as stipulated in the tender conditions. This tender 
is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 131. Sale of a site in Swieqi, shown edged in  
red  on  plan P.D.JO_16_2007.  Tenders are to be accompanied 
by a Bid-Bond for an amount of Lm500.00 (€1,164.69) as 
stipulated in the tender conditions. Successful tenderer is 
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Min jieħu l-offerta hu obbligat li jibni ħajt tas-sejjieħ fuq il-
linja A-B, murija fuq l-istess pjanta P.D.JO_16_2007.

Avviż Nru. 132. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju 
u ċ-ċens relattiv ta’ tlettax-il Lira Maltija u ħamsa u disgħin 
ċenteżmu, Lm13.95 (€32.49) fis-sena, għaż-żmien li fadal 
mill-perjodu li jintemm fid-29 ta’ Awissu, 2015, regolat skond 
kuntratt fl-atti tan-Nutar Paul Pullicino tat-30 ta’Awissu, 1965, 
u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi 
ċens temporanju, tas-sit fil-Bidnija, limiti ta’ San Pawl il-Baħar, 
muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.JO_16_2006.  L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’Bid-Bond għall-ammont ta’ Lm2,000.00 
(€4,658.75) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  
Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avviż Nru. 133. Għotja b’ċens temporanju għal perjodu 
ta’ ħamsa u sittin (65) sena, ta’ sit aċċessibbli minn Xatt l-
Għassara ta’ l-Għeneb, il-Furjana, muri bl-aħmar u mmarkat 
‘A’ fuq pjanta P.D.302_2003_A.  Dan is-sit għandu dritt ta’ 
aċċess mis-sit muri bl-isfar fuq l-istess pjanta P.D. 302_
2003_A.  Min jagħmel l-offerta jrid isemmi l-iskop ta’ din 
il-konċessjoni enfitewtika.

Avviż Nru. 134. Kiri, minn sena għal sena, għal skop ta’ 
agrikoltura, ta’ sit fil-limiti ta’ l-Imġarr, muri bl-aħmar fuq 
pjanta L.D.20/99/1.  Bdiewa full-time jingħataw preferenza.  
Dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni għax-Xogħol u t-Taħriġ 
(E.T.C.), li tikkonferma li huwa/hija bidwi full-time trid tiġi 
annessa ma’ kull offerta. F’każ li l-ebda bidwi full-time ma 
jagħmel offerta, il-Gvern iżomm id-dritt li jagħti l-offerta lil 
kwalunkwe offerent ieħor. 

Avviż Nru. 135. Kiri ta’ Store Nru. 4 f’Nru. 26, Triq il-
Ġdida, Ħal Luqa, muri bl-aħmar fuq pjanta L.D. 62/81/6.

Offerti ssiġġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filgħodu 
tal-Ħamis, 19 ta’ Lulju, 2007.

Avviż Nru. 136. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju u 
ċ-ċens relattiv ta’ żewġ Liri Maltin, Lm2.00 (€4.66) fis-sena, 
għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm fl-14 ta’ Awissu, 
2015, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Giuseppe 
Torpiano tal-11 ta’ Mejju, 1861 u kuntratt fl-atti tan-Nutar 
Vincenzo Farrugia tat-3 ta’ Lulju, 1888 u s-sussegwenti 
assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi ċens temporanju, 
tal-Fond Nru. 10 Triq il-Madonna ta’ Pompej, Birkirkara, kif 
muri fuq pjanta P.D.JO_29_2007.  L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’Bid-Bond għall-ammont ta’ Lm5,000.00 
(€11,646.87) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  
Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avviż Nru. 137. Bejgħ ta’ Garaxx Nru. 54 (qabel Nru. 40) 
Triq Maria De Domenicis, Santa Luċija, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.11_82_97. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 

obliged to erect a rubble wall on the line A-B shown on the 
same plan P.D.JO_16_2007

Advt. No. 132. Sale of the Temporary Directum   Dominium 
and relative groundrent of thirteen Malta Liri and ninety five 
cents, Lm13.95 (€32.49) per annum, for the remaining period 
which expires on the 29th August, 2015, as per deed in the 
acts of Notary Paul Pullicino dated 30th August, 1965, and the 
absolute ownership after the expiration of the said temporary 
emphyteusis, of the site in Bidnija, limits of Saint Paul’s Bay, 
shown edged in red on plan P.D.JO_16_2006. Tenders are to 
be accompanied by a Bid-Bond for an amount of Lm2,000.00 
(€4,658.75) as stipulated in the tender conditions. This tender 
is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 133. Grant on temporary emphyteusis for a 
period of sixty five (65) years, of the site accessible from 
Xatt l-Għassara tal-Għeneb, Floriana, as shown edged in 
red marked ‘A’ on plan P.D.302_2003_A.  This site enjoys a 
right of access through the site hatched in yellow on the same 
plan P.D.302_2003_A.  Tenderers are to state purpose of this 
emphyteutical grant.

Advt. No. 134. Lease, on a year to year basis, for  
agricultural  purposes, of a site in the limits of Mġarr, shown 
edged in red on plan L.D.20/99/1.  Preference will be given 
to full-time farmers, who are to submit a declaration by the 
Employment and Training Corporation (E.T.C.) confirming 
that he/she is a full-time farmer. Government reserves the 
right to award tender to any other bidder if no full-time farmer 
submits an offer.

Advt. No. 135. Lease of Store No. 4 at No.26, New Street, 
Luqa, shown edged in red on plan L.D. 62/81/6. 

Sealed tenders in respect of the following Advt.
isements have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am on 
Thursday, 19th July, 2007.

Advt. No. 136. Sale  of   the  Temporary   Directum   
Dominium  and  relative groundrent of two Malta Liri, 
Lm2.00 (€4.66) per annum, for the remaining period which 
expires on the 14th August, 2015, as per deed in the acts of 
Notary Giuseppe Torpiano dated 11th May, 1861 and deed 
in the acts of Notary Vincenzo Farrugia dated 3rd July, 1888, 
and the absolute ownership after the expiration of the said 
temporary emphyteusis, of the Premises No.10 Our Lady of 
Pompei Street, Birkirkara, as shown on plan P.D.JO_29_2007.  
Tenders are to be accompanied by a Bid-Bond for an amount 
of Lm5,000.00 (€11,646.87) as stipulated in the tender 
conditions.  This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 137. Sale    of    Garage   No. 54  (previously  No. 
40)    Maria    De  Domenicis Street, Santa Lucija, shown edged 
in red on plan P.D.11_82_97.  Tenders are to be accompanied 
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b’Bid-Bond għall-ammont ta’ Lm1,000.00 (€2,329.37) skond 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta hi 
soġġetta għad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avviz Nru. 138. Kiri tal-Fond vojt Nri. 49 u 50 Xatt 
Lascaris Valletta, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2007_3. Din 
l-offerta hi soġġetta għad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avviż Nru. 139. Kiri, għal mhux anqas minn sentejn, 
tal-Ħanut vojt Nri. 2, 3 u 4 Triq Hilda Tabone kantuniera ma 
Triq La Valette, Birgu, kif muri fuq pjanta L.D.35/95/1.  Din 
l-offerta hi soġġetta għad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avviż Nru. 140. Kiri, biex jintuża biss għall-bejgħ ta’ 
ħaxix/grocer, tal-Ħanut Nru. 45 u Store Nru. 5, fis-Suq tal-
Belt, Triq il-Merkanti, Valletta, murija bl-aħmar fuq pjanta 
L.D.17B/83/A u pjanta L.D. 17/83/A rispettivament.

Avviż Nru. 141. Kiri tal-Ħanut vojt E f’Nru. 280 Triq 
ir-Repubblika, Valletta, muri bl-aħmar fuq pjanta L.D. 
136/88/1.  

Avviż Nru. 142. Kiri ta’ kamra taħt Blokk C, Triq Bertha 
K. Ilg, San Ġiljan, murija fuq pjanta L.D.216/80/30.  Min 
jagħmel l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de 
Baviere, Valletta, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. 
u 11.45 a.m. Irid jitħallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) għal kull 
kopja tad-dokument ta’ l-offerta. Il-ħlasijiet jiġu aċċettati 
biss b’ċekk jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk 
ikollha magħha t-timbru uffiċjali tad-Dipartiment. 

It-3 ta’ Lulju, 2007

TAQSIMA TAX-XOGĦLIJIET 
U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Diretturi Ġenerali, Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima 
tas-Servizzi, jgħarrfu illi:– 

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ Lulju, 2007, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xogħlijiet 
u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgħu offerti/
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Avviż Nru. 77/07. Bdil ta’ parti mis-saqaf ta’ Residenza 
Ċiniża, Ħal Far.

by a Bid-Bond for an amount of Lm1,000.00 (€2,329.37) as 
stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a 
right of first refusal.  

Advt. No. 138. Lease  of  the  bare  Premises  Nos. 49 
and 50 Lascaris Wharf, Valletta, shown edged in red on plan 
P.D.2007_3.  This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 139. Lease, for not less than two (2) years, of 
the bare Shop Nos. 2, 3 and 4 Hilda Tabone Street corner with 
La Valette Street, Vittoriosa, as shown on plan L.D.35/95/1. 
This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 140. Lease,  to  be  used  only   as   a   greengrocer/
grocer,   of   the Shop No.45 and Store No.5 at the Valletta 
Market, Merchants Street, Valletta, shown edged in red on plan 
L.D.17B/83/A and plan L.D. 17/83/A respectively.

Advt. No. 141. Lease of the bare Shop E at No. 280 
Republic Street, Valletta, shown edged in red on plan 
L.D.136/88/1.  

Advt. No. 142. Lease  of  a  room underlying  Block C,  
Bertha  K. Ilg  Street, Saint Julians, as shown on plan L.D. 
216/80/30.  Tenderers are to state purpose of lease. 

Tenders should be made only on the prescribed form which, 
together with the relevant conditions and other documents are 
obtainable from the Land Department, Auberge de Baviere, 
Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and 11.45 
a.m. A fee of Lm5 (€11.65) will be charged for each copy of 
tender document. Payments are to be made only by cheque or 
money order. Tenders are only valid if they bear the official 
stamp of the Department. 

3rd July, 2007

WORKS  DIVISION 
AND SERVICES DIVISION

The Directors General, Works Division and Services 
Division, notify that:–

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Contracts and Procurement Section, Works Division and 
Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 
6th July, 2007, for:-

Advt. No. 77/07. Replacement of part of roof of Chinese 
Residence, Ħal Far.
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A fee of Lm10 (���������������������������������      €��������������������������������      23.29) is to be charged for the 
procurement of each tender document. 

Advt. No. 78/07. Supply and installation of air-conditioning 
units at the Construction and Maintenance Department 
premises, Floriana, Works Division and Services Division.

A fee of Lm5 (���������������������������������������������       €��������������������������������������������       11.65) is to be charged for the procurement 
of each tender document.

Quot. No. 30/07. Supply and installation of a CCTVsystem 
at Belt is-Sebħ, Floriana.

A fee of Lm5 (���������������������������������������������       €��������������������������������������������       11.65) is to be charged for the procurement 
of each tender document. 

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Works Division and Services 
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 10th July, 
2007, for:-

Advt. No. 80/07. Period contract for the supply and 
delivery of tyres to the Manufacturing and Services 
Department, Services Division.

A fee of Lm10 (���������������������������������      €��������������������������������      23.29) is to be charged for the 
procurement of each tender document. 

Sealed quotations will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Works Division and Services 
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 13th July, 
2007, for:-

Quot. No. 31/07. Period contract for the provision of 
pest control services to the Manufacturing and Servicing 
Department, Services Division.

A fee of Lm5 (���������������������������������������������       €��������������������������������������������       11.65) is to be charged for the procurement 
of each quotation document.

Forms of tenders/quotations may be obtained against their 
respective payment from the Works Division and Services 
Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working day 
between 8.00 a.m. and noon. Any further information may 
be obtained from the Works Division and Services Division, 
Contracts and Procurement Section, on any working day 
between 8.00 a.m. and noon.

3rd July, 2007

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm10 (������������������������   €�����������������������   23.29) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta. 

Avviż Nru. 78/07. Provvista u stallazzjoni ta’ air-conditioning 
units fil-bini tad-Dipartiment tal-Kostruzzjoni u Manutenzjoni, 
il-Furjana, Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm5 (������������������������   €�����������������������   11.65) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta. 

Kwot. Nru. 30/07. Provvista u stallazzjoni ta’ sistema ta’ 
CCTV f’Belt is-Sebħ, il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm5 (������������������������   €�����������������������   11.65) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta. 

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-10 ta’ Lulju, 2007, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xogħlijiet 
u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. 80/07. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ tyres għad-Dipartiment tal-Manifattura u 
Servizzi, Taqsima tas-Servizzi.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm10 (������������������������   €�����������������������   23.29) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta. 

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-13 ta’ Lulju, 
2007, fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-
Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. 31/07. Kuntratt perjodiku għall-provvista ta’ 
servizzi ta’ pest control għad-Dipartiment tal-Manifattura u 
Servizzi, Taqsima tas-Servizzi.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm5 (������������������������   €�����������������������   11.65) għal kull kopja 
tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Il-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu 
wara il-ħlas rispettiv tagħhom mill-Cash Office tat-Taqsima 
tax-Xogħlijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, 
f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull 
tagħrif ieħor jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xogħlijiet u t-
Taqsima tas-Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri f’kull 
ġurnata tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-3 ta’ Lulju, 2007
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ENEMALTA Corporation

The Chairman notifies that:– 

Category Quotations - Estimated between
Lm500 - Lm2,500 (€1,164.69 – €5,823.43)

 - Closing at Marsa

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s 
Marsa tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 18th 
July, 2007, for:–

GN/MPS/Q/37/2007. 	 Forged steel globe valves.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this 
quotation document.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s 
Marsa tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 25th 
July, 2007, for:–

TD/Q/29/2007. 	 Fuse elements.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this 
quotation document.

TD/Q/35/2007. 	 Insulated cable core cutter.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this 
quotation document.

GN/MPS/Q/38/2007. 	 Industrial gloves.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this 
quotation document.

Category A - Estimated between
Lm2,501 - Lm5,000 (€5,825.76 – €11,646.87)

 - Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 18th July, 
2007, for:–

GN/MPS/T/39/2007. 	 Period contract for the supply 
of carpentry items.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of 
this tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 25th July, 
2007, for:–

TD/T/41/2007. 	 Supp ly  o f  d i s t r ibu t ion 
fuseways.

KORPORAZZJONI ENEMALTA

Iċ-Chairman jgħarraf illi:–

Kategorija Kwotazzjonijiet - Stmati bejn
Lm500 - Lm2,500 (€1,164.69 – €5,823.43)

- Jagħlqu l-Marsa 

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-18 ta’ Lulju, 
2007, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:–

GN/MPS/Q/37/2007. 	 Forged steel globe valves.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) għal kull dokument 
ta’ din il-kwotazzjoni. 

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-25 ta’ Lulju, 
2007, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:–

TD/Q/29/2007. 	 Fuse elements.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) għal kull dokument 
ta’ din il-kwotazzjoni. 

TD/Q/35/2007. 	 Insulated cable core cutter.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) għal kull dokument 
ta’ din il-kwotazzjoni. 

GN/MPS/Q/38/2007. 	 Ingwanti industrijali.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm3 (€6.99) għal kull dokument 
ta’ din il-kwotazzjoni. 

Kategorija A - Stmati bejn
Lm2,501 - Lm5,000 (€5,825.76 – €11,646.87)

- Jagħlqu l-Marsa 

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-18 ta’ Lulju, 2007, 
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

GN/MPS/T/39/2007. 	 Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ oġġetti tas-sengħa tal-mastrudaxxa.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta. 

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-25 ta’ Lulju, 2007, 
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/41/2007. 	 Provvista ta’ distribution 
fuseways.
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Għandu jitħallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta. 

Kategorija B - Stmati bejn Lm5,001 (€11,649.20) u 
Lm20,000 (€46,587.47) - Jagħlqu fil-Marsa

Sa l-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-11 ta’ Lulju 
2007, fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tal-Marsa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/34/2007.	 Provvista ta’ window van.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta. 

TD/T/43/2007.	 Provvista ta’ kanal ta’ l-azzar 
artab galvanizzat.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta. 

Sa l-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-18 ta’ Lulju 
2007, fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tal-Marsa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/PC3/29/2007.	 Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ aċċessorji u 
oġġetti relatati mal-conduit.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

TD/T/PC3/37/2007.	 Kuntratt perjodiku għall-	
	 provvista ta’ oġġetti 

	 ta’ ironmongery.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

Sa l-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-25 ta’ Lulju 
2007, fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tal-Marsa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

G/T/4/2007.	 Provvista ta’  ċilindri tal-gass 
tal-25kg.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of 
this tender document.

Category B - Estimated between Lm5,001 (€11,649.20) 
and Lm20,000 (€46,587.47 ) - Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 11th July, 
2007, for:–

TD/T/34/2007.	 Supply of window van.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of 
this tender document.

TD/T/43/2007.	 Supply of galvanised mild steel 
channel.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of 
this tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 18th July, 
2007, for:–

TD/T/PC3/29/2007.	 Period contract for the supply 
of conduit and associated 
accessories.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of 
this tender document.

TD/T/PC3/37/2007.	 Period contract for the supply 
of ironmongery items.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of 
this tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box  up to 11.00 a.m. on Wednesday, 25th July, 
2007, for:–

G/T/4/2007.	 Supply of 25kg gas cylinders.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of 
this tender document.
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Category C - Estimated between Lm20,001 
(€46,589.80) and EU Threshold Lm180,900 

(€421,383.65) VAT Exclusive  - Closing at Contracts 
Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 10th 
July, 2007, for:–

HO/T/45/2007.	 Improvements to main entrance 
of Enemalta - Main structural 
works, internal finishes, 
mechanical and electrical 
installation including new 
passenger lifts.

A fee of Lm50 (€116.47) should be paid for each copy of 
this tender document.

Sealed tenders will  be received at Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 17th 
July, 2007, for:–

GN/MPS/T/2/2007.	 Supply of a static excitation 
system for turbine no. 4 at 
Marsa Power Station.

A fee of Lm10 (€23.29) should be paid for each copy of 
this tender document.

TD/T/32/2007.	 Supply of six new cars 
- hatchback, 1000 CC, five 
door, petrol driven.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of 
this tender document.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature 
and/or sample, when so required in the specification may not 
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents 
may be obtained from Enemalta Corporation, Central 
Administration Building, Church Wharf, Marsa on any 
working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also 
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender 
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can 
be polled on 22980660 for three consecutive working days 
after their first publication on the notice-board at Enemalta 
Administration Building Marsa.

3rd July, 2007

Kategorija Ċ - Stmati bejn Lm20,001 (€46,589.80)
u EU Threshold Lm180,900 (€421,383.65)

VAT Exclusive - Jagħlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti 
- il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-10 ta’ Lulju 2007, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

HO/T/45/2007.	 Titjib fl-entratura prinċipali 
ta’ l-Enemalta - Xogħlijiet 
prinċipali ta’ struttura, finituri 
fuq ġewwa, s tal lazzjoni 
mekkanika u elettrika inklużi 
passenger lifts ġodda.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm50 (€116.47) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta. 

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Lulju 2007, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

GN/MPS/T/2/2007.	 Provvista ta’ sistema ta’ static 
excitation għal turbine nru. 4 
fil-Power Station tal-Marsa.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta. 

TD/T/32/2007.	 Provvista ta’ sitt karozzi ġodda 
- hatchback, 1000 CC, ħames 
bibien, petrol driven

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm5 (€11.65) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta. 

L-offerti li ma jkollhomx magħhom il-ktejjeb tekniċi 
relevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispeċifikazzjoni, jistgħu ma jiġux ikkunsidrati.

Il-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti 
rrelevanti kollha jistgħu jinkisbu mill-Korporazzjoni 
Enemalta, Bini Ċentrali ta’ l-Amministrazzjoni Ġenerali, 
ix-Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar. 

Min  jibgħat offerta għandu jiftakar li l-formoli ta’ l-offerta/
kwotazzjoni  jistgħu jiniżżlu mill-website ta’ l-Enemalta www.
enemalta.com.mt wara li jitħallas dritt on-line ta’ l-ammont 
relattiv.

Tagħrif rigward id-deċiżjonijiet meħuda mis-Sotto Kumitat 
ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660 
għal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni 
tagħhom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni, 
il-Marsa. 

It-3 ta’ Lulju, 2007
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WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa, by not 
later than 10.00 a.m. on Wednesday, 4th July, 2007 for:-

Advt. No. WSC/T/31/2007. Period contract for the emptying 
of cesspits in farms in various localities around Malta.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender 
document. 

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa, by not 
later than 10.00 a.m. on Friday, 20th July, 2007 for:-

Advt. No. WSC/T/32/2007. Analytical testing of waste 
water samples (crude sewage).

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office, 
Water Services Corporation, Luqa and further information 
regarding the conditions of these tenders may be obtained 
from the Procurement and Stores Office, Triq Ħal Qormi, 
Luqa LQA 9043, on any working day between 8.30 a.m. 
and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC Contracts 
Committee regarding Awards/fresh calls/Cancellation of 
tenders can be polled on 2244 3499 for three consecutive 
working days after their first publication on the notice-board 
at WSC Head Office, Luqa.

3rd July, 2007

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:–

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon 
of Tuesday, 10th July 2007, for:–

AFM Advt. No. 13/07. Consultancy services (part-time) 
by a Marine Engineer to the Maritime Squadron, Armed 
Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon 
of Thursday, 12th July 2007, for:–

AFM Advt. No. 14/07. Supply of mattresses - Armed 
Forces of Malta.

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TA’  L-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal  Servizzi ta’ l-Ilma, 
jgħarraf illi:–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-4 ta’ Lulju, 2007, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-Servizzi 
ta’ l-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/31/2007. Kuntratt perjodiku għat-tbattil 
ta’ fosos fl-irziezet f’diversi lokalitajiet madwar Malta.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-20 ta’ Lulju, 2007, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-Servizzi 
ta’ l-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/32/2007. Ittestjar analitiku ta’ kampjuni 
ta’ ilma (drenaġġ mhux ipproċessat).

Il-formoli ta’ l-offerti jistgħu jinkisbu mill-Cash Office, 
Korporazzjoni għal Servizzi ta’ l-Ilma, Ħal Luqa, u aktar 
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistgħu 
jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Procurement u Stores, Triq Ħal 
Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Tagħrif rigward deċiżjonijiet meħuda mill-Kumitat tal-
Kuntratti tal-KSI rigward Għoti/sejħiet ġodda/Tħassir ta’ offerti 
jista’ jinkiseb minn fuq 2244 3499 għal tlett ijiem ta’ xogħol 
konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba fuq in-
notice-board fl-Uffiċċju Prinċipali tal-KSI, Ħal Luqa. 

It-3 ta’ Lulju, 2007

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, l-10 ta’ Lulju 2007, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 13/07. Servizzi ta’ konsulenza (part-
time) ta’ Marine Engineer għall-Iskwadra Marittima tal-Forzi 
Armati ta’ Malta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ħamis, it-12 ta’ Lulju 2007, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

AFM Avviż Nru. 14/07. Provvista ta’ saqqijiet - Forzi 
Armati ta’ Malta.
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Il-formoli ta’ l-offerti u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn is-7.00 
a.m. u s-1.30 p.m.

It-3 ta’ Lulju, 2007

TAQSIMA PROPRJETÀ TAL-GVERN

Id-Direttur Ġenerali, Taqsima Proprjetà tal-Gvern, 
jgħarraf illi:-

	
Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-5 ta’ Lulju, 2007 

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tat-Taqsima Proprjetà tal-Gvern 
li tinsab fil-Berġa tal-Baviera, Valletta, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-	

Avviż Nru. GPD-PSC01/2007. Provvista ta’ apparat/
servizzi attivi u passivi għall-infrastruttura tas-sit tat-Taqsima 
Proprjetà tal-Gvern f’Tal-Pilar.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn 
fuq il-website tat-Taqsima Proprjetà tal-Gvern fl-indirizz,  
http://www.gpd.gov.mt/news.asp. Kopja stampata ta’ l-
istess dokument tista’ tinkiseb mill-Uffiċċju ta’ l-Offerti tat-
Taqsima Proprjetà tal-Gvern fil-Berġa tal-Baviera, Valletta.	

Għandu jitħallas dritt  ta’ Lm5.00 (€11.65), f’forma ta’ 
ċekk pagabbli lit-Taqsima Proprjetà tal-Gvern, ma’ kull 
offerta li tinxteħet.

It-3 ta’ Lulju, 2007

HERITAGE MALTA

Iċ-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgħarraf 
illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-13 ta’ Lulju, 2007, fl-
Uffiċċju tal-Heritage Malta, Bini ta’ l-Università l-Antika, 
Triq il-Merkanti, Valletta, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:-

Avviż Nru. HM.07.07. Xogħlijiet ta’ restawr fuq struttura 
tal-ħadid eżistenti fil-Mużew Marittimu ta’ Malta, il-Birgu.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm20 (€46.58) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Avviż Nru. HM.08.07. Xogħlijiet ta’ twaqqigħ u 
kostruzzjoni fil-Mużew Marittimu ta’ Malta, il-Birgu.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm20 (€46.58) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Tender forms and further information may be obtained 
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa 
Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m 
and 1.30 p.m. 

3rd July, 2007

GOVERNMENT PROPERTY DIVISION

The Director General, Government Property Division, 
notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box of 
the Government Property Division at the Auberge de 
Baviere, Valletta, up to 10.00 a.m. of Thursday, 5th July 
2007, for:-

Advt. No. GPD-PSC01/2007. Supply of active and 
passive equipment/services for the Government Property 
Division’s Pilar Site Infrastructure.

An electronic copy of the document can be downloaded 
from the website of the Government Property Division 
at http://www.gpd.gov.mt/news.asp. A printed copy can 
be obtained from the Tenders Office of the Government 
Property Division at the Auberge de Baviere, Valletta.

A fee of Lm5.00 (€11.65), in the form of a cheque made 
payable to the Government Property Division, must be paid 
with each tender submitted.

3rd July, 2007

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer notifies that:-

Sealed tenders will be received at Heritage Malta Head 
Office, Old University Building, Triq il-Merkanti, Valletta, 
by not later than noon  of Friday, 13th July 2007, for:-

Advt. No. HM.07.07. Restoration works to existing steel 
structure at the Malta Maritime Museum, Vittoriosa.

A fee of Lm20 (€46.58) is to be paid for each tender 
document.

Advt. No. HM.08.07. Demolition and construction works 
at the Malta Maritime Museum, Vittoriosa.

A fee of Lm20 (€46.58) is to be paid for each tender 
document.
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Avviż Nru. HM.09.07. Stallazzjoni ta’ servizzi u xogħol 
ta’ finituri fuq soqfa inkluż id-drenaġġ fil-Mużew Marittimu 
ta’ Malta, il-Birgu.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm20 (€46.58) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Avviż Nru. HM.10.07. Xogħol ta’ manifattura u twaħħil 
ta’ aperturi ta’ l-aluminju u njam fil-Mużew Marittimu ta’ 
Malta, il-Birgu.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm20 (€46.58) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Avviż Nru. HM.11.07. Xogħol ta’ kostruzzjoni ta’ saqaf bil-
ħadid u l-injam bejn l-ewwel sular u l-pjan terran fil-Mużew 
Marittimu ta’ Malta, il-Birgu.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm20 (€46.58) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Avviż Nru. HM.12.07. Xogħol ta’ twaħħil ta’ faċilitajiet 
sanitarji li jinkludu madum taċ-ċeramika, kostruzzjoni ta’ 
ħitan diviżorji tal-ġibs u xogħol ta’ tikħil u tibjid fil-Mużew 
Marittimu ta’ Malta, il-Birgu.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm20 (€46.58) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju Prinċpali tal-Heritage Malta, minn nhar it-Tnejn, 
il-25 ta’ Ġunju 2007 wara l-10.00 a.m. u mbagħad kuljum bejn 
it-8.30 a.m. u l-4.00 p.m.

It-3 ta’ Lulju, 2007

AWTORITà dwar it-trasport TA’ MALTA

Iċ-Chairman jgħarraf illi:‑

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Lulju, 2007, 
fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “A” fl-uffiċċju ta’ l-
Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, 
il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:‑

Avviż Nru. 1560/CSD/2005/4. Provvista u konsenja ta’  
pjanċi tan-numru tar-reġistrazzjoni tal-vetturi.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistgħu jinkisbu mid-
Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorità f’kull 
ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar għall-ħlas 
ta’ Lm50.00 (€116.47).

It-3 ta’ Lulju, 2007

Advt. No. HM.09.07. Installation of services and roof 
finishes including drainage at the Malta Maritime Museum, 
Vittoriosa.

A fee of Lm20 (€46.58) is to be paid for each tender 
document.

Advt. No. HM.10.07. Manufacturing and fixing of 
aluminium and timber apertures at the Malta Maritime 
Museum, Vittoriosa.

A fee of Lm20 (€46.58) is to be paid for each tender 
document.

Advt. No. HM.11.07. Construction of intermediate 
suspended slab in steel and timber at the Malta Maritime 
Museum, Vittoriosa.

A fee of Lm20 (€46.58) is to be paid for each tender 
document.

Advt. No. HM.12.07. Ceramic tiling, sanitary fixtures, 
erection of gypsum partitions, pointing and plastering works 
at the Malta Maritime Museum, Vittoriosa.

A fee of Lm20 (€46.58) is to be paid for each tender 
document.

Forms of tenders and other information may be obtained 
from the Heritage Malta Head Office as from Monday, 25th 
June 2007 after 10.00 a.m. and on any other following working 
day between 8.30 a.m. and 4.00 p.m.

3rd July, 2007

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that:‑

Sealed tenders will be received in the tender box 
marked “A” at the office of the Malta Transport Authority, 
Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 
17th July, 2007, for:‑

Advt No. 1560/CSD/2005/4. Supply and delivery of motor 
vehicle registration number plates.

Forms of tender documents may be obtained from the 
Corporate Services Directorate of the same Authority on any 
working day between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm50.00  
(€116.47).

3rd July, 2007
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MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

Iċ-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgħarraf illi:

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-12 ta’ Lulju, 2007, 
fl-uffiċċji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam 
Industrijali ta’ San Ġwann, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

Avviż Nru. MIP/TQF/SUB/D12/06. Provvista u stallazzjoni, 
ta’ passenger lift fl-uffiċji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 
Qasam Industrijali, San Ġwann.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm20 (€46.59) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta.

Avviż Nru. MIP/TQF/GEN/D14/07. Xogħlijiet ta’ 
twaqqiegħ u bini fil-Qasam Industrijali tax-Xewkija, 
Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm20 (€46.59) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu mill-
uffiċċji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam Industrijali 
ta’ San Ġwann, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
l-11.30 a.m.

It-3 ta’ Lulju, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ħamis, id-19 ta’ Lulju 2007, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta Ltd, 
Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

Avviż Nru. WSM/015/2007. Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ servizzi ta’ land surveying.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta jistgħu jinkisbu flimkien ma’ aktar 
tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi hawn fuq f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

It-3 ta’ Lulju, 2007

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD 

The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta 
Industrial Parks Ltd., UB8 San Ġwann Industrial Estate, 
up to 10.00 a.m. on Thursday, 12th July, 2007, for:–

Advt. No. MIP/TQF/SUB/D12/06. Supply and installation 
of a passenger lift at Malta Industrial Parks Ltd offices, UB8 
Industrial Estate, San Ġwann.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender 
document.

Advt. No. MIP/TQF/GEN/D14/07. Demolition and 
building works at Xewkija Industrial Estate, Gozo.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender 
document.

Forms  of tenders and further information may be obtained 
from the offices of the Malta Industrial Parks Ltd., UB8 San 
Ġwann Industrial Estate, on any working day from 8.30 a.m. 
to 11.30 a.m.

3rd July, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera, by not later than noon on Thursday, 19th July 
2007, for:–

Advt. No. WSM/015/2007. Period contract for the 
provision of land surveying services.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender 
document.

Tender forms may be obtained together with any further 
information required from the above-mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and noon.

3rd July, 2007
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MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

Iċ-Chief Executive Officer tal-MITTS Ltd., jgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbgħa, it-18 ta’ Lulju, 2007, 
fil-Kaxxa ta’ l-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

Avviż Nru. M391/07. Provvista ta’ Internet Authentication 
u Web Filtering Solution.

L-offerti għandhom ikunu f’envelops magħluqa u mmarkati 
M391/07 “Provvista ta’ Servizzi ta’ Internet Authentication u 
Web Filtering Solution”.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn fuq 
is-sit tal-MITTS LTD, http://www.mitts.gov.mt mingħajr ħlas, 
waqt li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba bl-email mibgħuta lil csmu@gov.mt fuq 
ħlas ta’ Lm15 (€34.94).

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu minn fuq numru tat-telefon 
25992581, jew email lil csmu@gov.mt

Il-ħlas huwa dovut meta jintefgħu l-offerti u jkun pagabbli 
lill-MITTS Ltd. Kull offerta li tintbagħat b’hekk li ma jiġix 
onorat tiġi invalidata.

It-3 ta’ Lulju, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

Iċ-Chief Executive Officer tal-MITTS Ltd., jgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbgħa, il-25 ta’ Lulju, 2007, 
fil-Kaxxa ta’ l-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

Avviż Nru. M392/07. Provvista ta’ servizzi ta’ taħriġ fl-
Oracle għal MITTS Ltd.

L-offerti għandhom ikunu f ’envelops magħluqa u 
mmarkati “M392/2007 - Provvista ta’ servizzi ta’ taħriġ fl-
Oracle għal MITTS Ltd.”

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn fuq 
is-sit tal-MITTS LTD, http://www.mitts.gov.mt mingħajr ħlas, 
waqt li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb 

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer of MITTS Ltd., notifies 
that:

Sealed tenders will be received in the tender box at 
Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon 
of Wednesday, 18th July, 2007, for:–

Advt. No. M391/07. Supply of an Internet Authentication 
and Web Filtering Solution.

Tenders should be in sealed envelopes and marked with 
“Supply of an Internet Authentication and Web Filtering 
Solution” - M391/07. 

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITTS Ltd website  http://www.mitts.
gov.mt.  A printed copy can be obtained through an email sent 
to csmu@gov.mt for a fee of Lm15 (€34.94).

Further information may be obtained from telephone 
number 25992581, or an email to csmu@gov.mt.

Payment for a submission must be effected when 
submitting the tender and must be payable to MITTS Ltd.  
A submission accompanied by a dishonoured cheque will 
invalidate the bid.

3rd July, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer of MITTS Ltd., notifies 
that:

Sealed tenders will be received in the tender box at 
Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon 
of Wednesday, 25th July, 2007, for:–

Advt. No. M392/2007. Provision of training services in 
Oracle to MITTS Ltd.

Tenders should be in sealed envelopes and marked with 
“Provision of training services in Oracle to MITTS Ltd - 
M392/2007”. 

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITTS Ltd website at http://www.mitts.
gov.mt.  A printed copy can be obtained through an email sent 
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permezz ta’ talba bl-email mibgħuta lil csmu@gov.mt fuq 
ħlas ta’ Lm15 (€34.94).

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu minn fuq numru tat-telefon 
25992581, jew email lil csmu@gov.mt

Il-ħlas huwa dovut meta jintefgħu l-offerti u jkun pagabbli 
lill-MITTS Ltd. Kull offerta li tintbagħat b’ċekk li ma jiġix 
onorat tiġi invalidata.

It-3 ta’ Lulju, 2007

to csmu@gov.mt for a fee of Lm15 (€34.94).

Further information may be obtained from telephone 
number 25992581, or an email to csmu@gov.mt.

Payment for a submission must be effected when 
submitting the tender and must be payable to MITTS Ltd.  
A submission accompanied by a dishonoured cheque will 
invalidate the bid.

3rd July, 2007

DIVIŻJONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jgħarraf illi:‑

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ Lulju, 2007, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:‑

Avviż Nru. F.S.Q. 11/07. Xiri ta’ network switches għall-
Iskejjel Primarji.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) fuq ġbir tad-
dokument ta’ l-offerta.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formola preskritta li, 
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra, 
jistgħu jinkisbu fuq applikazzjoni mis-Servizzi Finanzjarji 
Kamra 137 tad-Diviżjoni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana, f’kull 
ġurnata tax-xogħol bejn id-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

L-offerti għandhom ikunu magħluqa f’envelop indirizzat 
minn qabel u mitfugħa fil-Kaxxa ta’ l-Offerti, li tinsab ħdejn 
it-Taqsima tas-Servizzi Finanzjarji (Kamra 130), Diviżjoni 
ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana.

Id-data ta’ l-għeluq ta’ din l-offerta inbidlet minn nhar it-
Tnejn, id-9 ta’ Lulju 2007.

It-3 ta’ Lulju, 2007

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that:‑ 

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Friday, 6th July, 2007, for:‑

Advt. No. F.S.Q. 11/07. Purchase of network switches for 
Primary Schools.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be paid upon collection of 
each tender document.

Offers should be made on the prescribed form which, 
together with the relative conditions and other documents, 
are obtained on application from the Financial Services Room 
137 of the Education Division, Floriana, on any working day 
between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Tenders should be enclosed in the ready-addressed 
envelope and deposited in the Tender Box, located near the 
Financial Services Branch (Room 130), Education Division, 
Floriana.

The closing date of this tender has been changed from 
Monday, 9th July 2007.

3rd July, 2007

DIVIŻJONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jgħarraf illi:‑

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-27 ta’ Lulju, 2007, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:‑

Kwot. Nru. 1/2007. Provvista ta’ skrivaniji u siġġijiet 
għall-istudenti u computer chairs.

Il-kwotazzjonijiet għandhom isiru fuq il-formola preskritta 
li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra, 

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that:‑ 

Sealed quotations will be received up to 10.00 a.m. of 
Friday, 27th July, 2007, for:‑

Quot. No. 1/2007. Supply of students’ desks and chairs and 
computer chairs.

Quotations should be made on the prescribed form which, 
together with the relative conditions and other documents, are 
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obtained on application from the Lifelong Learning Centre, 
Junior College Complex, Ġużè Debono Square, Msida, on 
any working day between 9.00 a.m. and noon.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed 
envelope and deposited in the Brown Quotation Box, located 
at the Clerk’s office, Lifelong Learning Centre, Junior College 
Complex, Ġużè Debono Square, Msida.

3rd July, 2007

jistgħu jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Lifelong Learning Centre, 
Kumpless tal-Junior College, Misraħ Ġużè Debono, l-Imsida, 
f’kull ġurnata tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Il-kwotazzjonijiet għandhom ikunu magħluqa f’envelop 
indirizzat minn qabel u mitfugħa fil-Kaxxa tal-Kwotazzjonijiet 
Kannella, li tinsab fl-uffiċċju ta’ l-Iskrivan, Lifelong Learning 
Centre, Kumpless tal-Junior College, Misraħ Ġużè Debono, 
l-Imsida.

It-3 ta’ Lulju, 2007

DIVIŻJONI TAS-SAĦĦA 

Id-Direttur Generali (Saħħa) jgħarraf illi:-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-8 ta’ Awissu, 2007, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 51/07. Bejgħ ta’ ċomb.
Avviż Nru. 52/07. Corned beef.
Avviż Nru. 53/07. Kimika għat-trattament ta’ l-ilma.
Avviż Nru. 54/07. Gammon.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tagħrif dwar il-kundizzjonijiet 
ta’ dawn l-offerti jinkisbu mid-Diviżjoni tas-Saħħa, Taqsima 
tal-Provvisti, Bini tas-Servizzi Mediċi, Pjazza San Luqa, 
Guardamangia, mit-8.00 a.m. san-12.30 p.m.

It-3 ta’ Lulju, 2007

HEALTH DIVISION

The Director General (Health) notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of  
Wednesday, 8th August, 2007, for:- 

Advt. No. 51/07. Sale of lead.
Advt. No. 52/07. Corned beef.
Advt. No. 53/07. Water treatment chemical.
Advt. No. 54/07. Gammon.

Forms of tenders and further information regarding the 
conditions of these tenders may be obtained from the Health 
Division, Supplies Section, Medical Stores Building, St. Luke’s 
Square, Guardamangia, from 8.00 a.m. to 12.30 p.m.

3rd July, 2007

Civil Protection Department

The Director of Civil Protection notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Control Room, 
Civil Protection, Ta’ Kandja l/o Siggiewi up to 10.00 a.m. 
on Thursday 23rd August, 2007 for:-

Advt. No. CP 1/2007. Sale tale quale and “as she lays” 
of Catamaran Nomade presently at storage in Ħal Far Fire 
Station, complete with other equipment.

Forms of tender and other information regarding the 
conditions of this contract may be obtained from the Control 
Room, Civil Protection Department, Ta’Kandja l/o Siġġiewi.  
A tender fee of five Maltese Liri Lm5 (€11.65) will be 
charged for each tender document.

Envelopes containing the tender should be marked 
“Tender No. 1/2007 – Sale of Catamaran Nomade.”

3rd July, 2007

DIPARTIMENT TAL-PROTEZZJONI ĊIVILI

Id-Direttur tal-Protezzjoni Ċivili jgħarraf illi:-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-23 ta’ Awissu 2007, 
fil-Control Room, Protezzjoni Ċivili, Ta’ Kandja limiti 
tas-Siġġiewi, jintlaqgħu offerti magħluqin, għal:-

Avviż Nru. CP 1/2007. Bejgħ tale quale u “as she lays” 
ta’ Catamaran Nomade preżentament fl-imħażen ta’ Ħal-Far 
Fire Station, kompluta b’tagħmir ieħor.

Formoli ta’ l-offerta u aktar tagħrif dwar il-kundizzjonijiet 
ta’ dan il-kuntratt jistgħu jinkisbu mill-Control Room, 
Dipartiment tal-Protezzjoni Ċivili, Ta’ Kandja limiti tas-
Siġġiewi. Għandu jitħallas dritt ta’ ħames liri Maltin Lm5 
(€11.65) għal kull dokument ta’ l-offerta.

L-envelopes li jkollhom l-offerta għandhom ikunu 
mmarkati “Avviż Nru. 1/2007 – Bejgħ ta’ Catamaran 
Nomade.”

It-3 ta’ Lulju, 2007
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DIPARTIMENT TAL-PROTEZZJONI ĊIVILI

Id-Direttur tal-Protezzjoni Ċivili jgħarraf illi:-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-23 ta’ Awissu 2007, 
fl-Uffiċċju tar-Reception, Dipartiment tal-Protezzjoni 
Ċivili, f’Ta’ Kandja limiti tas-Siġġiewi, jintlaqgħu offerti 
magħluqin, għal:-

Avviż Nru. CP 2/2007. Provvista u konsenja għall-Imħażen 
tal-Protezzjoni Ċivili ta’ fire fighting foam concentrate.

Formoli ta’ l-offerta u aktar tagħrif dwar il-kundizzjonijiet 
ta’ dan il-kuntratt jistgħu jinkisbu mill-Uffiċċju tar-Reception 
tad-Dipartiment tal-Protezzjoni Ċivili, Ta’ Kandja limiti tas-
Siġġiewi. 

L-envelopes li jkollhom l-offerta għandhom ikunu 
mmarkati “Avviż Nru. 2/2007 – Provvista u konsenja ta’ fire 
fighting foam”,

It-3 ta’ Lulju, 2007

Civil Protection Department

The Director of Civil Protection notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Reception Office 
of the Civil Protection Department at Ta’ Kandja l/o 
Siggiewi up to 10.00 a.m. on Thursday 23rd August, 2007 
for:-

Advt. No. CP 2/2007. Supply and delivery to the Civil 
Protection Stores of fire fighting foam concentrate.

Forms of tender and other information regarding the 
conditions of this contract may be obtained from the 
Reception Office of the Civil Protection Department, 
Ta’Kandja l/o Siġġiewi.  

Envelopes containing the tender should be marked 
“Tender No. 2/2007 – Supply and delivery of fire fighting 
foam.”

3rd July, 2007

FONDAZZJONI GĦALL-ISKEJJEL TA’ GĦADA

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi:-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Erbgħa, it-18 ta’ Lulju, 2007, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. FTS 71-07. Provvista, manifattura u twaħħil 
ta’ poġġaman ta’ l-istainless steel fl-Iskola Sekondarja Ġdida 
tas-Subien, Tal-Ħandaq limiti ta’ Ħal Qormi.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull 
dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-20 ta’ Lulju, 2007, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. FTS 62-07. Tneħħija u rimi ta’ materjal li fih 
l-asbestos fl-Iskola San Franġisk ta’ Assisi, Santa Venera.

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:‑

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Wednesday, 18th July, 2007, for:-

Advt. No. FTS 71-07. Supply, manufacturing and fixing of 
stainless steel handrail at the New Boys’ Secondary School, 
Ħandaq limits of Qormi.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection of 
the tender document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Friday, 20th July, 2007, for:-

Advt. No. FTS 62-07. Removal and disposal of asbestos 
containing material at St Francis of Assisi School, St. 
Venera.
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A fee of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection of 
the tender document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Tuesday, 24th July, 2007, for:-

Advt. No. FTS 67-07. Supply and fixing of aluminium 
apertures at Dun Manwel Attard Special School, Wardija.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection of 
the tender document.

Tender documents are available for review only on the 
Foundation for Tomorrow’s Schools website: www.fts.com.
mt.

Copies of the relevant documents may be obtained from 
the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, 
(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days 
between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the 
Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the 
general public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and 
Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N. 177 
of 2005), the award of the Departmental Tenders made by the 
Foundation will be published in the notice-board (Notice of 
Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint within 
three working days (till noon), as per the relevant clause 
mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even 
the most advantageous. 

3rd July, 2007

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull 
dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ Lulju, 2007, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. FTS 67-07. Provvista u twaħħil ta’ aperturi ta’ l-
aluminju fl-Iskola Speċjali Dun Manwel Attard, il-Wardija.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull 
dokument ta’ l-offerta.

Wieħed jista’ jara ukoll id-dokumenti ta’ l-offerta fuq il-
website tal-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada: www.fts.
com.mt

Kopji tad-dokumenti relevanti jistgħu jinkisbu mill-uffiċċji 
tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru. 
21387664, Fax Nru. 21387660) fil-ġranet tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti għandhom jiġu depożitati fil-kaxxa ta’ l-offerti 
fl-uffiċċji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi l-
pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar ta’ l-offerti 
fil-ħin u d-dati speċifikati hawn fuq.

Dawk li jagħmlu l-offerta għandhom jaraw illi skond it-
termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ l-2005 
(A.L. 177 ta’ l-2005) dwar Kuntratti Pubbliċi, l-għoti ta’ l-
Offerti Dipartimentali magħmula mill-Fondazzjoni għandhom 
jiġu ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’ 
Għoti ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jagħmel offerta u jista’ jħossu urtat 
b’rakkomandazzjoni bħal din għandu jissottometti ilment 
uffiċjali fi żmien tlett ijiem tax-xogħol (sa nofsinhar), skond il-
klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jinżamm id-dritt li tiġi rifjutata l-aħjar jew l-offerti kollha, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

It-3 ta’ Lulju, 2007
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MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Id-Direttur tal-Customer Services, Ministeru għal 
Għawdex, jgħarraf illi:–

 Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Lulju, 2007 
fil-Ministeru għal Għawdex, Taqsima tat-Teżor, ir-Rabat, 
Għawdex, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

Avviż Nru. D. Cust. S. 23/2007. Xogħlijiet ta’ tlestija fuq 
ħitan u soqfa taċ-Ċentru għat-Taħriġ ta’ l-Adulti, Triq Tal- Far, 
ir-Rabat, Ghawdex.

Għandu jithallas dritt ta’ Lm25 (€58.23) għall-kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta.

Avviż Nru. D. Cust. S. 24/2007. Xogħlijiet ċivili fiċ-Ċentru 
għat-Taħriġ ta’ l-Adulti, Triq Tal-Far, ir-Rabat, Ghawdex.

Għandu jithallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) għall-kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formoli preskritti li, flimkien 
mal-kundizzjonijiet relattivi, jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tat-
Teżor, Ministeru għal Għawdex, ir-Rabat, Għawdex, f’kull 
ġurnata tax-xogħol waqt il-ħinijiet ta’ l-uffiċċju.

It-3 ta’ Lulju, 2007

MINISTRY FOR GOZO

The Director Customer Services, Ministry for Gozo, 
notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo, 
Treasury Section, Victoria, Gozo, by not later than 10.00 
a.m. of Tuesday, 17th July 2007, for:- 

Advt. No. D. Cust. S. 23/2007. Wall and ceiling finishing 
works at the Adult Training Centre, Triq Tal-Far, Victoria, 
Gozo.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each copy of 
tender document.

Advt. No. D. Cust. S. 24/2007. Civil works at the Adult 
Training Centre, Triq Tal-Far, Victoria, Gozo.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each copy of 
tender document.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms 
which, together with the relative conditions can be obtained 
from the Treasury Section, Ministry for Gozo, Victoria, Gozo, 
on any working day during office hours.

3rd July, 2007

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Id-Direttur tal-Customer Services, Ministeru għal 
Għawdex, jgħarraf illi:–

 Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-11 ta’ Lulju, 2007 
fil-Ministeru għal Għawdex, Taqsima tat-Teżor, ir-Rabat, 
Għawdex, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

Avviż Nru. D. Cust. S. 25/2007. Provvista, konsenja, 
stallazzjoni u kummissjunar ta’ air-conditioning units fl-Isptar 
Ġenerali ta’ Għawdex.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formoli preskritti li, flimkien 
mal-kundizzjonijiet relattivi, jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tat-
Teżor, Ministeru għal Għawdex, ir-Rabat, Għawdex u mit-
Taqsima tal-Provvisti, Bini Ġdid ta’ l-Amministrazzjoni, Sptar 
San Luqa, Guardamangia, Malta, f’kull ġurnata tax-xogħol 
waqt il-ħinijiet ta’ l-uffiċċju.

It-3 ta’ Lulju, 2007

MINISTRY FOR GOZO

The Director Customer Services, Ministry for Gozo, 
notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo, 
Treasury Section, Victoria, Gozo, by not later than 11.00 
a.m. of Wednesday, 11th July 2007, for:- 

Advt. No. D. Cust. S. 25/2007. Supply, delivery, installation 
and commissioning of air-conditioning units at Gozo General 
Hospital.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms 
which, together with the relative conditions can be obtained 
from the Treasury Section, Ministry for Gozo, Victoria and 
Supplies Section, New Administration Building, St Luke’s 
Hospital, Guardamangia, Malta, on any working day during 
office hours.

3rd July, 2007
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Kunsill Lokali Birkirkara

Il-Kunsill Lokali ta’ Birkirkara jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Lulju, 2007 
jintlaqgħu dokumenti magħluqin u mmarkati bir-
riferenza relattiva fl-Uffiċċju Amministrattiv tal-Kunsill 
għal:-

Espressjoni ta’ Interess BLC 02/2007. Kiri ta’ ġnien 
pubbliku f’Birkirkara.

Id-dokumenti għandhom jinġabru mill-Uffiċċju 
Amministrattiv tal-Kunsill li jinsab fiċ-Ċentru Ċiviku ta’ 
Birkirkara, it-Tieni Sular, Triq Tumas Fenech, Birkirkara, 
fuq ħlas ta’ Lm200 (€465.87). L-offerti  jinfetħu fil-
pubbliku eżattament kif jagħlaq il-ħin għad-depożitu ta’ l-
istess offerti

 
Il-Kunsill jirriżerva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke 

dik l-aktar waħda vantaġġjuża.

It-3 ta’ Lulju, 2007

Birkirkara Local Council

The Birkirkara Local Council notifies that:-

Sealed documents marked with the relevant reference 
should be deposited at the Council’s Administrative 
Office by not later than noon of Monday, 16th July, 2007, 
for:-

Expression of Interest BLC 2/2007. Lease of public 
garden in Birkirkara.

Documents may be obtained from the Council’s 
Administrative Office at Birkirkara Civic Centre, 2nd Floor, 
Triq Tumas Fenech, Birkirkara, against a payment of Lm200 
(€465.87). Documents will be opened at the time of the 
closing date in the presence of the public.

The Council reserves the right to reject any offer, even the 
most advantageous one.

3rd July, 2007

ĦAMRUN LOCAL COUNCIL

The Ħamrun Local Council notifies that:-

Expression of interest will be received at the Ħamrun Local 
Council, 683, Triq il-Kbira San Ġużepp, Ħamrun HMR 06,  by 
not later than noon of Monday, 16th July 2007, for the demolition 
of existing buildings, excavations and construction of a five storey 
underground car park with overlying local council’s offices and 
a landscaped/recreational area (to replace the existing dilapidated 
buildings and open surface area of the site).

Interested parties are to collect information packs from 
the Ħamrun Local Council’s Administrative Offices during 
office hours.

3rd July, 2007

KUNSILL LOKALI ĦAMRUN

Il-Kunsill Lokali Ħamrun jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Lulju 2007 fil-
Kunsill Lokali Ħamrun, 683, Triq il-Kbira San Ġużepp, il-
Ħamrun HMR 06, jinlaqgħu espressjonijiet ta’ interess għat-
twaqqigħ ta’ bini eżistenti, tħaffir u kostruzzjoni ta’ parkeġġ 
ta’ ħames sulari taħt l-art, uffiċċju amministrattiv tal-Kunsill 
u ġnien (minflok il-bini eżistenti żgangat u sit li mhux qed 
jintuża fil-post). 

Dawk interessati għandhom jiġbru d-dokumenti relevanti 
mill-Uffiċċji Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Ħamrun 
matul il-ħinijiet ta’ l-uffiċċju.

It-3 ta’ Lulju, 2007

KUNSILL LOKALI ŻEJTUN

Il-Kunsill Lokali Żejtun jgħarraf illi:-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, id-19 ta’ Lulju 2007, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċju tal-Kunsill Lokali 
f’envelop ipprovdut għal:-

Avviż Nru. 01/07. Kiri ta’ kiosk fi Ġnien San Girgor, iż-
Żejtun - Kiosk is-Sienja.

Kopja tad-dokumenti ta’ l-offerti jistgħu jinġabru mill-
uffiċċju tal-Kunsill Lokali, 28, Triq Sant’Anġlu, iż-Żejtun, 

ŻEJTUN LOCAL COUNCIL

The Żejtun Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Local Council’s 
premises in an envelope provided by not later than 10.00 
a.m. of Thursday, 19th July 2007, for:-

Advt. No. 01/07. Hiring of kiosk at San Girgor Garden 
- Kiosk is-Sienja.

Copies of tender documents can be collected from the 
Local Council’s premises, 28, Triq Sant’Anġlu, Żejtun, during 
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waqt il-ħin ta’ l-uffiċċju minn nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ Lulju 
2007 fuq ħlas ta’ Lm10 (€23.29) il-waħda. L-offerti jinfetħu 
fil-pubbliku immedjatament wara l-ħin ta’ l-għeluq.

Il-Kunsill Lokali jirriżerva d-dritt li jirrifjuta kwalunkwe 
offerta, anke l-aktar waħda vantaġġjuża. Offerti nieqsa minn 
xi dettalji kif mitluba, jistgħu ma jiġux ikkunsidrati.

It-3 ta’ Lulju, 2007

office hours as from Friday, 6th July 2007 at a fee of Lm10 
(€23.29). Tenders will be opened in public immediately after 
closing time.

The Local Council reserves the right to refuse any tender, 
even the most advantageous. Offers unaccompanied by 
the relevant technical literature, when so required in the 
specification, may not be considered.

3rd July, 2007

AVVIŻI TAL-QORTI  ��– COURT NOTICES

934

B’digriet mogħti mill-Prim Awla tal-Qorti Ċivili fit-
13 ta’ Ġunju 2007 fuq rikors ta’ Bank of Valletta p.l.c. ġie 
ffissat il-jum tat-Tlieta, 30 ta’ Ottubru 2007 mid-9.00 a.m. 
sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tad-19 ta’ Jannar 2007 li għandu jsir fil-kuridur ta’ 
dawn il-Qrati tal-fond hawn taħt deskritt

L-appartament immarkat bin-numru 3, li jinsab fit-tieni 
sular fi blokk ta’ appartamenti magħrufa bħala ‘Buontempo 
Estates’ fi triq privata fi Triq il-Wied, Ħal Balzan stmat li 
jiswa Lm48,000.00 (€111,809.92).

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Issa Islam Tawfik.

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħal ma ġiet 
deskritta mill-Perit Tekniku Vincent E. Ciliberti fir-relazzjoni 
tiegħu maħlufa fil-11 ta’ Mejju 2007.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Ġunju 2007.

Claire Sevasta, B.A. (Hons)
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 
13th June 2007 on the application of Bank of Valletta p.l.c. 
Tuesday, 30th October 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon 
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by 
a decree given on the 19th January 2007 to be held in the 
corridor of these Courts of the following properties.

Apartment internally marked with number 3, found on the 
second floor in a block of apartments known as ‘Buontempo 
Estates’ in a private road abutting in Triq il-Wied, Ħal Balzan 
valued at Lm48,000.00 (€111,809.92).

The said property belongs to Issa Islam Tawfik.

N.B The said tenement will be sold as described in the 
report sworn to by Court expert Vincent E. Ciliberti on the 
11th May 2007.

Registry of the Superior Courts, this 18th June 2007.

Claire Sevasta, B.A. (Hons)
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

935

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tal-31 ta’ Mejju 2007 
mogħti mill-Qorti Ċivili Prim Awla, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ 
notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u 
Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 12).

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim Awla fit-8 ta’ 
Ġunju 2007 fuq rikors ta’ BANK OF VALLETTA PLC ġie 
ffissat il-jum tal-Ħamis, 5 ta’ Lulju 2007 mid-9.00 a.m. sa 
nofsinhar għall-Bejgħ bl-Irkant li kien ġie ordnat 
b’digriet tat-12 ta’ Jannar 2007 li għandu jsir fil-kuriduri ta’ 
dawn il-Qrati tal-fond hawn taħt deskritt.

Appartament bin-numru 3 u 4 ‘Fawwara Buildings’, 
Triq Ġużè Fava, Tas-Sliema, liema fond huma appartament 
wieħed (duplex) li jinsab fis-6 u fis-7 sular mill-livell ta’ 

It is hereby notified that by a decree of the 31st May 
2007 given by the First Hall Civil Court, the Court ordered 
that the extract hereunder mentioned be published for the 
purpose of service according to Article 187(3) of the Code of 
Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

By decree given by the Civil Court First Hall on the 8th 
June 2007 application of Bank of Valletta p.l.c., Thursday 
5th July 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon has been fixed 
for the SALE BY AUCTION ordered by a decree given on 
the 12th January 2007 to be held in the corridor of these 
Courts of the following properties.

Duplex apartment consisting of apartments 3 and 4 in 
‘Fawwara Buildings’ in Ġużè Fava Street, Sliema. The said 
apartments are found on the 6th and 7th level from St Anne 
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Square, Sliema, free and unencumbered from any burdens 
valued Lm480,000.00 (€1,118,099.23).

The said property belongs to JOECAR Ltd (C 16195) and 
VIVIENNE Ltd (C 16197).

N.B. The said tenements will be sold as described in 
the report sworn to by Arhcitect Godwin Abela, A&CE on 
the 29th May 2003 and as confirmed on oath on 2nd April 
2007.

Registry of the Superior Courts, this 15th June 2007.

Claire Sevasta B.A. (Hons)
For The Registrar Civil Courts and Tribunals

Pjazza Sant Anna, Tas-Sliema, liberu u frank stmat li jiswa 
Lm480,000.00 (€1,118,099.23).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ JOECAR Ltd 
(C16195) u VIVIENNE Ltd (C16197).

N.B L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt mill-
Perit Godwin Abela fir-relazzjoni tiegħu maħlufa fid-29 ta’ 
Mejju 2003 u kif ikkonfermata bil-ġurament fit-2 ta’ April 
2007.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 15 ta’ Ġunju 2007

Claire Sevasta, B.A. (Hons)
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

936

B’digriet mogħti mill-Prim Awla tal-Qorti Ċivili fit-
13 ta’ Ġunju 2007 fuq rikors ta’ Bank of Valletta p.l.c. ġie 
ffissat il-jum tat-Tlieta 6 ta’ Novembru 2007 mid-9.00 a.m. 
sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tat-13 ta’ April 2005 li għandu jsir fil-kuridur ta’ 
dawn il-Qrati tal-fond hawn taħt deskritt.

Il-Fond bin-numri 60 u 62, magħruf bħala ‘Tal-Kurrier’, 
Triq il-Kbira, Għargħur flimkien ma’ porzjoni diviża ta’ art 
annessa magħha tal-kejl superfiċjali ta’ ċirka 620.45 metri 
kwadri, b’aċċess separat minn Triq Fra Duminku Mifsud, 
Għargħur, kif soġġett flimkien għas-sub ċens annwu u 
perpetwu ta’ Lm1,000.00 (€2,329.37), stmat li jiswa 
Lm375,000.00 (€873,515.02).

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Ta’ Kra Holdings 
Limited

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħal ma ġiet 
deskritta mill-A.I.C Anthony Stivala fir-relazzjoni tiegħu 
maħlufa fit-18 ta’ Awissu 2003.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 20 ta’ Ġunju 2007

Claire Sevasta
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 
13th June 2007 on the application of Bank of Valletta p.l.c. 
Tuesday, 6th November 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon 
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a 
decree given on the 13th April 2005 to be held in the corridor 
of these Courts of the following properties.

Tenement marked with numbers 60 and 62 known as ‘Tal-
Kurrier’ in Triq il-Kbira, Għargħur together with a divided 
plot of land measuring superficially 620.45sq metres, with a 
separate access from Triq Fra Duminku Mifsud, Għargħur 
as being subject to the annual and perpetual sub ground 
rent of Lm1,000.00 (€2,329.37) valued at Lm375,000.00 
(€873,515.02).

The said property belongs to Ta’ Kra Holdings Limited.

N.B The said tenements will be sold as described in the 
report sworn to by Anthony Stivala, A&CE on the 18th 
August 2003.

Registry of the Superior Courts, this 20th June 2007.

Claire Sevasta
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

937

B’digriet mogħti mill-Prim Awla tal-Qorti Ċivili fit-13 ta’ 
Ġunju 2007 fuq rikors ta’ Bank of Valletta p.l.c. ġie ffissat 
il-jum tal-Ħamis, l-1 ta’ Novembru 2007 mid-9.00 a.m. sa 
nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tat-2 ta’ Marzu 2007 li għandu jsir fil-kuridur ta’ 
dawn il-Qrati tal-fond hawn taħt deskritt

Il-fond bl-isem ‘Moonraker’ mibni fuq plot numru 90 fi 
Triq is-Sogħda, in-Naxxar, kif soġġett għaċ-ċens annwu u 

By decree given by the Civil Court First Hall on the 
13th June 2007 on the application of Bank of Valletta p.l.c. 
Thursday 1st November 2007 from 9.00 a.m. to twelve 
noon has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered 
by a decree given on the 2nd March 2007 to be held in the 
corridor of these Courts of the following properties.

Tenement named ‘Moonraker’ built on plot number 90 in 
Triq is-Sogħda, Naxxar as subject to the annual and perpetual 
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ground-rent of Lm50 (€116.46) valued at Lm110,000.00 
(€256,231.07).

The said property belongs to Emmanuel and Carmen 
spouses Magri.

N.B The said tenement will be sold as described in the 
report sworn to by Godwin P. Abela, A&CE on the 17th May 
2007.

Registry of the Superior Courts, this 18th June 2007.

Claire Sevasta, B.A. (Hons)
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

perpetwu ta’ Lm50 (€116.46) stmat li jiswa Lm110,000.00 
(€256,231.07).

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Emmanuel u Carmen 
konjuġi Magri.

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħal ma ġiet 
deskritta mill-A.I.C Godwin P. Abela fir-relazzjoni tiegħu 
maħlufa fis-17 ta’ Mejju 2007.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Ġunju 2007.

Claire Sevasta, B.A. (Hons)
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

938

B’digriet mogħti mill-Prim Awla tal-Qorti Ċivili fit-13 ta’ 
Ġunju 2007 fuq rikors ta’ Bank of Valletta p.l.c. ġie ffissat 
il-jum tal-Ħamis, 29 ta’ Novembru 2007 mid-9.00 a.m. sa 
nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tas-27 ta’ Diċembru 2004 li għandu jsir fil-kuridur 
ta’ dawn il-Qrati tal-fond hawn taħt deskritt.

1. L-utile dominju temporanju għaż-żmien li fadal minn 
150 sena li bdew jiddekoru minn Diċembru 1933, tal-fondi 
bin-numri 21 u 27 fi Triq Zimelli, il-Ħamrun, inkluża l-bitħa 
fuq wara b’aċċess komuni, kif soġġett għaċ-ċens annwu u 
temporanju, stmat li jiswew komplessivament Lm112,000.00 
(€260,889.82).

2. L-utile dominju temporanju għaż-żmien li fadal minn 
150 sena li bdew jiddekoru minn Diċembru 1933, tal-fond 
bin-numru 23 fi Triq Zimelli, il-Ħamrun, kif soġġett għaċ-
ċens annwu u temporanju, stmat li jiswa Lm48,000.00 
(€111,809.82).

3. Il-fond bin-numru 68, fi Triq Zimelli, il-Ħamrun stmat 
li jiswa Lm29,000.00 (€67,551.82).

4. Il-garaxx markat mhux uffiċjalment bin-numru 1, fi 
Triq il-Pijunieri, San Pawl il-Baħar, sottopost għall-flat 
internament immarkat bin-numru 1, formanti parti minn 
blokk ta’ flats magħruf bħala Howard Building Blokk A, 
stmat li jiswa Lm68,000.00 (€158,397.39).

5. Garaxx fil-pjan terren, aċċessibbli minn Triq Pawlu 
Schembri, Ħal Tarxien u garaxx ieħor sottopost għalih fil-
basement aċċessibbli minn Triq ix-Xintill, Ħal Tarxien stmat 
li jiswew komplessivament Lm42,000.00 (€97,833.68).

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Mexico Garage 
Rent-A-Car Company Limited

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħal ma ġiet 
deskritta mill-A.I.C Alan Saliba fir-relazzjoni tiegħu maħlufa 
fl-10 ta’ Marzu 2005.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Ġunju 2007.

Claire Sevasta
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 
13th June 2007 on the application of Bank of Valletta p.l.c. 
Thursday 29th November 2007 from 9.00 a.m. to twelve 
noon has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered 
by a decree given on the 27th December 2004 to be held in 
the corridor of these Courts of the following properties.

1. The temporary utile dominium for the remaining period 
from 150 years commencing on December 1933 of tenements 
numbered 21 and 27 in Zimelli Street, Ħamrun including a 
back yard accessible from both tenements as being subject 
to the annual and temporary ground rent together valued 
Lm112,000.00 (€260,889.82).

2. The temporary utile dominium for the remaining 
period from 150 years commencing on December 1933 of 
tenement numbered 23 in Zimelli Street, Ħamrun as being 
subject to the annual and temporary ground rent together 
valued Lm48,000.00 (€111,809.82).

3. Tenement numbered 68, in Zimelli Street, Ħamrun 
valued at Lm29,000.00 (€67,551.82).

4. Garage unoficially marked 1, Pioneer Road, St Paul’s 
Bay underlying flat internally marked 1 forming part of a 
block of flats known as Howard Building Block A valued at 
Lm68,000.00 (€158,397.39).

5. Ground floor garage accessible from Paul Schembri 
Street, Tarxien and underlying garage situated in basement 
level from Triq ix-Xintill, Tarxien together valued at 
Lm42,000.00 (€97,833.68).

The said property bleong to Mexico Garage Rent-A-Car 
Company Limited.

N.B The said tenements will be sold as described in the 
report sworn to by Alan Saliba, A&CE on the 10th March 
2005.

Registry of the Superior Courts, this 18th June 2007.

Claire Sevasta
For The Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-Prim Awla tal-Qorti Ċivili fit-13 ta’ 
Ġunju 2007 fuq rikors ta’ Bank of Valletta p.l.c. ġie ffissat 
il-jum tal-Ħamis, 29 ta’ Novembru 2007 mid-9.00 a.m. sa 
nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tat-23 ta’ Ġunju 2003 li għandu jsir fil-kuridur ta’ 
dawn il-Qrati tal-fond hawn taħt deskritt

‘Palmex Petrol Station’ bin-numri 260 u 261 ta’ Tower 
Road, Sliema, bil-pompi taż-żejt u bil-bjar tal-petroleum kif 
ukoll l-attrezzi, mobbli, aċċessorji u għodda u kwalunkwe 
ħaġa li tikkomprendi l-istess azjenda magħrufa bħala 
Palmex Petrol Station, stmat li tiswa Lm245,000.00 
(€570,696.48).

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Mexico Garage 
Rent-A-Car Company Limited.

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħal ma ġiet 
deskritta mill-A.I.C Guido Vella fir-relazzjoni tiegħu maħlufa 
fit-18 ta’ Lulju 2005.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Ġunju 2007.

Claire Sevasta
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 
13th June 2007 on the application of Bank of Valletta p.l.c. 
Thursday 29th November 2007 from 9.00 a.m. to twelve 
noon has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered 
by a decree given on the 23rd June 2003 to be held in the 
corridor of these Courts of the following properties.

‘Palmex Petrol Station’ at numbers 260 and 261 in Tower 
Road, Sliema, including fuel pumps and underlying reservoirs 
together with the equipment, movables, accessories, tools 
and any other item forming part of the business concern 
known as Palmex Petrol Station, valued at Lm245,000.00 
(€570,696.48).

The said property bleong to Mexico Garage Rent-A-Car 
Company Limited

N.B The said tenements will be sold as described in the 
report sworn to by Guido Vella, A&CE on the 18th July 
2005.

Registry of the Superior Courts, this 18th June 2007.

Claire Sevasta
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-Prim Awla tal-Qorti Ċivili fit-
13 ta’ Ġunju 2007 fuq rikors ta’ Bank of Valletta p.l.c. ġie 
ffissat il-jum tat-Tlieta, 30 ta’ Ottubru 2007 mid-9.00 a.m. 
sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tal-15 ta’ Ġunju 2006 li għandu jsir fil-kuridur ta’ 
dawn il-Qrati tal-fond hawn taħt deskritt

L-arja tal-kejl ta’ 233.45mk tal-blokk ta’ bini jismu 
‘Paradiso Court’fi Triq Nathalie Poutiatine Tabone, Tas-
Sliema, stmat li jiswa Lm140,000.00 (€326,112.27).

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Trinal Company 
Limited.

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħal ma ġiet 
deskritta mill-Perit Tekninu Vincent E. Ciliberti fir-relazzjoni 
tiegħu maħlufa fil-11ta’ Mejju 2007.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 20 ta’ Ġunju 2007.

Claire Sevasta, B.A. (Hons)
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 
13th June 2007 on the application of Bank of Valletta p.l.c. 
Tuesday 30th October 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon 
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a 
decree given on the 15th June 2006 to be held in the corridor 
of these Courts of the following properties.

Airspace measuring 233.45msq of block of apartments 
known as ‘Paradiso Court’ in Nathalie Poutiatine Tabone 
Street, Sliema valued at Lm140,000.00 (€326,112.27).

The said property belongs to Trinal Company Limited.

N.B The said tenement will be sold as described in the 
report sworn to by Court expert Vincent E. Cilberti on the 
11th May 2007.

Registry of the Superior Courts, this 20th June 2007.

Claire Sevasta, B.A. (Hons)
For The Registrar Civil Courts and Tribunals

940
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B’digriet mogħti mill-Prim Awla tal-Qorti Ċivili fit-
13 ta’ Ġunju 2007 fuq rikors ta’ Bank of Valletta p.l.c. ġie 
ffissat il-jum tat-Tlieta, 30 ta’ Ottubru 2007 mid-9.00 a.m. 
sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tal-15 ta’ Ġunju 2006 li għandu jsir fil-kuridur ta’ 
dawn il-Qrati tal-fond hawn taħt deskritt

L-arja tal-kejl ta’ 233.45mk tal-blokk ta’ bini jismu 
‘Paradiso Court’fi Triq Nathalie Poutiatine Tabone, Tas-
Sliema, stmat li jiswa Lm140,000.00 (€326,112.27).

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Trinal Company 
Limited.

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħal ma ġiet 
deskritta mill-Perit Tekninu Vincent E. Ciliberti fir-relazzjoni 
tiegħu maħlufa fil-11ta’ Mejju 2007.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 20 ta’ Ġunju 2007.

Claire Sevasta, B.A. (Hons)
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 
13th June 2007 on the application of Bank of Valletta p.l.c. 
Tuesday 30th October 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon 
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a 
decree given on the 15th June 2006 to be held in the corridor 
of these Courts of the following properties.

Airspace measuring 233.45msq of block of apartments 
known as ‘Paradiso Court’ in Nathalie Poutiatine Tabone 
Street, Sliema valued at Lm140,000.00 (€326,112.27).

The said property belongs to Trinal Company Limited.

N.B The said tenement will be sold as described in the 
report sworn to by Court expert Vincent E. Cilberti on the 
11th May 2007.

Registry of the Superior Courts, this 20th June 2007.

Claire Sevasta, B.A. (Hons)
For The Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-Prim Awla tal-Qorti Ċivili fit-13 ta’ 
Ġunju 2007 fuq rikors ta’ Bank of Valletta p.l.c. ġie ffissat 
il-jum tal-Ħamis, 29 ta’ Novembru 2007 mid-9.00 a.m. sa 
nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tas-27 ta’ Diċembru 2004 li għandu jsir fil-kuridur 
ta’ dawn il-Qrati tal-fond hawn taħt deskritt.

1. Il-Flat internament immarkat 1, Howard Flats, fi Triq 
il-Korp tal-Pijunieri, Buġibba, kif suġġett għaċ-ċens annwu 
u perpetwu ta’ Lm12 (€27.95), stmat li jiswa Lm70,000.00 
(€163,056.13)

2. Il-Garaxx bin-numru 29, fi Triq San Antnin, il-Marsa 
stmat li jiswa Lm18,000.00 (€41,928.72)

3. In-nofs indiviż tal-garaxx numru 19, fi Triq Zimelli, 
il-Ħamrun, kif soġġett għaċ-ċens annwu u temporanju ta’ 
Lm3.00 (€6.98) għaż-żmien li fadal minn 150 sena li bdew 
jiddekorru minn Diċembru 1933, stmat li jiswa n-nofs indiviż 
Lm50,000.00 (€116,468.66).

4. Il-mezzanin numru 106, magħruf bħala ‘Marcar’ fi Triq ix-
Xintill, Ħal Tarxien stmat li jiswa Lm60,000.00 (€139,762.40)

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Louis u Alberta 
konjuġi Pace

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħal ma ġiet 
deskritta mill-A.I.C Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni 
tiegħu maħlufa fil-25 ta’ April 2005.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Ġunju 2007.

Claire Sevasta
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 
13th June 2007 on the application of Bank of Valletta p.l.c. 
Thursday, 29th November 2007 from 9.00 a.m. to twelve 
noon has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by 
a decree given on the 27th December 2004 to be held in the 
corridor of these Courts of the following properties.

1. Flat internally marked 1, Howard Flats, in Triq il-Korp 
tal-Pijunieri, Buġibba, as subject to the annual and perpetual 
ground rent of  Lm12 (€27.95), valued at Lm70,000.00 
(€163,056.13).

2. Garage number 29, in Triq San Antnin, Marsa, valued 
at Lm18,000.00 (€41,928.72).

3. The undivided half of garage number 19, in Triq Zimelli, 
Ħamrun, as subject to the annual and temporary ground-rent 
of Lm3.00 (€6.98) for the remaining period from 150 years 
commencing from December 1933, valued this undivided 
half Lm50,000.00 (€116,468.66).

4. Maisonette number 106, known as ‘Marcar’ in Xintill 
Street, Tarxien, valued at Lm60,000.00 (€139,762.40) .

The said property belongs to Louis and Alberta spouses 
Pace.

N.B The said tenements will be sold as described in the 
report sworn to by Joseph Ellul Vincenti, A&CE on the 25th 
April 2005.

Registry of the Superior Courts, this 18th June 2007.

Claire Sevasta
For The Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-Prim Awla tal-Qorti Ċivili fit-
13 ta’ Ġunju 2007 fuq rikors ta’ Bank of Valletta p.l.c. ġie 
ffissat il-jum tat-Tlieta, 30 ta’ Ottubru 2007 mid-9.00 a.m. 
sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tal-20 ta’ Ottubru 2006 li għandu jsir fil-kuridur ta’ 
dawn il-Qrati tal-fond hawn taħt deskritt

Basement garage numru 6, aċċessibbli minn drive-in 
komuni li tinsab taħt blokk ta’ appartamenti magħrufa bħala 
‘Luton Court’ fi Triq F. Geneste, Birkirkara stmat li jiswa 
Lm7,500.00 (€17,470.30).

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Bruno u Susan 
Tucci.

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħal ma ġiet 
deskritta mill-A.I.C Alan Saliba fir-relazzjoni tiegħu maħlufa 
fl-1 ta’ Marzu 2007.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Ġunju 2007.

Claire Sevasta, B.A. (Hons)
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 
13th June 2007 on the application of Bank of Valletta p.l.c. 
Tuesday 30th October 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon 
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a 
decree given on the 20th October 2006 to be held in the 
corridor of these Courts of the following properties.

Basement garage number 6, accessible from common 
drive-in underlying block of apartments known as ‘Luton 
Court’ in F. Geneste Street, Birkirkara valued at Lm7,500.00  
(€17,470.30).

The said property belongs to Bruno and Susan Tucci

N.B The said tenement will be sold as described in the 
report sworn to by Alan Saliba, A&CE on the 1st March 
2007.

Registry of the Superior Courts, this 18th June 2007.

Claire Sevasta, B.A. (Hons)
For The Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-Prim Awla tal-Qorti Ċivili fit-
13 ta’ Ġunju 2007 fuq rikors ta’ Bank of Valletta p.l.c. ġie 
ffissat il-jum tat-Tlieta, 4 ta’ Diċembru 2007 mid-9.00 a.m. 
sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tal-24 ta’ Frar 2006 li għandu jsir fil-kuridur ta’ 
dawn il-Qrati tal-fond hawn taħt deskritt.

Flat numru 1, Clover Flats, Triq il-Bandli, Birżebbuġa, 
kif soġġett għaċ-ċens annwu u perpetwu ta’ Lm20 (€46.59), 
stmat li jiswa Lm45,000.00 (€104,821.80).

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Raymond u Silvana 
miżżewġin Abdilla.

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħal ma ġiet 
deskritta mill-A.I.C Mario Cassar fir-relazzjoni tiegħu 
maħlufa fid-9 ta’ Mejju 2006.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Ġunju 2007.

Claire Sevasta, B.A (Hons)
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 
13th June 2007 on the application of Bank of Valletta p.l.c. 
Tuesday 4th December 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon 
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a 
decree given on the 24th February 2006 to be held in the 
corridor of these Courts of the following properties.

Flat No.1, ‘Clover Flats’, Triq il-Bandli, Birzebbugia as 
subject to the annual and perpetual ground-rent of Lm20 
(€46.59), valued at Lm45,000.00 (€104,821.80).

The said property belongs to Raymond and Silvana 
spouses Abdilla.

N.B The said tenement will be sold as described in the 
report sworn to by Mario Cassar A&CE on 9th May 2006

Registry of the Superior Courts, 18th June 2007.

Claire Sevasta, B.A.(Hons)
For The Registrar Civil Courts and Tribunals
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IKUN  jaf  kulħadd illi l-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
Ġurisdizzjoni Superjuri Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Ġenerali 
permezz ta’ digriet mogħti  fis-27 ta’ Ġunju 2007 ordnat 
il-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn taħt biex 
iservi ta’ notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

John u Jacqueline konjugi Mizzi ppreżentaw Mandat ta’ 
Inibizzjoni fit-22 ta’ Ġunju 2007 kontra Helen Grech ta’ God 
Bless Our Home, Triq Hida, Nadur, Għawdex bin-numru 
46/2007 (AE) fl-ismijiet “John Mizzi et vs Helen Grech”, 
fejn talbu lill-Qorti sabiex:

1. Il-Qorti tordna l-ħruġ ta’ mandat ta’ inibizzjoni kontra 
l-intimata sabiex tinżamm milli tbiegħ, tneħħi, tittrasferixxi 
jew tiddisponi inter vivos sew b’titolu oneruż jew gratuwitu 
xi proprjetà u b’mod partikolari n-nofs indiviż tal-fond bla 
numru jismu “God Bless Our House”, fi Triq Hida, in-Nadur, 
Għawdex konfinanti mit-Tramuntanta ma’ sqaq, Nofsinhar 
ma’ beni ta’ Carmelo Portelli u Punent mat-triq kif ukoll id-
dritt ta’ użu illi l-intimata għandha fuq il-parti diviża mill-
istess dar li tikkonsisti fis-salott u l-kaxxa tat-taraġ fil-pjan 
terran mis-sular ta’ fuq fl-interezza tiegħu flimkien ma’ l-arja 
soprastanti dan is-sular.

Dan il-mandat ta’ inibizzjoni li jġib in-numru 46/2007 
(AE) jinsab differit għas-seduta tat-18 ta’ Lulju 2007 fid-
9.00 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) Ġurisdizzjoni 
Superjuri Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Ġenerali.

Illum, 27 ta’ Gunju 2007

Maureen Xuereb
Għar-Reġistratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Gozo) 
Superior Jurisdiction, General Section by a decree given on 
the 27th June, 2007, ordered the publication of the extract 
which appears hereunder for the purpose of service in terms 
of section 187(3) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

John and Jacqueline spouses Mizzi filed a warrant of 
prohibitory injunction  on the 22nd June 2007 against Helen 
Grech of God Bless Our Home, Hida Street, Nadur, bearing 
number 46/2007 (AE)  in names  “John Mizzi et vs Helen 
Grech” wherein this Court was asked to:

Issue a warrant of prohibitory injuction against Helen 
Grech restraining her from selling, transferring or disposing 
inter vivos or by means of an onerous or gratuitous title 
any property particularly the undivided half of the property 
without number namely “God Bless Our Home”, Hida Street, 
Nadur, Gozo, bounded on the north by an alley, south by 
property belonging to Carmelo Portelli and west with the 
street, and also the right of use that the defendant has on the 
divided part of the same house consisting of sitting room 
and staircase on the ground floor and the whole first floor 
together with  the air space above this floor.

This warrant of prohibitory injunction bearing number 
46/2007 (AE) is adjourned for the 18th of July 2007 at 9.00 
a.m.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo) Superior 
Jurisdiction, General Section.

Today, 27th June, 2007

Maureen Xuereb
f/Registrar of Courts
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IKUN  jaf  kulħadd illi l-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
Ġurisdizzjoni Superjuri Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Ġenerali 
permezz ta’ digriet mogħti fis-27 ta’ Ġunju 2007 ordnat 
il-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn taħt biex 
iservi ta’ notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

John Vella, Virgilio Vella, Lorry Vella, Martina Zerafa u 
Pauline Mercieca ppreżentaw Mandat ta’ Inibizzjoni fit-22 
ta’ Ġunju 2007 kontra Lino Vella u Jason Vella bin-numru 
45/2007 (AE) fl-ismijiet “John Vella et vs Lino Vella et”, 
fejn talbu lill-Qorti sabiex:

 1 Il-Qorti tordna l-ħruġ ta’ mandat ta’ inibizzjoni kontra 
l-intimati sabiex jinżammu milli jkomplu bi kwalunkwe 

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Gozo) 
Superior Jurisdiction, General Section by a decree given on 
the 27th June, 2007, ordered the publication of the extract 
which appears hereunder for the purpose of service in terms 
of section 187(3) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

John Vella, Virgilio Vella, Lorry Vella, Martina Zerafa and 
Pauline Mercieca filed a warrant of prohibitory injunction  
on the 22nd June 2007 against Lino and Jason Vella, bearing 
number 45/2007 (AE)  in names “John Vella et vs Lino Vella 
et” wherein this Court was asked to:

Issue a warrant of prohibitory injuction against Lino 
and Jason Vella restraining them from continuing with any 
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works on the premises, that is Bar and Restaurant “Pizza 
Marina Pub, in Triq ix-Xatt, Mġarr, Għajnsielem, Gozo  and 
this because they are co-owners of the same premises and 
there is a writ of summons concerning these premises in the 
names “John Vella vs Lino Vella” which is still pending.

Since this is an urgent case and since the defendants have 
already started with the demolition works of part of these 
premises, this Court is being asked to restrain the defendants 
from provisionally continuing with any works on the same 
property and until  the Court gives a final decree.

This warrant of prohibitory injunction being number 
45/2007 (AE) is adjourned for the 18th of July 2007 at 9.30 
a.m.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo) Superior 
Jurisdiction, General Section.

 Today, 27th June, 2007

 Maureen Xuereb
f/Registrar of Courts

xogħlijiet fuq il-fond ossia Bar u Restaurant bl-isem 
“Pizza Marina Pub”, fi Triq ix-Xatt, l-Imġarr, Għajnsielem, 
Għawdex u dan stante li huma ko-proprjetarji ta’ l-istess 
fond u fuq l-istess fond hemm kawża pendenti fl-ismijiet 
“John Vella vs Lino Vella”.

 Stante l-urġenza u peress illi l-intimat diġà beda bix-
xogħlijiet ta’ demolizzjoni ta’ parti minn dan il-fond din 
l-Onorabbli Qorti qed tiġi mitluba sabiex iżżomm lill-
intimat milli jagħmel kwalunkwe xogħlijiet fil-fond indikat 
proviżorjament u sakemm jingħata digriet finali fuq dan ir-
rikors.

 Dan il-mandat ta’ inibizzjoni li jġib in-numru 45/2007 
(AE) jinsab differit għas-seduta tat-18 ta’ Lulju 2007 fid-
9.30 a.m.

 Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) Ġurisdizzjoni 
Superjuri Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Ġenerali.

 Illum, 27 ta’ Ġunju 2007

Maureen Xuereb
Għar-Reġistratur tal-Qrati

Ikun jaf kulħadd illi l-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili permezz 
ta’ digriet mogħti fil-15 ta’ Mejju 2007, wara l-ittra uffiċjali 
Nru 3566/06, Avukat Dr Carmel Vassallo v Maria Farrugia 
et, u fl-atti ta’ l-istess ittra uffiċjali, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-
intimati Maria Farrugia, u Clara mart Joseph Bonanno 
u l-istess Joseph Bonanno bħala amministratur tal-beni 
parafernali, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fl-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, lil: (1) Maria Farrugia u Calcidon Farrugia 48, 
Mill Street, iż-Żurrieq, ( 2) Philippa Farrugia, Mount Carmel 
Hospital, Ħ’Attard,  (3) Clara mart Joseph Bonanno u l-istess 
Joseph Bonanno bħala amministratur tal-beni parafernali 
47, Conception Street, iż-Żurrieq,  fit-13 ta’ Frar 2007, l-
Avukat Dr Carmel Vassallo (157, Strait Street, Valletta) 
jinterpellawkom biex fi żmien jumejn tħallsu s-somma ta’ 
tliet mija u sebgħa u ħamsin lira u erbgħa u tmenin ċenteżmu 
(Lm357.84) (€833.54) dovuta lilu  għad-drittijiet u spejjeż 
tal-perizja legali fil-kawża ‘Maria Farrugia et vs Francis sive 
Ċikku Farrugia ‘Ċitazzjoni 481/91 PS, skond taxxa Dok. A 
esebita ‘animo ritirandi’.

Fin-nuqqas jittieħdu passi bil-Qorti in eżekuzzjoni tat-
taxxa msemmija.

Tħallsu l-ispejjeż tal-preżenti u l-imgħax legali.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta’ Lulju 2007.

Avv. Dott. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means 
of a decree given on the 15th May 2007, following the Judicial 
Letter No. 3566/06, Advocate Dr Carmel Vassallo vs Maria 
Farrugia et, and in the records of the same judicial letter, ordered 
the following publication for the purpose of service of the 
respondents Maria Farrugia, and Clara wife of Joseph Bonanno 
and the same Joseph Bonanno as administrator of the paraphernal 
property, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Judicial Letter filed in the First Hall Civil 
Court against: (1) Maria Farrugia and Calcidon Farrugia 48, 
Mill Street, Zurrieq, (2) Philippa Farrugia Mount Carmel 
Hospital, Attard, (3) Clara wife of Joseph Bonanno and the same 
Joseph Bonanno as administrator of the paraphernal property 47, 
Conception Street, Zurrieq, on the 13th February 2007, Advocate 
Dr Carmel Vassallo ( 157, Strait Street, Valletta) call upon you 
so that within two days you pay the sum of three hundred and 
fifty seven Liri and eighty four cents (Lm357.84) (€833.54) due 
to him for fees and expenses of the legal expert’s report in the 
case ‘Maria Farrugia et vs Francis sive Ċikku Farrugia ‘Writ 
of Summons 481/91 PS, according to a tax Doc. A. exhibited 
‘animo ritirandi’.

Failing which Court action will be taken in execution of 
the tax mentioned.

Pay the costs of the present and the legal interest.

Registry of the Superior Courts, today 2nd July 2007.

Adv. Dr. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi permezz ta’ digriet tat-Tribunal 
tat-Talbiet Żgħar mogħti fit-30 ta’ Novembru 2006 ġiet 
ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt għall-
finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ Avviż ta’ kawża maħruġ mir-Reġistru tal-Qorti 
tal-Maġistrati (Malta) il-kawża Avviż Numru 73/2003ISB 
fl-ismijiet HSBC Bank Malta plc vs Emanuel Camilleri et, 
li kienet ġiet mibgħuta Sine Die fil-11 ta’ Lulju 2003 ġiet 
imqiegħda għas-smigħ għat-12 ta’ Lulju 2007 fin-12.30 p.m. 
quddiem il-Ġudikatur Dott. Ian Spiteri Bailey.

Notifika: Emanuel Camilleri, 51, Triq Santa Margerita, 
Cospicua.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 28 ta’ 
Ġunju 2007.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims 
Tribunal of the 30th November 2006, the publication of the 
following extract was ordered for the purpose of service in 
terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

By means of a Notice of a case which was set down 
again for hearing issued by the Registry of the Courts of 
Magistrates (Malta) the cause Notice Number 73/2003ISB, 
in the names HSBC Bank Malta plc vs Emanuel Camilleri 
et which has been Sine Die on 11th July 2003 was set down 
again for hearing on 12th July 2007 at 12.30 p.m. before the 
Adjudicator Dr Ian Spiteri Bailey.

 For the purpose of service Emanuel Camilleri – 51, Triq 
Santa Margerita, Cospicua.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 28th 
June 2007.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi l-Prim Awla tal-Qorti Ċivili permezz 
ta’ digriet mogħti fit-2 ta’ Lulju 2007, fl-atti ta’ l-ittra 
uffiċjali numru 1988/07, fl-ismijiet Joseph Sant vs Adam 
James Spiteri u Brandon Charles Calleja, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Adam 
James Spiteri ID 461697 (M) u Brandon Charles Calleja ID 
228190(M) a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti Ċivili

Ilum, 25 ta’ Mejju 2007.

Lil: Adam James Spiteri ID 461697 (M)
Brandon Charles Calleja ID 228190 (M)

Bil-preżenti Joseph Sant ID 0608161(M) kif ukoll 
Terrance Sant ID 2586(M) ta’ 44, Sujon, Flat 3, Triq il-
Fidloqqom, ir-Rabat, Malta, filwaqt li jagħmlu riferenza 
għall-inċident awtomobilistiku li seħħ fil-5 ta’ Ġunju 2005, fi 
Triq il-Museum, ir-Rabat u f’liema inċident kienet involuta 
l-vettura bin-numru FBO 654 misjuqa minnek Adam James 
Spiteri, il-vettura AAE 798 misjuqa minnek Brandon Charles 
Calleja u l-vettura TER 085 misjuqa mill-mittent Terrance 
Sant u li l-propjetarju tagħha huwa l-mittent Joseph Sant, 
jinterpellawkom sabiex fi żmien ġimgħa intom tersqu għall-
likwidazzjoni tad-danni minnhom sofferti fil-vettura tal-
mittent Joseph Sant stante li l-istess inċident seħħ unikament 
tort tagħkom, jew min minnkom, minħabba traskuraġni, 

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by 
means of  a decree given on the 2nd July 2007, in the records 
of the judicial letter number 1988/07, in the names Joseph 
Sant vs Adam James Spiteri and Brandon Charles Calleja, 
ordered the following publication for the purpose of service 
of Adam James Spiteri ID 461697(M) and Brandon Charles 
Calleja ID 228190(M) in terms of  Article 187(3) of Chapter 
12.

In the First Hall Civil Court

Today, 25th May 2007

To : Adam James Spiteri ID 461697 (M)
Brandon Charles Calleja ID 228190 (M)

By the present Joseph Sant ID 0608161(M) as well as 
Terrance Sant ID 2586(M) of 44, Sujon, Flat 3, Fidloqqom 
Street, Rabat, Malta, whilst referring to the car accident 
which occurred on the 5th June 2005, in Museum Road, 
Rabat and in which accident there was involved the vehicle 
with number FBO 654 driven by you Adam James Spiteri, 
the vehicle AAE 798 driven by you Brandon Charles Calleja 
and the vehicle TER 085 driven by the interpellant Terrance 
Sant, the owner of which is the interpellant Joseph Sant, 
call upon you so that within a week you come forward to 
the liquidation of damages caused to the vehicle of the 
interpellant Joseph Sant, since the same accident occurred 
solely due to your fault, or either of you, due to carlessnes, 
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imperizja u nuqqas ta’ tħaris tar-regolamenti tat-traffiku da 
parte tagħkom jew min minnkom.

Fin-nuqqas jittieħdu proċeduri ulterjuri.

Din l-interpellanza qed issir għal kull fini u effetti tal-
liġi.

Bl-ispejjeż.

Innotifika lil:

1. Adam James Spiteri
Flat 2, Blokk 8, Għajn Kajjet, ir-Rabat, Malta.

2. Brandon Charles Calleja
Promenade Court, Flat 2D, Triq Santa Marija, Ħaż-

Żebbuġ.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta’ Lulju 2007.

Avv. Dott. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

lack of attention and lack of observance of the traffic 
regulations, on your part or either of you.

Failing which further action will be taken.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law.

With costs.

Notify:  

1. Adam James Spiteri
Flat 2, Blokk 8, Għajn Kajjet, Rabat, Malta.

2. Brandon Charles Calleja     
Promenade Court, Flat 2D, St. Mary Street, Żebbuġ.

Registry of the Superior Courts, today 2nd July 2007.

Adv. Dr. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Illi b’digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
bħala Qorti Istruttorja fit-22 ta’ Ġunju 2007, ġiet milqugħa t-
talba tal-Prosekuzzjoni fl-Atti tal-Kumpilazzjoni ‘Il-Pulizija 
(Spettur Dennis Theuma) kontra:

Jonathan Cassar ta’ 22 sena iben Lewis u Josephine neé 
Mifsud, mwieled Pietà fit-8 ta’ Lulju 1988 u residenti Flat 
2A, Hilltop Court, Triq tas-Sliem Marsascala, detentur ta’ 
karta ta’ l-identità bin-numru 322684(M).

Ordnat li jiġu sekwestrati f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali, il-flejjes u l-propjetà mobbli kollha li huma 
dovuti u/jew imissu lill-imputat imsemmi iktar ‘l fuq, jew 
li huma propjetà tiegħu u pprojbiet lill-istess imputat milli 
jitrasferixxi jew xort’oħra jiddisponi minn kull propjetà, 
mobbli jew immobbli.

Reġistru tal-Qrati ta’ Ġurisdizzjoni Kriminali (Malta), 
illum 26 ta’ Ġunju 2007

Paul Miruzzi
Reġistratur, Qrati u Tribunali Kriminali (Malta)

By a decree given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Inquiry on the 22nd June 2007, 
the Court acceded to the request of the Prosecution in the 
Preliminary Investigation ‘The Police (Inspector Dennis 
Theuma)’ versus:

Jonathan Cassar, 22 years old, son of Lewis and Josephine 
neé Mifsud born Pietà on the 8th July 1988 and residing Flat 
2A, Hilltop Court, Triq tas-Sliema, Marsascala, holder of 
identity card number 322684(M).

Ordered that there shall be attached in the hands of third 
parties in a general manner, all monies and moveable property 
which may be due to or belonging to the accused mentioned 
above, or which are his property and prohibited the same 
accused from transferring or in any other way dispose from 
all property, moveable or immoveable

Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta), 
today 26th June 2007 

Paul Miruzzi
Registrar, Criminal Courts and Tribunals
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